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ГЛАВЛ П ЕРВА Я.

Отступница.
Бт> губернскомъ городѣ N есть доволыю болыиой дере- 

вянпый домт,, прпнадлежащій господамъ Висленевымъ, 
Іосафу ІІлагоновнчу, чсловѣку лѣтъ тридцати пяти, п 
сосгрѣ его, Ларпсѣ Платоновнѣ, дѣвушкѣ по двадцагому 
году. Домъ ототъ, просторпып п барскіп, былъ бы вовсе 
бездоходенъ, еслп бъ его владѣльцы захотІ’,ли жпть въ немъ, 
не стѣснянсь. Въ немъ девягь комиатъ, ио старорусскому 
дворянскому обычаіо расположеннтлхъ такъ, что двумъ сс- 
мейсгвамъ въ нпхъ никакъ размѣститься невозмоѵкно. Ро- 
дителн нынѣшнпхъ в.тадѣльцевъ сгроилп домъ для себя н 
не предвпдѣли нпкакоп нужды пзвлекать изъ него какіе бы 
то ніі было доходы, а потому п планпровали его, что на- 
зывается, по своей фантазін. Старикамъ не было и нужды 
сгѣснять себя, погому что у і і і і х ъ  ио сгаринѣ былп хоро- 
шіе доходы съ доходпаго мѣста. ІІрп пзвѣстнон безнеч- 
ностп, вообіцс свонственнон русской натурѣ, доходамъ 
эгпмъ нс иредвндѣлось конца, а онъ вдругъ п ирншолъ: 
сгарпкъ Плагонъ Висленевъ, совѣтникъ однон изъ губерн- 
скихъ иалагъ, лсгъ одііажды спать п не проснулся. Вдова 
сго наш.іа въ бюро мужа очень неболыиую сумму денегъ 
н получпла гоже очень неболыной иенсіонъ. Всѣмъ этимъ
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ІфОЖІІТІ. бы.ю іюнозможію, тѣмъ болѣе, что іірихѳдилось 
іюспитьгвать иыпѣцыіихъ иіадГ.лііЦсчгь дома, Іосафа ІІла- 
тойонича, быыпаго тогда ігь пю сто агь плассѣ гимиазіи, н 
.Іарнсу Шатоноішу, осташнуюси ігь соікфшсшюмъ мало- 
л іг г с т н Г.. Долгь иадо бшо сдѣлать шгь бездоходнаго доход- 
нымъ. (>ь этою цѣлыо вдона Внслсчюна постропла ію дію])1і, 
окнамп т> садъ, флигелсігь ігь іщть нсбо.?Ыішхъ комшггь, 
н сама сч, дѣтьми поселішась ьъ этомъ флигелькѣ, а боль- 
шой домъ пачала оггдапать ішаіімы. Съ этнхъ поръ до- 
ходы ея сталп такювы, что оиа могла содсржать сына въ 
гпмназін, а потомъ п въ упиверситетѣ, а дочь добрые людн 
помогли устроить въ илстйтутъ иа казениый счетъ. Вдова 
Впсленева вела жизнь аккуратиую и разсчетлшшо, н сч, 
тяжкою нуждой не зналась, а отсюда въ губернсжнхъ 
крузккахъ утвердилось мнѣиіе, что доходы ея отнюдь не 
ограинчішаются домомъ да іюнсіей, а что у нея, кромѣ 
того, конечно, есть еіце и капиталъ, который она тща- 
телыю скрываетъ, прпберегая его на нридаиое Ларисѣ. 
Доходили такіе слухи и до самой вдовы, н она ихъ, но 
общему млѣнію, опровергала очень слабо: старушка имѣяа 
въ внду, что эти толки ей не повредятъ. Семь лѣтъ тому 
назадъ, подозрѣнія насчетъ таннственнаго ларца вдовы 
Висленевой получили еще новое и для мѣстныхъ прозор- 
ливцевъ неотразимое подтвержденіе. Іосафъ Платоновичъ 
Внсленевъ, тотчасъ по окончаніи уннверситетскаго курса, 
пріѣхалъ домой, и только что было опредѣлился на службу, 
какъ вдругъ его ночыо внезапно арестовалн, обыскали и 
увезли куда-то по политическому дѣлу. Спасенія и воз- 
врата его никто не чаялъ, его считали погибшимъ на- 
вѣки, при чемъ губернскому человѣчеству былн явлены но- 
выя доказательства человѣческаго, нли, собственно говоря. 
жепскаго коварства и нредательства, со стороны одноГі 
молодой, но, какъ всѣ рѣшилн, крайне пспорченной и ко- 
рыстной дѣвушки, Александры Ивановны Грнневичъ. Вы- 
ручилъ же Іосафа Впсленева материнъ заповѣдный ла- 
редъ. Дѣло объ этомъ предательствѣ требуетъ подробнаго 
объясненія.

Іосафъ Платоновичъ Вмсленевъ еще чуть не съ нят- 
надцати лѣтъ былъ влюбленъ въ дочь нанимавшаго ихч> 
домъ инспектора врачебной уиравы Грпневича. Влизкіе 
люди счнтали эту любовь болыішмъ несчастіемъ для моло-
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дого челонѣка, подававшаго блсстящія надежды. Считали 
ато несчастіемъ, конечно, не потому, чтобы кто-пибудь 
нризнавалъ Сашеньку Грпневичъ, тогда еще дѣвочку, не- 
досгонною современемъ хорошей партін, но ногому, что 
взаимнос тягогѣніс дѣтеіі обнаружилось слишкомъ рано. 
такъ чго предусмотрительныс людп имѣли основаніе опа- 
саться, чгобы гакая ранняя любовь не помѣшала молодому 
человѣку учиться, окончигь курсъ и стать на хорошую 
дорогу.

Онасспія, и понитныя, и умѣстныя, на этотъ разъ, какъ 
рѣдкое, быть-можетъ, исключеніе, оказались нзлишними. 
Любовь Іосафа ІІлатоновича Висленева къ Александрѣ 
Ивановнѣ Гриневпчъ не помѣшала ему ни окончить съ 
зологою медалыо курсъ въ гимиазіи, ни выйти одннмъ изъ 
нервыхъ каидидатовъ изъ университета. Пока молодой Вис- 
леневъ былъ въ гимназіи, а Александра Ивановна ходила 
въ нансіонъ, родители не препятствовали ихъ юной при- 
вязанносги. Когда Вмсленевъ уѣхалъ въ университетъ, 
между нимъ н Сашей Гриневичъ, оставившеи въ это время 
нансіонскіе уроки, установилась иравильная иерешіска, ко- 
горой никго. і і з ъ  роднтелей не заботился ни пріостанавли- 
вать, ни провѣрягь. Все это за обычан стало дѣломъ, имѣю- 
щимй, иравильное теченіе, которое, какъ всѣ вѣрили, доллсно 
завершиться вішцомъ.

Роднгели Сашеньки имѣли нро черный день состояныще, 
правда, очень неболыное, но во всякомъ случаѣ обезпсчи- 
вавшсе ихъ дочсри безбѣдное существованіе. Такимъ обра- 
зомъ Сашенька, которая была недурна собоіі, очень спо- 
собна, училась хорошо, нравъ имѣла веселый и кроткій, 
чѣмъ она не невѣста? Іосафъ Внсленевъ молодсцъ собой, 
нмкгь домъ, университетское образовавіе: сгало быть, чѣмъ 
же он'ь не ѵкеннхъ? Матерн очень многихъ дѣвіщъ, по- - 
ставленыыхъ гораздо лучше, чѣмъ дочь доктора Грмневича, 
и гораздо положительнѣе ея обезпеченныхъ, не пренебрегли 
бы гакимъ жениэюмъ, какъ Висленевъ, а Сашенькѣ Грине- 
внчъ партія съ Внсленевымъ, по всеобщему нриговору, 
была иросто кладъ, за когорый эта дѣвушка должна была 
держагься крѣнче.

По обіцимъ замѣчаніямъ, Саніеныса понимала свою пользу 
и держаласъ, за что ей слѣдовало держаться, превосходно. 
Говорили, чго надо было дивіггься ея такту н уму, твср-
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д і . т ,  )і разсчетлпны.мъ дамсо ие но л і.там ъ . 0 ъ  Іо саф о м ъ  
Платоііог.ичсм']. они пе всогд а  бы л а роіша, п да ж е  ііодчасч, 
дяи самаго п ен а б л ю д а т ел ы іаг о  в а г л я д а  было замі/гно, что 
м сж ду нпміі нробѣгали л с гк ія  г іш іі .

—  І Іам іп  дѣтн  д у ю т с я ,— гопорнли д р уи »  д р у г у  л.ѵь м а- 
т у ш к и ,  б ы ш н ія  мсж ду собою друзьям и .

ДІ/ги дулпсь, НО ІІХЧ> шікто но мприлъ II шікто нс уго- 
варннал'1,; за шімп, однако, наблюдалн со вшімаиіемъ, и 
очсш, радоиалисі), когда ссора прекращалась и между 
шімн возстанавлпвалась дружба и согласіе, а это случа- 
лось всегда иемедлешю нослѣ того, какъ Іосафъ Висле- 
певъ, іісреломпвъ свою гордость н нзыскавъ удобную мм- 
нуту уедммешіаго сішданія съ Сашей, мроси.іъ у нея иро-
И Щ І І І Я .

Въ чемъ заклгочались тѣ вмны Іосафа Вислснсва, кото- 
рыя Александра Ивановна разрѣшала и отпускала ему не 
шіаче к.акъ послѣ покаянія? Эго оставалось тайной, этого 
никто изъ родныхъ и домашшіхъ не зналъ, да н не усм- 
лмвался пронмкнуть. Однажды лшмь одной досужеп со- 
сѣдкѣ вдовы Висленевон удалось подслушать, какъ Саша 
журила Іосафа Платоновича за его опыты въ стихотворствѣ.

. Это многихч, возмутило и показалось каиризомъ со стороны 
Саши, но Іосафъ Платоновлчъ самъ сознался матерп, что 
онъ писалъ въ стпхахъ ужасный вздоръ, который, однако, . 
отразплся вредно на его учебныхъ занятіяхъ въ ішассѣ, и 
что онъ даже очень благодаренъ Сашѣ за то, что она вер- 
нула его къ настоящему дѣлу.

Это разъ навсегда прнмирнло мать Висленева съ тѣнямн 
въ отношеніяхъ Саши къ Іосафу Платоновнчу, и вдова не 
преминула, кому только могла, разсказать о Сашенькиной 
солидности.

Солндностп этой, однако, не всѣми была дана одинако- 
вая оцѣнка, и многіе построшш на ней заключенія, невы- 
годныя для характера молодой дѣвушкш Нѣкоторыя моло- 
дыя дамы, напримѣръ, называлн это нзлшннею практич- 
ностыо и жесткостыо: по нхъ мнѣнію, Саша, ммѣй она дуніу 
живую и воспріимчивую, какую иредполагаетъ въ себѣ 
каждая провннціальная дама, не убивала бы поэтнческіе 
иорывы іонопіи, а поддержала бы ихъ: женщина должна 
вдохновлять, а не убпвать вдохновеніе.

Вдова Вмсленсва не внимала этимъ рѣчамъ, ей не легко
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было содержать сына нъ школѣ и потому она страшно бо- 
яласі» вссго, что угролшло его усиѣхамъ, и осгалась на 
сторонѣ Сашн, когорою таіпімъ образомъ была одсржана 
первая солидная нобііда намъ всѣми жславшими соперни- 
чагь съ нею въ семьѣ женпха.

Стгірыя дамы глядѣж на д ііл о  с ъ  другой сгороны, и, 
прознрая вдаль, іірсдсказывали утвердительно одно, что 
Саша раньшс времени берегъ Іосафа Плагоновпча подъ 
бішімакъ и огнынѣ будегъ держать цѣлую жизяь нодъ башма- 
комъ.

Мать Внсленева явнла столько характера, что не сму- 
іцалась и гакими предсказаніями н, махая рукоіі, отігЬ- 
чала, что сУлата ѣдегъ, а когда-то будетъ!»

йіагь Александры Пвановпы, въ свою очередь, иробо- 
вала допрапшвать дочь, за что она пороіі недоволыіа на 
Впсленева; но Саша обыкновенпо кротко 'Отвѣчала:

—  Такъ, за пустякп, т а т а п !
—  Такъ за пустякп, мой другъ, зачѣмъ же сердиться? 

Сноры во всякомъ случаѣ не красягъ жизнь, а темнятъ ее.
—  Ну, мамочка, повѣрьте мнѣ, что я не хочу же, чтобъ 

его жизнь мрачилась, а, напротнвъ, желаю еыу счасгія іі...
Дѣвушка потушілась п замолча.іа.
—  И что, Аіехашігіпе?— допроснла ее мать, нолоѵкивъ 

на колѣин свое шигье н вскинувъ на лобъ чсрепаховыя 
очки.

—  II я, т а т а н , сама сгыжусь безпрестанныхъ размол- 
вокъ п страдаю огъ нихъ больше, чѣзгь онъ. Вѣрьте, чго 
я тысячу разъ сама охотнѣе проскла бы у него пзвине- 
пія... 1  сдѣлала бы все, чего бы онъ голько захотѣлъ, 
0 1лп бъ я... была шшовата!

— Предъ ішмъ?
—  Нѣтъ, таш ап, не предъ ннмъ... этого я даже не до- 

иускаю, но иреді. правдой, предъ долгомъ, нрсдъ его ма- 
терыо, которон онъ гакъ обязаігь. Повѣрь, т а т а п , что все, 
что въ этомъ отношснін въ немъ для другнхъ ме.іко п ни- 
чтожно, то... для меня ужасно видѣгь въ нсмъ. Онъ...— про- 
говорила Саша и спова замялась.

Старая ГрнневВчъ посмотрѣла на дочь присталыіымъ 
взг.іядомъ и гпхо поманпла ее къ ссбѣ.

Дѣвушка опустплась колѣнами на скамепку, стоявшую 
у ногъ мат(‘рп, и, взявъ ея руки, поцѣловала пхъ.



Старуха откн«ула иабѣжашиія на .юбч, доч(‘рн кдшта- 
шшыо кудрп и ші(‘.рнла нрнсталіліый иаглядч, иъ ся боиь- 
шіо глааа.

—  Скажи миѣ, что онъ дѣлаетъ, мойдругъ?— іі])ошешала 
мать.

—  Мама, дружок», мой, не спрашшшй меия объ итомл,, 
это, можетъ-быть, г/ь само.мч, дѣлѣ исе пустяки, которые я 
иреувелнчішаю; ио нхъ... какч, тебѣ, мама, выразить, не 
шіаю. Онч, хочотъ любнтъ то, чего любить не можетч,, оігь 
вѣритъ тѣмч,, кому пе довѣряетч,; онъ слушастся всѣхъ н 
никого... Родная! прости миѣ, что я тебя встревожила. іг 
забудь о моей болтовнѣ.

Когда пріѣзжалъ на кашікулы Іосафъ Впслеііевч, пзч> 
университета, онч> и Саша встрѣчались другь съ другомч> 
каждый разъ чрезвычайно тепло н нѣжно, но въ то же 
время было замѣчено, что съ каждой иобывкою Внсленеаа 
домой радость свиданія съ Сашей охладішала, Тѣней н 
прежннхъ полудѣтскихъ ссоръ теперь, правда, ие было, на 
зато ихъ въ молодой дѣвушкѣ замѣнили сдержаиность и 
самообладаніе и въ рѣчи, и въ пріемахъ. Впрочемъ, бы.чо 
ясно, что это была только сдержанность, а не измѣна вч> 
чувствахъ. Онытный и зоркій взглядъ, наблюдая молодыхч> 
людей, могъ замѣтить, что они любилн другъ друга по- 
прежиему, а Саша еще и болыне прежняго. 1Іѣмъ дальше 
Впсленевъ уклонялся отъ ея идеала, тѣмъ сильнѣе овла- 
дѣвалъ ея сердцемъ, ея волею и ея іюмысламп. Такъ лю- 
бятъ въ жизни разъ, далеко предъ тою порой, когда лкъ 
бовь послушна разуму.

Любовь, самая чистая, сахмая преданная, сказывалась у 
Саши вниманіемъ ко всѣмъ вѣстямъ, касавшимся Внсле- 
иева, выливалась въ иространнѣйшихъ письмахъ, которыя 
она ему писала аккуратно каждую ведѣлю.

ІІо вотъ прекратились и письма. Стчего и какъ? Это 
опять оставалось нхъ же секретомъ, но корресионденція 
нрскратилась, и на лбу у Саши между бровями ста.ча на- 
бѣгать тонкая зюріцішка.

Такъ стояли дѣла въ послѣднін годъ пребыванія Висле- 
нева въ уннверситетѣ, когда Сашѣ Гриневпчъ только - что 
минуло восемнадцать лѣтъ, а ему исполнилось двадцать. 
четыре года. Окончательно же Висленевъ нотерялъ свою 
иевѣсту слѣдующимъ образомъ.

—  1 0
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Пріѣхалъ Внсленевъ домоп, оиредѣлилсл на слуѵкбу въ 
губернскую канцелярію; служитъ, сводитъ знакомства. Саша, 
выѣзжаетъ мало, однако и не пзбѣгастъ выііздовъ, иоказы- 
вается съ другими па губернскихъ вечерахъ, раутахъ; и 
г.есела оиа, и снокойна, и ис отказывается отъ танцевъ. 
Съ Висленевымъ холодна. Въ городѣ рѣшили, что дѣло 
между нпмп кончено. Вазныя лица, то самой Сашѣ, го ея 
родителямъ началм дѣлать предложенія. Сначала ея рукн 
искалъ генералъ Смнгянинъ, еслн не очень важное, го- 
очень вліятельное лпцо въ районѣ губерніи, вдовецъ, съ 
пеболынпмъ шггидесятн лѣтъ, нмѣющій хорошее содержа- 
иіе н двухлѣгнюю глухонѣмую дочь. Предложеніе генерала 
было отклонено, чему, впрочемъ, никто и не удивился, по- 
гому что хотя Сннтянинъ еще бодръ, и свѣжъ, и даже 
ловокъ насголько, что не боялся сонернпчества молодыхъ. 
лгодей въ танцахъ, но нро него шла уѵкасная слава. Помнили, 
что когда онъ, десять лѣтъ тому назадъ, пріѣхалъ сюда 
нзъ Нетербурга въ первомъ штабъ-офицерскомъ чинѣ, онъ 
прпвезъ съ собою экопомку Эльвиру Карловну, чрезвы- 
чайно крогкую петербургскую нѣмку. Эльвпра Карловна нс 
была нринята нигдѣ во всѣ годы, которые она провела въ 
должности экономки у генерала. Красотою ея, хотя и до- 
вольно стсреопшною по безпредѣльной крогосги выраже- 
нія, можно было любоваться только случайно, когда она, 
глядя въ окно, смаргивала съ глазъ набѣгавшія на нихъ 
слезы, пли когда изъ-за оконной ширмы видно было ея вздра- 
гивающее п.ісчо. Она была всегда если не въ слезахъ, то 
въ сграхѣ,— такъ ее всѣ себѣ и цредставляли, и связывалп 
это представленіе съ характеромъ генерала Синтянина. А 
какой это былъ характеръ, про то Богъ одинъ вѣдалъ,. 
хотя но наружностп и иріемамъ генералъ былъ человѣкъ 
очень мягкій, даже черезчуръ мягкій. Для женщннъ Син- 
гящшъ былъ особенно антипагиченъ, лотому что оні. на 
словахъ былъ неумьттно строгъ къ нравамъ: трактовалъ 
женнцшъ несовершеинолѣтнимп, требующіши всегдашней 
опеки, и цинически говорилъ, что «любитъ впдѣть, какъ 
женіцина нлачетъ». Ко всему жс этому у генерала Сннтя- 
нина, человѣка очень стропнаго іі высокаго роста, при 
нравильномъ и блѣдномъ матовомъ лпцѣ и нри очень кра- 
сиво-павшихъ сѣдинахт, были уѵкасные, леденящіе глаза, 
неопредѣленнаго, темно-сѣраго цвѣта, безъ малѣйшаго от-



б.іеска. Тнкой цві/п. имі.си. нухъ нодъ крыльямн соігь. 
■Свыквутяся сгь отпмы глязами было неіюзможно.

ІГо и гггого ма.іо: гснералъ Сіінтяпиігь пашелъ оіцс сред- 
•стно иозстаяоішть протниъ себя нсЬхч. жсніцннч. городя 
одннм'1. іюступкозіЪ, котораго не.іонкость даже самъ созна- 
наль іі для объясненія котораго сніізошелъ до того, что 
іі])Сдпослал,ь сму нѣі.шорыя опраьданія, нссмотря па ие- 
брсжоніе свос къ обіцсстіюшюму мнГ.нію.

Дѣло ігь томъ, что у Элыпіры Карловны, въ то вреии, 
когда она нріѣхала съ Оннтяшшымъ изъ ІІстербурга, была 
дссятнлѣтняя дочь, Флора, отъ закошіаго брака Элышры 
Карловны съ бѣднымъ юішнрмымъ нодмастерьемъ изъ нѣм- 
цеиъ, нокинутымъ жсною въ ІІетербургѣ, непзвѣстно за чтл 
и почему! (Конечио, «не сошліісь характерами»). Когда дѣ- 
вочкѣ минуло одшінадцать лѣи,, ее сталн носылать вч. 
нансіонъ. Генералъ въ качествѣ «благодѣтеля» вносилъ за 
нее деньгн, а черсзч. семь лѣтъ неожиданно вздумалъ за- 
вершить свои благодѣянія, сдѣлавъ ее .свосю законною же- 
нон «нредъ лнцомъ неба н людей». Таково было сго соб- 
ственное выраженіе.

Пустыхъ и вздорныхъ людей этотъ бракъ генерала тѣ- 
піилъ, а умныхъ и честныхъ, безъ которыхъ, по нисаяію, 
не' стоптъ ни одинъ городъ, этотъ союзъ возмутилъ; но ге- 
нералъ сумѣлъ смягчить ненріятное впечатлѣніе своего по- 
•ступка, объявивъ тамъ іі сямъ подъ руком, что онъ же- 
ннлся на Флорѣ едпнственно для того, чтобы, въ случаѣ 
•своеп смерти, закрѣпить за нею и за ея матерыо ираво на 
казенную пенсію, безъ чего онѣ могли бьт ѵмереть съ го- 
лоду. '

Объясненіе это иронзвело свое впечатлѣніе и даже пріоб- 
рѣло генералу въ губернскомъ обществѣ ретивыхъ заіцнт- 
нпковъ, находившпхъ бракъ его дѣлѳмъ бчень благород- 
нымъ и предусмотрительнымъ. Въ самомъ дѣлѣ, бѣдная по 
состоянію, безвѣстная по пронсхожденію, запуганная Флора 
•едва ли бы жог.іа • сдѣ.іать себѣ иартію выше генеральскаго 
ішсаря. •

Болыиинство общества рѣншло, что Флорѣ все-таки го- 
раздо лучше быть генералынею, чѣмъ ннсаршей, и боль- 
шинство этимъ удовольствовалось, а меныішнство, содержа- 
щее необходимую для стоянія города «праведность трехъ», 
только покивало головами и иріумолкло. .
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Дѣло во всякомъ случаѣ совершено, и нпкто не былт». 
властенъ въ немъ нпчего ни іюиравлять, ни перерѣшать. 
Домъ генерала всегда былъ запертъ для всѣхъ. Далѣе ге- 
неральскаго кабннета, куда къ нему являлись разпые люди 
по дѣламі», въ дальнѣйшіе его апартаменты не ирощкалъ 
ііикго. Съ женитьбой генерала ничто не неремѣнилось. 
Синтянинъ и вѣнчался съ Флорой тихо, безъ всяісой іюмиы, 
въ походной церкви перехожаго армейскаго полка; в і і з і і — 

товъ съ женой никому не дѣлалъ. н нп жена его, ни теща 
понрежнему не показывалпсь ішгдѣ, кромѣ скромной при- 
ходской церкви. ‘Онѣ обѣ перемѣншш лютеранство на пра- 
вославіе н былп чрезвычайно богомольны, а можегъ-быгь. 
даже и релпгіозны. Пелены, занавѣсы, орари и воздухи 
приходскоп церкви— все это было сдѣлано ихъ руками, и 
приходское духовенство считало Флору и ея мать ревност- 
пѣіішимп ирихожанками.

Такъ прошло десягь лѣтъ. Городъ нривыкъ видѣть и не- 
видать ск[)Омныхъ иредставигельницъ генеральскаго семей- 
сгва, и празднымъ людямъ оставалось одно удовольствіе рѣ- 
шать: въ какпхъ отношеніяхъ находятся • при генералѣ магь 
и дочь, и нѣтъ ли между ними соперничества? Соперниче- 
ства между ними, очевпдно, не было, п онѣ были очень. 
дружны. Къ коіщу десятаго года замужества Флорѣ, иліі по 
нынѣшнему Аннѣ Ивановнѣ, Богъ далъ глухонѣмую дочку,. 
которую назвали Вѣрой.

Эльвпры Карловны скоро не стало. Густой, черный ву- 
аль Флоры, никогда не открывавшійся на улицѣ и часто> 
сиуіценный даже въ гемномъ углу церкви, былъ поднятъ, 
когда она сгояла посреди храма у і і з г о л о в ь я  гроба своен 
матери. На бѣдную Флору смотрѣлп жадно и со вннманіемъ,. 
и она, доселѣ по обіцему прпзнанію считавшаяся некраси- 
вою, къ удивленію, не только никому отнюдь не казалась. 
дурною, но напротпвъ, кроткое, блѣдное, съ легкнмъ золо- 
гистымъ нодцвѣтомъ лицо ея, н ея черные, глубокіе глаза, 
направленные на одну точку открытыхъ вратъ алгаря, были 
найдѳны даѵке іі])екрасными.

Старый свяіценникъ, отецъ Гермогенъ, духовнпкъ усоп- 
шей Элышры Карловны, духовішкъ и Флоры, когда ему за- 
мѣтили, что послѣдняя сакъ неожиданно похорошѣла, отвѣ- 
чалъ: «ие гакъ вы выражаегесь, она нросіяла».

Флора не плакала и не убпвалась при матерпномъ гробѣ,



н іюцѣловала лобъ и руку іюкогіницы съ такп.мъ сноіюй- 
стпісмі», і;акъ будто адѣск іюнсс и нс шло дѣло о раалукѣ. 
Да опо п іп* самомъ дѣлѣ нс нмѣло для <І>лоры зиачоиія 
разлуки: опѣ сл, матс])ыо шліі другь за другомъ.

Чсрсзъ мѣснцл, послѣ нохороіп» Элыш])ы ІІарлошіы ?/ь 
той жс цсркші отнѣвали <Г>лору. Быстрая, хотя и очсш. 
снокоГіпая кончнна ся дала поводъ ігь лѣкоторымъ толкамк, 
епі.0 болѣе увеліічіівавшимъ общій страхъ къ характеру гс- 
нсрала Спігглишіа. Какъ ни замк.нутъ бы.гк длп всѣхъ домк 
Снптяншіа, ио все-таки нзл, него доіили слухи, что гене- 
ралъ, узнавъ, по чьему-то доиосу, что у одпого изъ нисареГі 
его канцсляріи, мараковавшаго живописыо, ссть ноясной 
иортретъ Флоры, сдѣланный съ болыппмъ сходствомъ н 
искусствомъ, нотребовалъ этотъ портретъ кл, себѣ, долго 
на нсго смотрѣлъ, а нотомъ тихо и спокойно выкололъ на 
немл, иисьменными ножницами глаза и поставилъ его на 
камипѣ въ комнатѣ своей жены. Что же касается до самого 
художника, то оиъ былл, отчисленъ отъ канцеляріп генерала 
и отданъ въ другую команду, въ чьи-то суровыя руки; нс- 
счастный не вынссъ тяжкон жизни, зачахъ и умеръ. Предъ 
кончпною онъ не хотѣлъ прнчащаться изъ рукъ госпиталь- 
наго свящепника, а просилъ призвать къ нему всегдашняго 
духовника его, отца Гермогена; исповѣдался ему, нрича- 
стился и умеръ такъ снокойно, какъ, по замѣчанію нѣко- 
торыхъ врачен, умѣютъ умирать одни русскіе люди. Черезъ 
недѣлю этому же отцу Гермогену исповѣдала грѣхи свон 
п отходнвшая Флора, а двое сутокъ иозже, тотъ же отецл, 
Гермогенъ, выйдя къ аналою, чтобы сказать надгробное 
•слово Флорѣ, взглянулъ въ тихое лицо покойницы, вздрог- 
нулъ, н, быстро устремпвъ взоръ и руки къ стоявшему у 
изголовья гроба генералу, съ нѣмымъ ужасомъ на лнцѣ вос- 
кликнулъ: «Отче благій: она молитъ Тебя: молитвъ ея ради 
иміі же вѣси путями снаси его!» н болыпе онъ не могъ 
сказать ничего, заплакалъ, замахалъ рукамн и сталъ совер- 
шать отпѣваніе.

Генералъ Сіштяшшъ овдовѣлл, и остался жнть одпнъ съ 
глухонѣмою дочкой;— ему показалось очень скучно: • онъ на- 
шелъ, что для него не поздно еіце одннъ разъ жениться, 
п сдѣлалъ иредложеніе Александрѣ Ивановнѣ Грпневичъ. 
Та, какъ выше сказано, предложеніе это отклоннла, н генс- 
ралъ болѣе за нее не сватался; но въ это же время отецъ
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Оаши, старый ннсиекторъ Гриневичъ, ни сѣло нн иало, ио- 
лучнлъ безъ всякой просьбы чистую отставку. Въ городѣ 
нроговорпли, что это не безъ Сніітяшшской руки, но какъ 
затѣмъ доктору Гринѳвияу, непошінному ни въ чем'ь, кромѣ 
мелктіхъ взятокъ по долишости (что не счнталось тогда н:г 
грѣхомъ, нп иокором'ь), онасаться за ссбя не прнходилось, 
то ему и на мысль не вснадало робѣть предъ Сингянн- 
нымъ, а тѣмъ болѣе жертвовать для его прихоти счастісмъ 
дочерн. Объ эгомъ и ріічи ие было въ семейныхъ совѣтах'і. 
Г})пневичей. Онп только сократипн свои расходы, и про- 
должали ;кпгь тихо н смирно на свон очень умѣренныя 
средства. Ліоди ихъ, однако, не позабывалп, и женихн къ 
Аіехаінігіпе сваталпсь и бѣдные, н богатые, и не знатные, 
н для губернскаго города довольно знатные, но Сашенька 
всѣм’1. пмъ отказл. и отказъ. Б.іагодарптъ и отвѣчаетъ, что 
она замужъ ие хочетъ, что ей весело съ отцомъ и съ матерыо. 
Ее, наконецъ, и оставили въ покоѣ. Прошелъ другой годъ, 
какъ уже Впсленевъ служилъ, и вдругь разражается надъ 
иимъ гуча: его арестовываютъ п увозягъ; старуха мать его, 
въ страшномъ отчаянін, спѣшитъ въ Пегербургъ, ходитъ 
тамъ, хлоіючетъ, обшзаетъ іюрогп, и все безусдѣшно. «Іо- 
сафу сиасепья нѣтъ», пишетъ она родіюй сестрѣ, майоршѣ, 
Катеринѣ Асгафьевнѣ Форовоп. Бѣсть эта, разумѣется, со- 
держнтся въ сокретѣ, но, однако, Катерина Астафьевна ие 
тангъ ес отъ Гршшвичей, иогому чго эго все равно, что 
одна семья.

Старпіп. Грпновичъ, врачл. стараго закала, лѣчившій лю- 
ден бузнной да ромашкой, н го иерекрестясь, и иисавшін 
вверху рецспговъ: «сшп І)ео», развѣдавъ, въ чсмъ заклю- 
частся вина Іосаѵ(>а Платоновича, и узнавъ, что съ нпмъ 
н по его вппѣ обречены къ страданіямъ многіе, поморщился 
н сказалъ дочери:

—  Нѵ, знаешь, Саша, воля твоя, я хогя Висленевымъ 
сгарый другъ и очень жалѣю Іосафа Платоновича, но хо- 
тѣлось бы мнѣ ѵмереть съ увѣренностыо, чго ты за него 
замужъ не іюіідешь.

—  Ваша воля, паиа, будегъ исполнеиа,— сиокопно отвѣ- 
чала Саша.

Старпкъ даже подско плъ на мѣсгѣ: оігь счпталъ свою 
дочь очень доброю, благоразумною, но такого покорыаго ог- 
вѣта, такого сіюкониаго согласія не ожидалъ отъ иея.
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/I тебя, Сашя, соіісѣмгь нс стѣсняю н но заклпнаю... 
ІІѢтъ, иѣгь! Сішси мсия отъ птого, ІЗоже! иродолжалъ оігь, 
ігрсстясь и іюднимая на лобл, очкн,— покидать чолонѣка 
ш, нссчастін иедостойно. II пожслан. ты за нсго ный я, 
скрѣшт ссрдцс, дамч, согласіо. Можетъ-быть, даже сами со 
старухою попдемъ за тобоіі, если по отгонншь, по...

• Да ііолпо тебѣ, Ііваігь ІІетровичъ, па старости лѣтъ 
романичоскія слова говорпть! остаиовнла его жена.

—  Нѣтъ, иостой,— нродолжалъ докторъ.— Это но романъ, 
а дѣло ссрьезнос. Но если, другь мой Сашснька, взвѣсить, 
какъ ужа.сно иредъ совѣстыо п нрсдъ честнымп людьмн 
это ребячье легкомысліе, которое ничѣмъ нельзя оправдать 
п отъ котораго тсперь плачутъ столько матсрей и томятся 
столько іопошей, то...

—  Я  понимаю, напа, что это грѣхъ н иреступленіе.
—  И хороніо еще, если онъ глубоко, пскрснно вѣрилъ 

тому, что гибель тѣхъ, кого губилъ онъ, нужна, а если же 
къ тому онъ искренно не вѣрилъ въ то, что дѣлалъ... Нѣтъ, 
нѣтъ! не дай мнѣ видѣть тебя за нпмъ,— вскричалъ онъ, 
вскочнвъ и дѣлая шагъ назадъ.— Нѣтъ, я отрекусь отъ тебя, 
н если Богъ покинетъ меня силою терпѣныі, то... я вѣдь 
еще про всякій случан врачъ и своею собственною рукон 
вынишу рго ше асісіит Ьогшзісшп.

Старикъ закрылъ одною рукой глаза, а другою затрясъ 
въ воздухѣ, какъ будто отгоняя отъ себя страшное вндѣ- 
ніе, и отвернулся. .

Саша приблизилась къ отцу, отвела тихо его руку отъ 
глазъ, прижала его голову къ своен груди и, поцѣловавъ 
отца въ лобъ, тнхо шепнула ему:

-—  Успокойся, успокойся, мой добрый папа. Чего ты не 
хочешь, того не будетъ. в

Саша въ обыкновенномъ, спокойномъ, житеискомъ разго- 
ворѣ съ отцомъ и матерью всегда говорила нмъ вы\ но 
когда заходила рѣчь огь сердца, она безнамЬренно устра- 
няла это вы іі говорила отцу и матери дружеское ты.

—  ІІѢтъ,— заговорилъ опять, уснокоившись, старнкъ:—- 
ты какъ слѣдуетъ пойми меня, дитя мое. Я  вѣдь отнюдь 
не улрашиваю тебя сдѣлаться эгоисткой! Напротнвъ, я за- 
повѣдываю тебѣ, жертвуй собон, дитя мое, жертвуп собой 
на пользу ближняго и не возноснсь своен чпстотой. Нра- 
вому нечего гордиться предъ неиравыми, ибо неправыи



можетъ нспрпвиться, пбо гъ  лаівой душѣ вссгда возмолѵію 
обновлепіе. Неодолияьшъ страстямъ есть извѣстное оправ- 
даніе въ пхъ сплѣ и неодолимости; но съ человѣкомъ, у 
котораго нѣтъ... вовсе этого... какъ бы это тсбѣ, назвать... 
съ человѣкомъ...

—  Бсзнатурнымъ, ты хочешь сказать?
—  Да; вотъ цмеино ты эго дірскрасно выразпла, съ без- 

натурнымъ человѣкомъ только измаешься и наконецъ сдѣ- 
лаешься гЬмъ, чѣма» иикогда не хотѣла бы сдѣлаться.

Весь слѣдующіп дснь Саша нровела въ молптвѣ тревоѵк- 
ной и жаркой: она не умѣла молнться тихо м въ сгіокон- 
ствіи; а на другой, на трегій, на четвсртый дснь она много 
ходпла, гуляла, думала, и наконецъ въ сумеркн иятаго дня 
вошла въ залу, гдѣ сидѣлъ ея отецъ, и сказала ему:

—  ІІѢтъ, знаешь что, папа: изъ всѣхъ твоихъ совѣтовъ 
я способна принять только одинъ.

—  Скажи какон, дптя мое?
—  Лучше сдѣлать что-нибудь съ расчетомъ и упова- 

піемъ на свои силы, чѣмъ браться за непосильпую ношу, 
которую придется бросить на половинѣ пути. Я  положила 
себѣ предѣлъ самый малый: я ііойду замуясъ за человѣка 
благонадежнаго, обезпсчеинаго, который не потребуетъ отъ 
меня нн жертвъ, пи пылкон любвп, къ которой я неспо- 
собна.

Старикъ щелкнулъ пальдемъ по табаксркѣ, потянулъ но- 
сомъ болыиую понюшку и, обмахнувшнсь энергически илат- 
комъ, взглянулъ на дочь и спросплъ:

—  Ты, Алексапдра, это шутлшь? За кого это ты собн- 
раешься?

—  Папа, я иду за генерала.
Старый Грпневичъ взглянулъ на дочь н тихо шепнулъ:
—  Полно, Саша, шутить!— нерекрестплъ ее л пошелъ въ 

свой маленькій кабинетикъ.
Опъ былъ увѣренъ, что весь этотъ разговоръ веденъ его 

дочерыо просто ради шутки; но это была съ его стороны 
болыная ошнбка, которая и обнаружнлась на другой жс дснь, 
когда старпкъ и старуха Грішевнчи сидѣлн вмѣстѣ послѣ 
обѣда въ садовон бесѣдкѣ, и къ ннмъ совершенно неожп- 
данно подошла дочь вмѣстѣ съ генералѳмъ Спнтяшшымъ н 
полросила благословенія на бракъ.

—  Да-съ, вы насъ б.іагословпте-съ!— прибавіыъ тихнмъ,
Сочш ісція Н. С. Л ѣсісова. Т . X X I I I .  2
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ио мсталличсскішъ голосо.чч, гсисралъ и, нечного счор- 
щась, согиулъ сиои ноги и онустился рядомъ съ Сашей на 
колѣин.

Старнкн ])астерялись и тутч» ;ке благослоішли.
Обч.ясненія, которыя посл і, этого послѣдоітлн у шіхч, 

наедипѣ сч, дочсрыо, были по обычаю очень кратки и не 
пыяспили ннчсго кромѣ того, ч'го Сашѣ бракч, съ Синтя- 
ишіымч, нрнходнтся болѣе всего но мыслямъ н но ссрдцу. 
Гоиормть болѣс было пе о чемъ, и дочь Грннешіча была 
обпѣнчана еч, гепераломъ.

По поіюду этон снадьбы иошли самые разнообразиые 
толіпі. Ііостулокч, молодой генеральши объяснялл алчиостыо 
къ деньгамъ и шізостыо ея характера, и за то иредсказы- 
пали ен скорую смерть, какъ одііой изъ женъ Рауля Синеп 
Бороды; но объясненія остаются п доселѣ въ области до- 
гадокъ, а продсказаиія не сбылнсь.

Теиерь уже нрошло восемь лѣтъ со дня свадьбы, а 
Александра Ивановна Синтянина жива и здорова, и даже 
отнюдь не смотритъ надгробною статуей, съ которой срав- 
иивали Флору. Александра Ивановна, напротивъ, и полна, 
п очень авантажна, и всегда находитъ въ себѣ силу быть 
въ мѣру веселою п разговорчивою.

Бъ чемъ заключается этотъ секретъ нолнѣть іі не рас- 
падаться въ несчастіп? (А что Александра Ивановна была 
несчастлива, въ томъ нс могло быть .ни малѣйшаго сомнѣ- 
нія. Эго было ирмзнано всѣ.ми единогласно).

—  Она безчувственная деревяжка,— говорнлн одни, ду- 
мая все разрѣшить этимъ приговоромъ.

—  Она суетна, мелка и фалыиива; для нея совершснно 
довольно того, что она теперь генералына,— утверждали
Другіе. '

—  Да; но отчего же она не шла за Синтянина, когда 
оиъ прежде просилъ ея руки?— ставили вопросъ скептнки 
для поддержанія разговора.

—  0 , это такъ просто: ен тогда нравился Висленевъ, а 
когда бѣдныіі Жозефъ попалъ въ бѣду, она предяочла 
любви выгоднын бракъ. Дѣло простое и понятное.

—  Совершенно! Два заключенія здѣсь невозможны.
Что она не любила Висленева или очень мало любила, 

это вполнѣ доказывается тѣмъ, что даже внезапное извѣстіе 
объ освобожденіи его п его товаршцей съ удаленіемъ на



время въ отдалеиныя губсрніи вмѣсто Снбири, которую имъ 
яророчили, Синтянина прпняла съ деревяннымъ спокоіі- 
ствіемъ. какъ-будто какую-нибудь самую обыкновешіую вѣсть. 
Она даже вѣнчалась мменно въ тотъ самын день, когда отъ 
Висленева получилось ішсьмо, что онъ на свободѣ, н вѣн- 
чалась (какъ говорятъ), имѣя при себѣ это письмо въ носо- 
номъ платкѣ. Е я  безчувственность^ впрочемъ, едва ли и но- 
томъ нуждалась въ какихъ-нибудь подтвержденіяхъ, такъ 
какъ вскорѣ стало нзвѣстно, что когда ей однажды, по по- 
рученію старой Висленевой, своякъ послѣдней, отставноп 
майоръ Фллетеръ Ивановпчъ Форовъ, прочелъ вслухъ письмо, 
гдѣ мать несчастнаго Іосафа горько укоряла измѣнницу и 
называла ее «змѣей предательницей», то молодая гене- 
ральша выслушала все это спокойно, и по окончаніи письма 
сказала майору:

—  Филетеръ Ивановичъ, не хотите ли закусить?
Добрыя и искреннія чувства въ молодои генералынѣ не

донускалнсь, хотя лично. она никому никакого зла не сдѣ- 
лала, и съ первыхъ же дней своего брака не только со внн- 
маніемъ, но и съ любовыо занималась своею глухо-нѣмою 
надчерпцей,— дочерыо умершей Флоры;— но это ен не вмѣ- 
яялось въ заслугу, точно всякая другая на ея мѣстѣ сдѣ- 
лала бы несравненно болыпе. Говорили, что это для нея 
самой служнтъ развлеченіемъ, такъ какъ двое собственныхъ 
ея дѣтей, которыхъ она имѣла въ первые годы замужества, 
умерли въ колыбельномъ возрастѣ. Отца н мать свонхъ 
любила Сіштяпина, но вѣдь они же были и прсвосходные 
люди, которыхъ не за что было не любнть; да п то, по 
отношенію къ нпмъ, у нея, кажется, былъ на устахъ ме- 
докъ, а на сердцѣ ледокъ. По кранней мѣрѣ носились слухп, 
что будто, вскорѣ послѣ замужества Александры Ивановны, 
генералъ ея супругъ вызвался нсходатайствовать ея отцу 
сго прежнее служебное мѣсто, но генеральша будто даже 
«отклоняла это, хотѣла погордиться ыа старнковскій счетъ.

И въ самомъ дѣлѣ, нѣчто въ этомъ родѣ было, но было 
вотъ какъ: Грниевичъ посовѣтовался съ дочерыо, принять 
или не принять обязателыюе иредложеніе?

Она спокойпо отвѣчала отцу, что можно прннять п пс 
принять.

—  То-то, кажется нѣті зазора прннять!— резоннровалъ 
•старикъ. .

О*
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Иожалуй, зазора нѣті,,— отиѣтила ому дочь.
—  Л ію иришіть кшні-будто сщо достоіінѣе?

Л ужч, нро это и гопорить мечего.
Такч, я самъ лучиіс иоблагодарю и ие нриму?
Сдѣлашни такъ, ты, лана. ностуиншь, какъ слѣдуетъ.
ІІравда: вѣдь я, діггя мое, ужъ старъ.
Ко.ночно, тебѣ ужъ шестьдесятъ пять лѣтъ!
ІІу да, ужъ не до службы, а деисгъ хоть и мало...

—  Да нс на что тебѣ ихъ болыие, пана.
— Совершенная правда! ты пристроилась, а мы старьг. 

Нѣтъ; да мнмо меня идетъ чаша сія!—  рѣніилъ, махнувъ ру- 
коіі, старый Гриневичъ и отказался отъ мѣста, сказавъ: что 
мѣста нужны молодымъ, которые могутъ быть на службѣ 
гораздо полезнѣе старнка, а мнѣ-де пора на покой; н че- 
резъ годъ съ неболышшъ дѣйствителыю нолучилъ іюкой 
въ безвѣстныхъ краяхъ и три аршина земли на городскбмъ 
кладбищѣ, куда вслѣдъ за собою прпзвалъ всіюрѣ н жену.

Генералыиа осиротѣла,
Нива смерти зрѣетъ быстро. Вслѣдъ за Гриневпчами 

умерла вскорѣ и старуха Висленева. Пролшвя съ годъ при 
сынѣ въ одномъ нзъ отдаленныхъ городовъ и затѣмъ въ 
Петербургѣ, она вернулась домой съ окончившею курсъ 
красавпцей дочерыо, Парисою, и не успѣла путемъ осмо- 
трѣтъся на старомъ пепелпщѣ въ своемъ флигелькѣ, какъ 
тоже скончалась.

Съ Александрой Ивановной старуха вначалѣ избѣгала 
встрѣчъ и сблнженія, но въ послѣднее время своен жизни 
пламенѣла къ ней благоговѣнною любовью.

Этотъ всѣхъ удивнвшій переворотъ въ чр ствахъ  дожп- 
вавшей свой вѣкъ Висленевой къ молодой генералывѣ не 
нмѣлъ иныхъ объясненін, кромѣ старушечьей прихотн и 
фантазіи, тѣмъ болѣе, что произошло это вдругъ н неожиданно.

Старуха въ тяжкой болѣзни однажды спа,іа послѣ обѣда 
и позвонила. Въ комиатахъ ннкого не случилось, кромѣ Син- 
тяниной, иришедшей навѣстлть Ларнсу. Генералына взошла- 
на зовъ старушкн и черезъ часъ ихъ застали обнявшпхся 
я плачущихъ!

Съ этихъ поръ собственное нмя Александры Ивановны 
не ироизносилось устами умправшей старушки, а всякій 
разъ, когда она хотѣла увидать генералыну, она говорпла: 
«пошлите мнѣ ыою праведницу».



Умирая, Внсленева не только благословнла Синтяиину, 
ей же, ея дружбѣ и вниманію поручила и свою дочь, свою 
ненаглядную красавицу Ларису.

Всѣ зпалп, что эта дружба не доведетъ Ларису до добра, 
пбо около Сиитяниной все фальшь и ложь.

Ныиѣ, то-есть въ тѣ дни, когда начинается нашъ раз- 
сказъ, Алсксандрѣ Ивановнѣ Спнтянпной отъ роду двад- 
цать восемь лѣтъ, хотя, по привычкѣ ни въ чемъ не довѣ- 
рять ен, есть охотники утверждать, что генералыпѣ уже 
стукнуло тридцать, но она объ этомъ и сама не споритъ. 
Физическая жнзнь ея въ полномъ расцвѣтѣ. Довольно за- 
мѣтная иолнота стана генералыии нимало не портитъ ея 
высокой п строііной фигуры, напротивъ, эта полнота идетъ 
еіі. ІІолныя рукп ея съ розовыми ногтями достойны быть 
моделыо ваятеля; шея бѣла какъ алебастръ и чрезвычайно 
краспво иоставлена въ соотношеніи къ бюсту, служащему 
ей основаніемъ. Густые, свѣтлокаштановые волосы слегка 
волнуются, образуя на всей головѣ три-четыре волны. По- 
ложены они всегда очень просто, безъ особыхъ претензій. 
Все свѣжее лицо ея дышитъ здоровьемъ, а въ болыпихъ 
сѣрыхъ глазахъ ясное спокойствіе души. Она не блондннка, 
но всѣмъ кажется блондпнкою: это тоже какой-то обманъ. 
Въ лицѣ ея ссть постоянно нѣкоторая тѣнь ироніи, но ни 
одной чергы, выражающей злобу. ІІоходка ея плавна, всѣ 
движенія спокойны, тверды н рѣшительны.

Образъ жнзші' генералыни въ ея городской квартирѣ и 
въ загородномъ хуторѣ, гдѣ она проводптъ болыную часть 
своихъ дней въ обществѣ глухонЬмон Вѣры, нь ьраннему 
неудовольствію многихъ, почти совсѣмъ нензвѣстенъ.

Общество ввднтъ только нѣчто страшное въ этпхъ без- 
нрестанныхъ перекочевкахъ генсральши изъ городской квар- 
тпры на хуторъ и съ хутора назадъ въ городъ, и пола- 
гастъ, что тутъ что-нибудь да есть; но тутъ же само это 
обіцество считаетъ всѣ составляющіяся насчетъ Синтяни- 
ной сообраѵкеиія анокрифическнмн.

Но чѣмъ же живетъ она, чтб занимаѳтъ ее и чтб даетъ 
ей эту неодолпмую сялу душщ крѣпость тѣла и сиокоГіную 
ясность полусокрытаго взора? Какъ и чѣмъ она произвела 
и пропзводптъ укрощеніе свосго строптиваго мужа, кото- 
рый по отношенію къ ней, іювидшшму, не смѣетъ номыс- 
лить о какомъ-либо деспотнчеекомъ прптязаніп?
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Это долго заліш&ло всѣхъ. Всѣ увѣрены, что здѣсь пе- 
ііремѣшю есть какая-ниОудь исторія, даже очонь иаяліая иг 
чожетъ-быть, страншая исторія. По какъ ее нроіінкпуть? 
Вотъ вонросъ.

ГЛАВА ВТОРАЛ.

Вся впереди.
Во флигелѣ, построенномъ въ глубниѣ двора Вислове- 

выхъ и выходящемъ одною стороноіі въ старыіі, густой 
садъ, оканчнвающійся крутымъ обрывомъ надъ Окою, жи- 
ветъ сама собственница дома, Лариса ІІлатоиовна4 Висле- 
иева, сестра знакомаго памъ Іосафа ІІлатоиовича Висленеваг 
отъ котораго такъ отступннческп отреклась Александра 
Ивановна. Флпгель построенъ сь большимъ комфортомъ. 
По довольно высокому крылечку, равпому высогЬ ннжняго 
полуэтажа, вы входите въ свѣтлыя, но очень тѣспыя сѣни, 
въ которыхъ только что можно поворотиться. Отсюда дверь 
въ переднюю, тоже очень чистую, съ двумя окнами на 
дворъ; изъ передней налѣво большая комната съ двумя ок- 
иами въ однон стѣнѣ и. съ іітальяпскнмъ окномъ въ дру- 
гои. Эта комната называется «Жозефовъ кабішегь». Несмо- 
тря на то, что Іосафъ Платоновичъ здѣсь давно не живетъ, 
комната его сохраияетъ обстановку кабннета человѣка хотя 
небогатаго, но н не бѣднаго. Мягкіе дпваны кругомъ трехъ 
стѣнъ, два шкафа съ книгамн; болыной письменнын столъ, 
покрытый зеленымъ сукномъ съ кпстямн по угламъ, хоро- 
шія шторы на окнахъ, тяжелые занавѣсы на дверяхъ. По 
стѣнамъ висятъ нѣсколько гравюръ н литографій, мсжду 
которыми самое видное мѣсто затшмаютъ Ревекка съ овцамн 
у колодца; Лаванъ, обыскиватощій походный шатеръ Рахи.тп, 
укравшеп его боговъ, и пара замѣчательныхъ по своей кра- 
сотѣ и статности лошадей въ англійскихъ сѣдлахъ; на одной 
сидитъ жокей, другая ндетъ въ поводу, безъ сѣдока. Обѣ 
лошади въ .своемъ родѣ совершенство: на нпхъ нельзя не 
заглядѣться послѣ горбатыхъ верблюдовъ, дремлющнхъ на 
бнблепскихъ картинахъ. Онѣненныя губы перваго коня по- 
казываютъ, что онъ грызетъ и сжимаетъ желѣзо удилъ, но 
пдетъ мирно и тпхо, потому что знаетъ власть и силу 
узды; ио другой конь... 0 , ему опытъ еще не знакомъ. Но 
это сказочный конь, которому только нужно прикосновеиіе
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руки сказочнаго же царевича, и внхрь-конь взовьстся выше 
лѣса стоячаго.

Чтобы покончнть опнсаніе кабинета отсутствующаго хо- 
зяина, должно еще уиомянуть о двухъ всщахъ, помѣщаю- 
щихся въ бѣлой кафельной знішѣ, на камннѣ: здѣсь стоптъ 
высокая чайная чашка, съ масспвною позолотою и съ иор- 
гретомъ гвардейскаго нолковннка, въ мундирѣ тридцатыхъ 
годовъ, и почернѣвшіе бронзовые часы со стрѣлкою, оста- 
новившеюся на пятидесяти шести минутахъ двѣнадцатаго 
часа.

На этон чашкѣ портретъ отца нынѣишихъ владѣльцсвъ 
дома,- Платона Впсленева, а часовал стрѣлка стоптъ на 
моментѣ его смерти. Съ тѣхъ норъ часы эти не идутъ въ 
теченіе цѣлыхъ восемнадцати лѣтъ.

Вторан комната неболыпои залъ, съ окнами, выходящими 
въ садъ, и стеклянною дверыо, ведущею на террасу, съ 
которой шпрокими ступенямн сходять въ садъ. Убранство 
комнаты не залыіое и не гостнное, а н то п другое вмѣ- 
стѣ. Здѣсь есть н мягкая мебель, и буковые стулья, и зер- 
кало, н рояль, заваленная нотами. Изъ залы двери ведутъ 
въ столовую н въ спалыно Ларисы. Спальня Ларисы тѣхъ 
же размѣровъ, какъ и кабинетъ ея брата. Здѣсь такжо два 
окна въ одной стѣнѣ и одно широкое, тройное, «италыш- 
ское» окио въ другой. Всѣ эти окна выходятъ въ садъ: два 
справа затѣнсны густою зеленыо лшгь, а надъ итальян- 
скимъ окномъ, предъ которымъ расчміцена, разбитая на 
клумбы илощадка, новѣшена широкая бѣлая маркнза съ 
красными прошвами. Такнмъ образомъ въ комнату открытъ 
доступъ аромату цвЬтовъ, н удалены паляіціе лучп солица, 
извлекающіе благоуханіе изъ резеды, левкоевъ и геліотро- 
новъ. Мебель обита свѣтлымъ ситцемъ, которымъ драпи- 
рованы п дверн, и окна. Кровать замѣнена диваномъ съ 
подъемною нодушкой, предъ днваномъ у изголовья неболь- 
шой круглый столикъ, въ сторонѣ двѣ этажерки съ кіш- 
гами.

Описавъ домъ, познакомимъ читателей съ его одинокою 
жилицсп.

Разсказъ этотъ будетъ коротокъ, потому что и вся жизнь 
Ларисы еіце виереди.

Она окоичила ннсти утскій курсъ семнадцати лѣтъ и по 
выходѣ пзъ заведенія ;кіма съ матерыо и братомъ въ Пе-



тсрбургѣ. Псрсчитала глбсль кингь, псргчяідчла массы са- 
мыхчі ])азіюоб])азпыхъ ллцъ н по вошла іш г/ь каі;ія исклю- 
чігголыіыл отііошеиія іш сі» і;Т;мъ.

По смортп матсрн, оиа ошт» было уѣхала въ Пстсрбургъ 
к'і» б])аггу, но чсрезъ мѣснцч» стала собпраться назадъ, н 
ст» ч’ѣхт, норъ въ тсчсніе трехъ съ ііолошіною лѣтъ брата 
нс видала.

ІІрнбывъ домой, оиа іюявилась нсріюй Алсксапд])ѣ Ива- 
повиѣ Сніітлішной и объиішла сн, что жизнь брата сіі пе 
іюираішлась, и что она рѣшилась ?Ашъ у себл иъ домі 
одна. Другое лицо, которос ушідало Ларпсу въ псрвып л;е 
часъ ея пріѣзда, была ггетт;а ся, родная ссстра ея ыатсри, 
ІСатсрнна Астафьевиа Форова, нмл которой было у;і;с уно- 
мянуто. Катерина Астафьсшіа, женщнна лѣтъ сорока пяти, 
полная, нсрвная, порывистая, очснь добрая, но горячая и 
ирямая необыкновенно. Узнавъ о внсзаішомъ возвраіцсиіи 
племянницы изъ Пстербурга, она влстѣла і;акъ бомба въ 
комнату, гдѣ сидѣла ЛЯриса, кииулась на шею дрожа и 
всхлнпывая, и наконецъ совсѣмъ разрыдалась. Лариса по- 
цѣловала у тетки руку и съ тои же мпнуты не то ноліо- 
била ее, ие то іірпвязалась къ ней. Сойдясь близко съ тет- 
кон, она сошлась и съ мужемъ ея, пятпдесятнлѣтнпмъ 
маноромъ изъ военныхъ академистовъ. Майоръ Форовъ, 
Фплетеръ Ивановичъ, толстоватый, полусѣдой, здоровый и 
очень добрый человѣкъ, ведущіи въ отставкѣ самую ори- 
гіінальную жизнь.

Маноръ Форовъ и самъ очень легко сблизнлся съ Ларп- 
сой и посѣщалъ ее ежедневно. У  нихъ были общія точки 
ирикосновенія, и Филетеръ Ивановичъ очснь нравился же- 
ииноГі іілемянннцѣ. Впрочемъ, Форовъ нравился всѣмъ, не 
псключая и тѣхъ, кто его не любилъ. Онъ нравнлся за своп 
энциклопедпческія познанія, и за характеръ, которыи самъ 
называлъ «ирішіітнвнымъ». Александра Ивановна употре- 
била всѣ усилія сойтпсь съ Ларнсой какъ можно ближе и 
дружественнѣе ,и, кажется, достпгла этого, по краинеи мѣрѣ 
ио внѣшности. Онѣ вндѣлись другъ съ другомъ ежедневно, 
когда Сннтянлна была въ городѣ, а не на хуторѣ: н не- 
смотря на неравенство ихъ лѣтъ (гдѣ играла роль цифра 
10), былп другъ съ другомъ на ты. Чего же болыне? Ліэ- 
били ли онѣ одна другую?

Да, Сіінтяніша люблла Ларису горячо и пскреино.
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Лариса высока и очень строііна. Легкая фигура ея пмѣетъ 
свою особенность, и особенность эта заключается пменно 
въ томъ, что у нея не только была филура, но у нея была 
линія; видя ее разъ, ее можно было нарисовать всю одною 
чертою отъ шляпки до шлеііфа. Е я  красивая голова кажется. 
однако, нѣсколько велика, отъ цѣлаго моря черныхъ волосъ. 
У  ней неболыноо, иродолговатое" лицо съ тонкимъ носомъ, 
сле-гка іюдвпжнымн и немного вздутыми ноздрями. При ея 
нрпвычкѣ меныне говорить и больше слушать, пунцовыя 
губки ея, влажныя, но безъ блсска, всегда, въ самомъ спо- 
койствіи своемъ, готовы какъ-будто къ шопоту. Мозкно ду- 
мать, что она отвѣчаетъ и возражаетъ на все, но только 
не удостоивая никого сообщеніемъ этихъ возраженій. Она, 
какъ скязано, брюнетка, жгучая брюнетка. Въ ней мало 
русскаго, но она и не итальянка, и не испанка, а тѣмъ 
ыеньше гречанка, но южнаго въ ней бездна, У  нея совер- 
шенно особый типъ,— нѣсколько напоминающін что-то еврей- 
ское, но непохожее ни на одну еврейку. Евпейскимъ въ нен 
отдаетъ ея внутренній огонь и сила. Цвѣтъ лица ея блѣд- 
ный, но горячо-блѣдный, матовыіі; глаза болыніе, черные, 
свѣтящіеся электричесшімъ блескомъ откуда-то изъ глу- 
бины, отчего вся она кажется фарфоровою лампой, освѣ- 
щеиною жаркимъ внутреннимъ свѣтомъ. Всякое ея дви- 
женіе спокойно и даже лѣниво, хотя и въ этон лѣни вн- 
димо разлита спящая, но н во снѣ своемъ рдѣющая, неуто- 
мимая нѣга. По виду она всегда снокопна; но покой ея 
видимо полонъ тревоги. Она совсѣмъ не кокетка, она вѣж- 
лнва н наблюдателыіа, и въ ея иаблюдателыюстп кроется 
для иоя источникъ ожесточающихъ раздраженін. Оиа ребе- 
нокъ по о п ы т н о с т і і , и сама ннчѣмъ не участвовала въ 
жизни, по, судя по выраженію ея лнца, она всего косну- 
лась въ тшшінѣ своего долгаго безмолвія; она отвѣдала 
горышхъ лѣкарствъ, самою ею составленныхъ для себя по 
разнымъ рецептамъ, и всѣ этн шітья сн не по вк.усу. Ео 
унтересуютъ только предѣлы вещен и крайнія положенія. 
Ен хочется собрать и совмѣстпть, какъ въ фокусѣ стскла, 
то, что вмѣстѣ не собирается п несовмѣстнмо.

Настоящее у Ларисы такое: недѣлю тому иазадъ нѣкто 
Подозеровъ, иебогатый ивъ мѣстныхъ помѣщиковъ, служа- 
щін но зѳмству, сдѣлалъ ен предложеніе. Онъ бы.іъ давній 
<?я зппкомый; она зпала, что онъ любнтъ ес...
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Лариса, ішслушпіп, ТТодѳверова, дала сму слог.о обдумать 
его предложеиіе п отьѣтить ему на-дилхъ ноложптсдыіо и 
ясно.

Этого отиѣта еще пе дано.

ГЛАВА Т Р ЕГЬ Я .
Глава, которую можно поставить въ началѣ.

Въ маѣ мѣсяцѣ недаішо прошедшаго года, четыре часа 
спустя нослѣ жаркаго полудіці, надъ к])утымъ обрывомъ, 
которымъ заканчнвался у рѣки садт, Вис.тсневыхъ, собра- 
лись всѣ, хотя отчасти, знакомыя ыамъ лица. Лариса Внс- 
ленева сидѣла на ишрокон доскѣ качелсп, іюдвѣшениыхъ 
на вѣтвяхъ двухъ старыхъ кленовъ. Она держалась обѣ- 
ими руками за одну веревку «, положивъ на нихъ голову, 
смотрѣла вдаль за рѣку, на широкую, безпредѣльную зе- 
леную степь, надъ которою въ сшіевѣ неба дотанвало одп- 
покое облачко. Ш агахъ въ трехъ отъ качедь, на зеле- 
яой деревянной скамейкѣ помѣіцались Катерина Астафь- 
евна Форова и генералыиа Синтянина. Віервая жадно і;у- 
рпла папироску изъ довольно плохого табаку, а вторая 
шпла и слушала повѣсть, которую читалъ Форовъ. Майоръ 
одѣтъ въ черный статскін сюртукъ и военную фуражку 
съ кокардой, по жнлету у него впденъ часовой реме- 
шокъ, на которомъ виситъ въ видѣ брелока тяжелая, мас- 
сивная золотая лягушка съ изумруднымн глазами и руби- 
повыми лапками. На гладкомъ брюшкѣ лягушкн мелкою, 
пскусною вязыо выгравировано: «Нигилнсту Форову отъ 
Бодростиной». Дорогая вещь эта находптся въ видимомъ 
противорѣчіи съ прочнмъ гардеробомъ манора. Филетеръ 
Ивановичъ теперь чигаетъ: правою рукой онъ придер- 
живаетъ листы лежащей у него на колѣняхъ книги, а 
лѣвою —  машинально дергаетъ толстын, зеленый бумажный 
шнурокъ, нрнвязанный къ серединѣ доски, на которон 
спдитъ Лариса. Чтеніе идетъ нлавно и непрерывно, кача- 
ніе тоже.

Есть здѣсь и еще одинъ человѣкъ: онъ лежптъ въ травѣ 
надъ самымъ обрывомъ, спиной къ рѣкѣ, лицомъ къ ка- 
чающейся Ларнсѣ. Это Подозеровъ. Ему на видъ лѣтъ 
тридцать пять; одѣтъ онъ безъ претензіи, но опрятно; лицо 
у него очень пріятное, но въ немъ, можетъ-быть, слишкомъ 
много серьезности и нервнаго безпокойства, что придаетъ



ему мішутами недоброе выраженіо. Подозеровъ какъ бы 
постоянно і іл и  что-то вспомпнаетъ, или ожндастъ себѣ чего- 
то непріятнаго, и съ болѣзненнымъ нетерпѣніемъ сдви- 
гаетъ краснвыя брови, морщитъ лобъ и шевелнтъ рукою 
свои недлннные, но густые темнорусые волосы съ раннею- 
сѣдпной въ вискахъ.

Чтоніе, начатое назадъ тому съ полчаса, неожиданно 
прервано было веселымъ и довольно громкіімъ смѣхомъ 
Катерипы Астафьевны Форовоп, смѣхомъ, которын поняла 
только одна тпхо улыбавшаяся Йннтянина. Лариса же іі 
Д одазоровъ его даже не замѣтили, а чтецъ только поднялъ 
удивлеипыс глаза и спросилъ баскомъ свою зкену:

—  Что ты это разсыпалась, Тора?
—  Для кого ты читаешь, бѣдный мон Форовъ? Всякій 

разъ заставятъ его читать и никто его не слушаетъ.
—  Ну, и что же такое?— отвѣчалъ майоръ.
—  Ничего. Ты читаешь, Лариса гдѣ-то вптаетъ; Подозе- 

ровъ витаетъ за нею; мы съ Саіней еще надъ первою стра- 
ннцей задумались, а ты все чнтаешь да чнтаешь!

—  Ну, и что же такое? я же въ прибыли: я, значитъг 
начптываюсь и умнѣю, а вы выбалтываетесь.

—  II глупѣемъ?
—  Сама сказала, —  отвѣтилъ, шутя, Форовъ и, доставъ 

цзъ кармана кошслекъ съ табакомъ, началъ крутпть па- 
ппроску.

Жена долго смотрѣла ыа майора съ улыбкон и наконецъ 
спросила:

—  Вы, господинъ Форовъ, пенсіонъ нынче иолучили?
—  Разумѣется, получилъ-съ,— отвѣчалъ Форовъ н, доставъ 

изъ кармана конвертикъ, подалъ его жені.
—  Вотъ вамъ всѣ полностію тридцать одинъ рубль.
—  А шестьдесятъ копеекъ?
—  Положеніе нзвѣстное!— отвѣчалъ маноръ, раскурпвая 

толстую паппроску.
Спнтяшша взглянула на манора и разсмѣялась.
—  Да чего же она въ самомъ дѣлѣ спрашиваетъ?— заго- 

ворилъ Филетеръ Ивановнчъ, обращая свои слова къ гене- 
ралыиѣ:— вѣдь узкъ с ііо л ь к о  лѣтъ условлено, что я ен буду 
отдавать все жалованье за удержаніемъ въ свою пользу въ 
день нолученія каш гала шестидесятн конеекъ на тринк- 
гельдъ.
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—  ІІѢтъ, я что-то отого условіл ис іюмшо! Когда тьт за 
міюгі ухпжниал'!., ты ммѣ ші о какнхъ 'ірипкгольдахъ тогда 
нс гонорнлъ,— іюзразила маГіорша.

—  Пу, ухажшють за тобоіі я пс ухажииа.ть.
—  Такъ зачі.мъ ;кс ты па мпѣ жсшілснѴ
МаГіоръ тнхош.ко улыбиулся п прогоноріілъ:
—  Что же, жсшілся нросто: нпжу жсшцпна ігь иосчаст- 

іюмъ положеиіи, дай, думаю ссбѣ, хоть кого-иибудь нъ 
жизнн осчастлтшо.

—  Да,— проговорнла Катерина Астафьсвиа, ші къ іюму 
особенпо нс обращаясь:— чсму, впдііо, быть, того нс мшю- 
гать. Нужно же было, чтобъ я рѣшпла, что миѣ замужемъ 
ме быть, и ііошла въ ссстры милосердія; нужпо же было, 
чтобы Форова въ Крыму мнѣ вч. госплта.іь по.іумсртваго 
принесли! Все это судьба!

—  Нѣтъ, французская иуля,— отвѣчалъ Форовъ.
—  Ты, невѣрующій, молчи, молчи, иока Богъ ностучлтся 

къ тебѣ въ сердце.
—  А я не пущу.
—  Пустпшь, и самъ позовешь, скажешь: «взойди іі со- 

твори обитель».
Вышла маленькая пауза.
—  И Сашина свадьба тоже судьба?— спросила Лариса.
—  А еіце бы! —  отвѣчала живо Форова. — Почемъ ты 

знаешь... можетъ-быть, она приставлена къ Вѣрѣ за мо- 
литвы покоГшоп Флорушкн.

—  Ахъ, полноте, тетя! —  воскликнула Лариса.— Я  знаю 
зтп «роковыя опредѣленія»!

—  Неиравда, ничего ты не знаешь!
■—  Зиаю, что въ нихъ сплошь и рядомъ нѣтъ ничего ро- 

кового. Неул;то же вы можете ручаться, что не встрѣться 
дядя Филетеръ Ивановичъ съ вамн, он-ъ нпкогда не же- 
■нплся бы ии на комъ другомъ?

—  Ну, на этотъ разъ, жена, положнтельно говори, что 
ннкогда бы н нн на комъ,— отвѣчалъ Форовъ.

—  Ну, не женплись бы вы, напрпмГръ, на Алексан- 
дрннѣ?

—• Ни за что на свѣтѣ.
—  Браво, браво, ФЙлетеръ Ивановичъ, —  воскликнула, 

смѣясь, Сіінтяпина.
— А почему?—спросила Лариса.



—  Вы всегда все хотите знать «почему?» Бойтесь, этакъ 
скоро состарѣетесь.

-— Но я не боюсь и хочу знать, ночему бы вы не зко- 
ннлись на Сашѣ?

—  Говориге, Фнлетеръ Ивановичъ, мнѣ узкъ замужъ не 
выходить,— вызвала Синтянина.

—  Ну, нзвольте: Александра Ивановна слишкомъ умна 
и пмѣетъ деспотнческій характеръ, а я люблю свободу.

—  Не великъ комплиментъ тетѣ Катѣ! Ну, а на мнѣ бы 
вы развѣ не женилиеь? Я  вѣдь ие такъ умна, какъ Але- 
ксандрина.

—  На васъ? .
—  Да, на мнѣ.
Форовъ снялъ фуразкку, трн раза перекрестился, и про-

ГОВОріІЛЪ:

—  Боже меня сохрани!
-—  На мнѣ жениться?
—  Да, на васъ жениться: сохрани меня грозный Господь 

Богъ Израйлевъ, караюнцн сыны сыноізъ да;ке до седьмого 
колѣна.

—  Это отчего?
—  Да развѣ мнѣ лшзнь надоѣла!
—  Значитъ на мнѣ мозкетъ жениться только тотъ...
■— Тотъ, кто хочетъ ада на землѣ, въ надеждѣ встрѣ- 

тнться съ вами тамъ, гдѣ нѣтъ ни печали, нп воздыханія.
—  Вотъ одолжилъ! -— воскликнула, разсмѣявншсь, Лари- 

са. —  ІІу, позвольте, кого бы вамъ еще ігзъ нашихъ по- 
сватать?

—  Глафпру Васильевну Бодростину, —  подсказалъ, улы- 
баясь, Подозеровъ. .

—  Ахъ, въ самомъ дѣлѣ Бодростину! —  подхватпла Ла- 
рнса.

—  Кого нн сватанте, всс будетъ нанрасно.
— Но вы ея кавалеръ «лягушки».
—  «Золотоп лягушки», —  отвѣчалъ Форовъ, играя своішъ 

цѣннымъ брелокомъ. —  Глафирѣ Васильевнѣ охота шутпть 
н дарить мнѣ золото, а я философъ и беру сей презрѣн- 
ный металлъ въ какомъ угодно видѣ, и особенно доволенъ, 
получая кусочекъ з.лота въ видѣ этого невнннаго созданія, 
напоминагощаго мнѣ ноколѣніе люден, которыхъ я очень 
любплъ и съ которымп павсегда зкелаю сохранить нрав-
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стпеішое сдіиіспіе. Ио нюшіться на Бодростішоіі... ни за 
что н а свѣті»!

—  ІІа  нсй лочему же нѣгь?
— - А ночому? ІІотому, что іМігѣ праіштся только ссобыіі 

соргь жешціпгь: умныя дуры, которыя, какъ нсе хорошее, 
встрѣчаются необыкновенио рѣдко. .

—  Такъ это я ио-тіюему дура?— спроспла, напуская на 
себя строгость, Катсршіа Астафьевпа.

—  А у;къ, разумѣстся, не умиа, когда за меня замужъ 
иошла,— отпѣчалч» Форовъ. —  Вотъ, Бодростина умна, такъ 
она въ золотомъ тсрему живетъ, а ты нодъ соломкою.

—  Ну, а бодростинская золотая лягушка-то что ;ке валгь 
такое милое напомннаетъ? —  дружески подшучивая надъ . 
майоромъ, спросилъ Подозеровъ.

—  Золотая лягушка напомннаетъ мнѣ золотое время и 
прекрасныхъ умныхъ дураковъ, изъ которыхъ однихъ ужъ 
нѣтъ, а тѣ далеко.

—  Она напоминаетъ ему моего брата Жозефа,— сказала 
Лариса. ‘

— Ну, ужъ это нѣтъ-съ,— отрекся майоръ.
—  Почему же нѣтъ? Братъ ыон развѣ не женплся по 

•принципу, не любя женщину, для того только, чтобы «осво- 
бодить ее отъ тягости отцовскоіі власти»,— сказала Ларпса, 
надуто продекламировавъ нослѣднія шесть словъ. Надѣюсь, 
это могъ сдѣлать только «умныіі дуракъ», которыхъ вы 
такъ любите.

—  Пѣтъ-съ; умные дураки этого не дѣлали, умные ду- 
раки, которыхъ я люблю, на такіе вздоры не попада- 
лнсь, а это ыогъ сдѣлать глупый умникъ, но я съ этнмъ 
асортиментомъ мало знакомъ, а, впрочемъ, вотъ поразгля- 
димъ его!

—  Какъ это поразглядитё? Развѣ вы его надѣетесь скоро 
видѣть?

—  А вы развѣ не надѣетесь дожить до топ недѣли?
—  Чтб это за шарада? —  спроснла въ недоумѣніп Ла- 

риса. • ' .
—  Какъ же, вѣдь онъ на-дняхъ пріѣдетъ.
—  Какъ на-дняхъ?
—  Разумѣется, —  отвѣчалъ Форовъ.— Мон знакомый вд- 

дѣлъ его въ Москвѣ; онъ ѣдетъ сюда.
Присутствующіе переглянулись.
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—  Это что-нибудь недоброе!— мелькнуло во взглядѣ Ла- 
рисы, брошенномъ на Синтянину; та поняла и, сама не- 
много измѣнясь въ лпцѣ, сказала майору:

—  Фнлетеръ Ивановнчъ, вы совсѣмъ безтолковы.
—  Чѣмъ-съ? Чѣмъ я безтолковъ?
—  Да чго же это вы намъ открываете новости по 

каплѣ?
—  Чѣмъ же я безтолковѣе васъ, которыя мнѣ и по канлѣ 

не открыли, что вы этого не знаете?
—  Откуда же мы могли это*знать?
—  А развѣ оиъ не писалъ объ этомъ Ларисѣ Плато- 

новнѣ?
—  Ничсго онъ не писалъ ей.
—  Ну, а я иочему могъ это знать?
—  Но вы, Филетеръ Иванычъ, шутите это или правду 

говорите, что о і іъ  ѣдетъ сюда?— спросила серьезно Ла]Иіса.
По дорожкѣ, часто сѣменя маленькпми ногамн, шла дѣ- 

вочка лѣтъ двѣнадцатп, острнженная въ кружокъ и одѣтая 
въ опрятное сптцевое платье съ фартучкомъ. Въ рукахъ 
она держала круглый подносъ, и на немъ запечатанное 
письмо.

Лареса разорвала конвертъ.
—  Вы отгадали, это отъ брата,— сказала она, и пробѣ- 

жавъ маленькій листокъ, добавила: —  все извѣстіе заклю- 
чается вотъ въ чемъ (она взяла снова письмо и снова его 
прочитала): «Сестра, я ѣду къ тебѣ; черезъ недѣлю мы уви- 
димся. Прпготовь мнѣ мою комнату, я нроживу съ мѣсяцъ. 
ѣду не одинъ, а съ Гор...»

—  Не могу далыне прочесть, съ кѣмъ онъ ѣдетъ,— заклю- 
чила она, передавая письмо Синтянинон.

—  ІІе прочтете ли вы, Филетеръ Ивановшгь?
Форовъ иосмот])ѣлъ на указанную ему строчку и, качнувъ 

отрицательно головон, передалъ ннсьмо Подозерову.
—  «Гордановъ»,— прочелъ Подозеровъ, возвращая ішсьмо 

Ларисѣ.
—  Такъ вотъ опъ какъ будетъ называться вашъ рокъ!—  

воскликнулъ майоръ.
—  Филетеръ Ивановичъ, вы несносны,— замѣтила ему съ 

неудовольствіемъ Синтянина, кннувъ взглядъ на немного 
смущеннаго Подозерова.

—  А я говорю только то, что бываетъ, —  оправдывался
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маііоръ: — братыі всегда прнвоасгь жеинхоиъ, какъ муа:ья 
самп внодагь любоішш:овъ...

—  А что ото аа Горданоігь?— сухо спросила Ларнса.
—  Я, кажстся, ію м ію ж ію  зиаю его, —  отвѣчаль Подозе- 

ровъ.— Опъ помѣщиьъ здѣппюіі губерпіи и нашъ сверстнппъ 
по унпвсрситсту... Я  сго часто вндѣл'ь въ домѣ нѣкіпхъ 
госнодъ Фпгуршіых'1., гдѣ я давалъ урокн, а теиерь у него 
здѣсь есть дѣло съ крестьшіами о землѣ.

—  Фпг)финыхъ!— воскликнула Лариса. —  Вы впдѣлп его 
тамъ? Онъ ихъ знакомьпі?

—  Кажется, даже родствснникъ.
—  Интсрссный госнодішъ? —  ноліобоііытствовала Сип- 

тяпина.
—  М-ммъ! Какъ вамъ сказать...
Подозеровъ, казалось, что-то хотѣлъ сказать нехорошее 

о названномъ лицѣ, но перемѣнилъ что-то п отвѣтнлъ:
—  Не знаю, право, мы съ нимъ какъ-то ие сладилпсь.
—  А вы кого же у Фигуриныхъ учили?
—  Тамъ были мальчпкъ Петръ н дѣвочкп Наташа и 

Алина.
—  А вы эту Алпну учнли? .
—  Да; она уже была велнконька, но я ес училъ.
—  Хороша она?
—  Нѣтъ.
—  Умна?
—  Не думаю. .
—  Добра?
—  Господь ее знаетъ, дѣвупіки, вГ.дь, почти всѣ кажутся 

добрыми. У  малороссіянъ есть прнсловье, что будто даже 
«всѣ панночки добры».

—  «А только откуда-то поганыя жинкн берутся?» —  до- 
кончилъ Форовъ.

—  Эта Алнна теперь жена моего брата.
—  Въ такомъ случаѣ малороссііское присловье прочь.
—  Ларнса, взгляни, —  перебила дрогнувшимъ голосомъ 

Синтянпна, глядя на ту дорожк.у, но которой недавно дѣ- 
гочка прннесла ппсьмо отъ Внсленева.

Лариса обернулась.
—  Что тамъ такое?
Спнтянина блѣднѣла и не отвѣчала.
ІІо длянной дорожкѣ отъ входныхъ воротъ шелъ высокпй,
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статный мужШна. Онъ бгллъ въ легкомъ, сѣромъ пиджакѣ 
и маленькой соломенной шляпѣ, а черезъ плечо у него ви- 
сѣла щегольская дорожная сумочка. Сзади его въ двухъ 
шагахъ сѣменнла дашішняя дѣвочка, у которой тепсрь въ 
рукахъ былъ болыной нортфель.

—  Братъ!.. Іосафъ!.. Каковъ сюрпризъ!— вскрикнула Ла- 
риса, ступая съ качелей на землю.

И съ э т і і м ъ  она рванулась быстрыми шагами впередъ и 
побѣжала навстрѣчу брату.

ГЛАВА Ч ЕТВЕРТА Я .
Безъ содержанія.

Въ наружности Іосафа Висленева не было ни малѣй- 
шаго сходства съ сестрой: онъ былъ блондинъ съ голубымп 
глазами и очень маленышмъ носомъ. Ліщо его нельзя было 
назвать некрасивымъ и непріятнымъ, оно было открыто и 
даже доволыю весело, но на немъ постоянно блуждала не- 
уловимая тѣнь тревоги и печали.

Ларнса встрѣтилась съ братомъ на половннѣ дорожки, 
они обнялись и поцѣловались.

—  Ты не ждала меня такъ скоро, Лара?— заговорилъ 
Гнсленевъ.

— То-есть я ждала тебя, Жозефъ, но не сегодня; я 
только сенчасъ получпла твое шісьмо, что ты въ Москвѣ и 
ѣдешь сюда съ какимъ-то твоимъ товарнщемъ.

—  Да, съ Гордановымъ.
—  Онъ здѣсь съ тобон?
Лариса оглядѣла дорожку.
—  Да, онъ здѣсь, то есть здѣсь въ городѣ, мы вмѣстѣ 

пріѣхали, но онъ остановился въ гостшшцѣ. Я  самъ не 
думалъ быть сюда такъ скоро; но случайныя обстоятельства 
выгналп насъ пзъ Москвы раныне, чѣмъ мы собпрались. 
Ты, однако, не будспіь на меня сердиться, что я этакъ 
сюриризомъ къ тебѣ нагрянулъ?

—  Помилуй, что ты!
—  Ну да, а я, віідишь лп, въ внду этой скоропостиж- 

ностп, расчелъ, что мы застанемъ тебя врасилохъ, и потому 
ие пригласилъ Гордаыова остановиться у насъ.

—  Паітрасно, я не бываю врасплохъ, и твоему гост:з 
нашлось бы мѣсто.

—  Ну, все равно; опъ не захотѣлъ ни стѣснять насъ. п:і
Сочіш енія Н. С. Л ѣ ск о ва . Т. Х Х ІП . 3



самъ стѣсшіться, да ті.мъ и лучшс: у псго дѣла съ кре- 
■стьшіамн... ііужио будстч» лршшмачъ разиьгѵь людей... ІІо 
удобно ото!

—  А ііо крсстьлнскимъ дѣламъ самый вліятслыіый чело- 
ъѣкъ тспсрь здѣсь моп добрый знакомый.

—  Кто?
—  ІІодозсровъ, твой товаршцъ.
—  А-а! Я  было совсѣмъ потсрялъ сго изъ виду, а опъ 

■здѣсь; вотъ чтб зпачиггъ долго ие исреніісываться.
Висленевъ чуть замѣтно иоморщился и отеръ лобъ нлат- 

комъ.
—  Подозсровъ кстати и теперь у меня,— продолжала Ла- 

риса. —  ІІойдсмъ туда илн сюда, показала она сначала на 
домъ, а нотомъ на конецъ сада, гдѣ оставались гости.

—  Да,— встрепенулся братъ.— У  тебя гости, мнѣ это ска- 
зала дѣвочка, я потому и не велѣлъ тебя звать, а пошелъ 
•сюда самъ. Я  уже умылся въ гостпницѣ и на первый разъ, 
кажется, настолько опрятенъ, что въ качествѣ дорожнаго 
человѣка могу представнться твоимъ знакомымъ.

—  0 , да, конечно! тѣмъ болѣе, что это и не гостп, а 
мои друзья: тутъ Форовы. Сегодня день рожденія дяди.

—  Ахъ, здѣсь безцѣнный Филетеръ Иванычъ,— весело 
перебилъ Впсленевъ.— А еще кто?

—  Жена- его и Аіехапбгіпе Синтянина.
—  И она здѣсь?
Висленевъ вспыхнулъ на минуту и тотчасъ же весело 

проговорилъ:
—  Вотъ еще интереснѣйшая встрѣча!
—  Ты долженъ былъ знать, что ты ее здѣсь встрѣтнить.
—  Представь, что это-то у меня и изъ ума вонъ вы- 

анло. Да, впрочемъ, что же такое!
—  Разумѣется, ннчего.
—  Много немножко сразу: отставная дружба и нзмѣ- 

тгвш ая любовь, но все равноі А еще кто такон зд^сь 
у тебя?

—  Болыпе никого.
—  Ну, и прекрасно. Попдемъ. Возьми вотъ только мой 

портфель: здѣсь деньгн и бумаги, и потому я не хотѣлъ его 
тамъ безъ себя оставпть.

Лариса приняла изъ рукъ дѣвочки портфель, и они, взяв- 
шись съ братомъ подъ руку, иош.іи къ оставшимся гостямъ.
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Здѣсь мсжду тѣмъ хранилось мертвое молчаніе.
Форовъ, жена его, Подозеровъ и Синтяннна— всѣ четверо 

теперь сидѣли рядомъ на скамейкѣ и, за нсключеніемъ 
майора, который снова читалъ, всѣ, не сводя глазъ, смо- 
трѣли на встрѣчу брата съ сестрой. Катерина Астафьевна 
держала въ своей рукѣ стынуіцуде руку генералыіш и ио- 
стоянно ее пожимала. Сіштяннна это чувствовала и раза 
діза отвѣчала легкимъ благодарнымъ пожатіемъ.

Братъ и сестра Висленевы подходили.
Катерина Астафьевна въ это время взяла изъ })укъ муѵка 

книгу, кинула ее въ траву, а сама тихо шеинула на ухо 
СннтянішоГі: «Саша...»

—  ІІичего,— ироговорила также шопотомъ Синтянина:—  
теперь все прошло.— Сдѣлавъ надъ собою вйдимое усиліе, 
оиа вызвала на лицо улыбку и весело воскликнула на- 
встрѣчу Висленева:— Здравствуйте, Іосафъ Платоновичъ !

Гость неспѣшно подошелъ, съ достоинствомъ снялъ свою 
шляпу и поклонился всѣмъ общимъ поклономъ.

—  Я  васъ первая иривѣтствую и первая протягиваю 
вамъ руку,— проговорила Сіштянина.

Форова почувствовала въ эту минуту, что вмѣстѣ съ но- 
слѣднпмъ словомъ другая рука генеральши мгновенно со- 
грѣлась.

Внсленевъ, очевидно, не ждалъ такого привѣтствія; онъ 
лсдалъ чего-ннбудь совсѣмъ въ другомъ родѣ: онъ ждалъ 
со стороны отстушшцы смущенія, но ничего подобнаго не 
встрѣтилъ. Конечно, онъ п теперь замѣтнлъ въ ней неболь- 
шую тревогу, которой Александра Ивановяа совсѣмъ скрыть 
не могла, но эта тревога такъ смѣла, н Александра Ива- 
новна, повидпмому, иокушается взять надъ нпмъ верхъ.

Висленевъ рѣшилъ тотчасъ л;е отнарировать это иоку- 
шеніе, но сдѣлалъ неосторожность.

Едва намѣревался онъ, подавъ Синтяниной руку, пора- 
вить ее холодностію взгляда, она посмотрѣла сму въ упоръ 
и весело воскликнула:

-— Однако, какъ же вы быстро умѣли неремѣниться. По- 
чти узнать нельзя!

Висленеву это ноказалось даже смѣшно, и онъ рѣшилъ 
ле сердиться, а отшучиваться.

—  Я думаю, я измѣшілся какъ и всѣ,— отвѣчалъ онъ.



—  ТТу, пі.тъ, ш,і болыио всѣхъ другихъ, кого я дшзпо 
ііо ішдала.

—  Вамъ незамѣтно, а вы и сами тожо измѣпи.іись и...
—  ІІу, да,— быстро по|)сбила его на нолусловЬ гсис- 

ральніа:— консчно, года пдутъ п для мсня, но между тѣмъ 
меия еще до сеіі норы никто не звалъ старухоіі, вы развѣ 
иервыіі будете такъ нелюбезны?

—  ІІомилуй Богъ! —  отвѣчалъ, разсмѣявшись, Висле- 
певъ. —  Я норазкенъ, оставивъ здѣсь васъ скромпымъ лаи- 
дышемъ и впдя васъ теперь на томъ же самомъ мѣстѣ...

—  Не скажете ли пыншою лііліей?
—  Ііочти. ІІо вотъ кто совсѣмъ не измѣняется, такъ это 

Филетеръ Ивановичъ!— обратплся Висленевъ къ майору.—  
Здравствуйте, мой «грубый матеріалпсгь»!

Онн поцѣловалнсь.
—  Ничего не перемѣннлся! Только носъ развѣ немножко 

покраснѣлъ.— восклнкнулъ, снова обозрѣвая майора, Вис.іс- 
певъ.

— Носъ красенъ отъ того, что у меня насморкъ вѣчный, 
какъ вѣчный жидъ,— отвѣчалъ Форовъ.

—  А вамъ сегодня сколько стукнуло?
—  Да пятьдесятъ два, девять мѣсяцевъ.
—- Девять мѣсяцевъ? Ахъ да, у васъ вѣдь особын счетъ.
—  Конечно, какъ слѣдуетъ.
—  А дѣти у васъ есть?
—  Не знаю, но очень можетъ быть, что п есть.
—  И опять все вретъ,— замѣти.іа жена.
Висленевъ подалъ руку Катеринѣ Астафьевнѣ.
—  Васъ, тетушка, я думаю. можно и поцѣловать?
—  Если тебѣ, мплый другъ, не протпвно, сдѣ.іай мп» 

лость, поцѣлуемся.
Впсленевъ и Катерпна Астафьевна три раза поцѣлов?.- 

лись.
—  Вы перемѣни.іись, но немного.
—  Какъ видишь, все толстѣю.
Іосафъ Платоновичъ обернулся къ Подозерову, про- 

тянулъ и ему руку, и, принявъ серьезную мину, посмо- 
трѣлъ на него молча ласковымъ, снпсходнте.іьнымъ взглп- 
домъ.

—  Вы много измѣнились,— сказалъ Впс.іеневъ, удержп- 
вая его руку въ своен рукѣ.
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—  Да, всѣ старѣемъ,— отвѣчалъ ГГодозеровъ.
—  «Старѣемъ»! Рано бы еще старѣть-тоі
—  Ну, нѣтъ, пожалуй, и пора.
—  Вотъ и пора! чуть стукнетъ тридцать лѣтъ, какъ мы 

ужъ ігсчнтаемъ, что мы старѣемъ. Вамъ вѣдь, п думаю, 
лѣтъ тридцать пять, не болыне?

—  Мнѣ тридцать два. »
—  Изволите лп вндѣть, вѣкъ какой!' Вонъ у васъ уже 

виски сѣдые. А у меня будетъ къ вамъ просьба.
—  Очень радъ служпть.
—  То-есть еіце и не своя, а пріятеля моего, съ кото- 

рымъ я пріѣхалъ, ІІавла ІІиколаевича Горданова: съ нимъ 
по лѣности его стряслось что-то такое вопіющее. Онъ чортъ 
знаетъ чтб съ собой надѣлалъ: онъ, знаете, иока шін всѣ 
эти пертурбаціи, нигилистничанье и всякая штука, оиъ 
за-глаза надавалъ мужикамъ самыя глупыя согласія на по- 
зсмельныя разверстки, н такъ разверстался, что имѣніе те- 
перь гроша не стбитъ. Вы вѣдь, надѣюсь, не принадлежите 
къ числу тѣхъ, для которыхъ лапоть всегда правъ нредъ 
Сотинкомъ?

— Гѣнштельно не принадлежу.
—  Вы за крунное землевладѣніе?
— Ни за крупное, ни за дробпое, а за законное,— отвѣ- 

чалъ Подозеровъ.
—  Ну, въ такомъ случаѣ вы наша опора! Вы позволите 

иамъ побывать у васъ на-дняхъ?
—  Сдѣлайте милость, я дома каждое утро до однннад- 

цатн часовъ.
— Впрочемъ... сестра!—обратился' Впсленевъ къ Ларисѣ, 

удерживая въ своей рукѣ руку Подозерова, —  теперь всего 
вѣдь семь часовъ, не позволишь ли попросііть тебя велѣть 
ириготовить что-пибудь часамъ къ одиннадцатн?

—  Охотно, брагь, охотно.
Въ это время опн прошли весь садъ и стояли у тер- 

расы.
—  Право, —  продолжалъ Впсленевъ: —  что-нибудъ такое, 

что Богъ послалъ, что иаиомшіло бы святой обычаи ста- 
рішы. Можно?

Ларнса кивнула въ знакъ согласія головою:
—  Я очень рада.
—  Такъ вотъ, Андрей Иванычъ,— отнесся Внсленевъ къ
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Подозерову:— тепсрь часочекъ я прнберусь, сдѣ.іаю кое-какъ 
моіі туіиеп», оиравлюсь и прнвезу сч, собой моего ирія- 
теля,— оиъ тутъ сирота, а къ дссяти часамч, иозвольто васъ 
проснть придччі иобссѣдоваті», всіюмішчъ старину и вы- 
шгп, рюмку ішна за упокой ирошлаго и за многія лѣта 
грядущаго.

Огь такихъ іірііглашенііі, Іосафъ Платоіювичъ, не 
отказываются,— отвѣчалъ Подозсровъ.

—  Вашу руку! —  и Внсленевъ, взявъ руку Подозерова, 
крѣнко сзкалъ се въ своей рукѣ н сказалъ:— «До свидаііія».

Всѣмъ остальнымъ гостямъ онъ иоклонился общимъ по- 
клопомъ, п тоже очъ всѣхъ взя.іъ слово вечеромъ иридти 
къ Ларнсѣ на ужинъ.

Гости ушли.
Внсленевъ, взойдя съ сестрою и теткою въ домъ, на- 

правился прямо въ своіі кабннстъ, гдѣ еще разъ умылся и 
нереодѣлся, ирихлебывая наскоро поданный ему сюда чаи,—  
и послалъ за пзвозчикомъ.

—  Братъ! —  сказала ему Лариса, когда онъ вышелъ въ 
залъ и оправлялся передъ болынимъ зеркаломъ: —  не дать 
лн знать Водростинон, что ты пріѣхалъ?

—  Кому это? Глафирѣ Васильевнѣ!
—  Да.
—  Что ты это! Зачѣмъ?
—  Да, можетъ-быть, и она захотѣла бы пріѣхать?
—  Богъ съ нен совсѣмъ!
—- За что же это?
—  Да такъ; на что она здѣсь?
—  Она очень умная п пріятная женщина.
—  Ну, мнѣ она вовсе не пріятная,— пробурчалъ Висле- 

невъ, обтягнвая воротникъ рубашкн.
—  А непріятна, такъ и  не надо, но только какъ бы она 

сама не заѣхала.
—  Будетъ предосадно.
—  И еще вотъ что, Жозефъ: ты позвалъ вечеромъ Сіін-  

тянину?
—  Кажется... да.
—  Нѣтъ, навѣрноо да. Такъ зайди же къ нпмъ, позовп 

генерала Ивана Демьяныча.
Вислеиевъ оборотился къ сестрѣ п сморщился.
—  Что такое?— проговорила Лариса.



—  Такъ, знаегаь,"тамъ доносомъ пахнетъ,— отвѣчалъ Впс- 
леневъ.

Лариса вспыхнула н нетерпѣлпво сказала:
—  Полно, пожалуііста: мы объ этомъ никогда не гово- 

рпмъ и не знаемъ; а Александрина... такая прекрасная 
женіцпна... (

—  Но дѣло-то въ томъ, что еслп вы чего не знаете, то 
я это знаю!— говорилъ, смѣясь, Висленевъ.— Знаіо, дружокъ, 
Ларушка, все знаю, знаю даѵке и то, какая прекрасная 
женщина эта Александра Ивановна.

Лариса промолчала.
—  Да, сестра,— говорнлъ онъ, наклонивъ къ Ларисѣ го- 

лову и приподнявъ на вискѣ волосы: —  здѣсь тоже въ мои 
тридцать лѣтъ есть серебряныя нитн, и ыхъ выпряла эта> 
прекрасная бѣлая ручка этоіі прекрасной Александры И ва-- 
новны... Такъ ужъ предоставь мпѣ лучше васъ знать эту 
Александру Ивановну,— заключилъ онъ, ударяя себя паль- 
цемъ въ грудь, и затѣмъ еще разъ сжалъ сестрпну руку л 
уѣхалъ.

Лариса глядѣла ему вслѣдъ.
«Все тотъ же самый! —  подумала она: — даже десять 

разъ повторяетъ, что ему трпдцать лѣтъ, когда ему ужъ 
тридцать пятый! Бѣдный, бѣднын человѣкъ!»

Она вздохнула и поінла распорядиться своимъ хозяй- 
ствомъ и туалетомъ къ встрѣчѣ пріѣзжаго гостя.

ГЛАВА ПЯТАЯ.

На всѣ ноги ковань.
Павелъ Николаевпчъ Гордановъ, котораго Висленевъ на- 

звалъ «снротою», не терпѣлъ никакихъ недостатковъ въ 
своемъ времеиномъ помѣщеніи. Древняя худая слава гу- 
бернскихъ нристанищъ для проѣзжающихъ теперь уже 
почти повсемѣстно напрасліша. Въ болынинствѣ сколько- 
нибудь замѣтныхъ русскнхъ городовъ почтп всегда можно 
ішіти не только чистып ноліеръ, но даже могкно получитъ 
цѣлын «ложементъ», въ которомъ вполнѣ удобно задать 
обѣдъ на десять человѣкъ н вечерокъ на нѣсколько кар- 
точныхъ *столовъ.

Такон ложсментъ изъ трехъ комнатъ съ передней и ван- 
ііойу и съ особымъ ходомъ изъ особыхъ сѣней занялъ іі

—  39 —



ТТаіюлъ ІГнколаеішчъ ГѴрдаиовъ. Съ исго спросили за это 
дссять рублеіі іп» сутки,— оиъ ие ноторговался и взялъ но- 
мѣщсиіс. Эта щсдросггь С])азу дала Гордапову вѣсъ и прі- 
обрѣла ему іючтеніе хозяпна н слугъ.

ІІавслъ Николаевичъ на нсрвыхч» же норахъ объявилъ, 
что онъ будсгь зкить здѣсь не мснѣе двухч, мѣсяцевъ, до- 
говорилъ ссбѣ у содержатсля гостишіцы особаго слугу, 
самаго прсдставнтелыіаго и расторопнаго изо всего гостн- 
ничнаго штата, лучшііі экинажъ съ кучеромъ и иарою ло- 
шадей,— однимъ словомъ, сразу сталъ не па обыкновенную 
ногу дюжиниаго ііроѣзжаюіцаго, а былъ рѣдкимъ и доро- 
гимъ гостемъ. Его огромные юфтовые чемоданы, строчсн- 
ные цвѣтнымъ шелкомъ и изукрашенные нсйзильбернымн 
вннтами и бляхами съ нменемъ Гордаиова; сго гардеробъ, 
обшнрный какъ у актрисы; батнстовое бГлье; громадные 
портфели и несесеры, надъ разборомъ которыхъ от])яжен- 
ныіі ему слуга хлопоталъ цѣлыГі часъ, проведенный Висле- 
невымъ у сестры, все это увсличивало обаяніе, пронзве- 
дениое пріѣзжимъ.

Черезъ часъ послѣ своего пріѣзда, Павелъ Николаевичъ, 
освѣживпшсь въ прохладной ваннѣ, сидѣлъ въ одномъ бѣльѣ 
предъ дорожнымъ зеркаломъ въ серебряной рамѣ, и чн- 
стилъ костянымъ копьецомъ ногти.

Гордановъ вообще человѣкъ не особенно представитель- 
ный: онъ не высокъ ростомъ, плечистъ, но не толстъ, ему 
тридцать лѣтъ отъ роду и столько же и по виду; у него 
правіільный, тонкій носъ; высокій, яамѣчательно хорошо 
развитый смѣлый лобъ; черные глаза, болыиіе, бархатные, 
совсѣмъ безъ блеска, очень смышленые и смѣлые. Уста 
у него свѣжія, очерченныя тонко и обрамленныя неболь- 
шими усами, сходящнмися у угловъ губъ съ небольшою 
черною бородкой. Кистп ослѣпительно бѣлыхъ рукъ его 
малы и находятся въ нѣкоторой дисгармонін съ крѣпкими 
и сильно развитымн мышцами верхней части. Говоритъ 
онъ голосомъ ровнымъ и спокойнымъ, хотя лѣвая щека его 
слегка подергивается не только прн противорѣчіяхъ, но 
даже при малѣншемъ обнаруженін непонятливости со сто- 
роны того, къ кому относнтся его рѣчь.

—  Человѣкъ! какъ васъ зовутъ? — спросилъ онъ своего 
новаго слугу иослѣ того, какъ, выкуиавшпсь н умывшись, 
сѣлъ предъ зеркаломъ. .
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—  Ефимъ Ѳедоровъ, ваше сіятельство, —  отвѣчалъ ему 
лакей, униженно сгибаясь предъ нимъ.

—  Во-иервыхъ, я васъ совсѣмъ не спраишваю, Ѳедо- 
ровъ вы или Степановъ, а во-вторыхъ, вы не смѣйте меня 
называть «вашимъ сіятельствомъ». Слышите?

—  Слуіііаю-съ.
—  Меня зовутъ Павелъ Нийолаевичъ.
—  Слушаю-съ, Павелъ Николаевичъ.
—  Вы всѣхъ знаете здѣсь въ городѣ?
—  Какъ вамъ смѣю долоясить... городъ болынон.
—  Вы знасте Бодростнныхъ?
—  Помилуйте-съ,— отвѣчалъ, сконфузясь, лакей.
—  Что это значитъ?
— Какъ же не знать-съ: предводитель!
—  Узнайте мнѣ: Мнхаилъ Андреевичъ Бодростннъ здѣсь 

въ городѣ или нѣтъ?
—  Навѣрное вамъ смѣю доложить, что ихъ здѣсь нѣтъ,—  

опи вчера уѣхали въ деревню-съ.
—  Въ Рыбецкое?
—  Такъ точно-съ.
—  Вы это навѣрно знаете?
—  У насъ здѣсь на дворѣ почтовая станція: вчера они 

нзволили уѣхать на почтовыхъ.
—  Все равно: узнайте мнѣ, одинъ опъ уѣхалъ или съ 

зкеной?
—  Супруга ихъ, Глафира Васильевна, здѣсь-съ. Онѣ, 

небольше часу тому назадъ, изволили проѣхать здѣсь въ 
коляскѣ.

Гордановъ лѣниво всталъ, подошелъ къ столу, на кото- 
ромъ былъ разставленъ щегольской письменный приборъ, 
взялъ листокъ бумаги и написалъ: «Я здѣсь къ твоимъ 
услугамъ: сообщи, когда н гдѣ могу тебя вндѣть».

Запечатавъ это письмо, онъ положилъ его подъ обложку 
красиво переплетенной маленькон книжечки, завернулъ ее 
въ бумагу, снова запечаталъ и велѣлъ лакею отнести Бодро- 
стиной. Затѣмъ, когда слуга исчсзъ, Гордановъ сѣлъ предъ 
зоркаломъ, развернулъ свой бумажникъ, пересчиталъ деньгп 
н, сморщивъ съ неудовольствіемъ лобъ, долго сидѣлъ, водя 
въ раздумьи длинною ручкон черепаховой гребенки по чи- 
стому, серебристому пробору своихъ волосъ.

Въ это время въ дверь слегка постучали.
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Гордаиош» отброснлъ тл» сторону бумажшшъ и, по побо- 
рачиітясь на стулѣ, криинулъ:

—  ІЗойдпте!
Ему віідио было въ зеркало, что вошелъ Внслеиспъ.
—  Фу» ФУ» ФУ»— загонорилъ Іосафъ ІІлатоновичъ, бросая 

па одішъ стулъ иальто, иа другой шлшіу, на третіті налку.—  
Ты ужо совсѣмъ устроился?

—  Каігь віідишь, снжу на мѣстѣ.
—  Въ полиомъ нарядѣ и добромъ здоровыі!
—  Дажс и въ полномч» нарядѣ, если бѣлье но-твоему 

составляетъ для меня полиый иарядъ,— отвѣчалъ Гордановъ.
—  Нѣтъ, въ самомъ дѣлѣ, я думалъ, что ты не разо- 

брался.
—  Разсказывай лучше, чтб ты засталъ тамъ у себя и 

чтб твоя сестра?
—  Сестра еще похорошѣла.
—  То была хороша, а теперь епщ похорошѣла?
—  Красавпца, братъ, просто волшебная красавица!
—  Наше мѣсто свято! Ты меня до кранности ннтере- 

сзтешь похвалами ея красотѣ.
—  И не забудь, что вѣдь нимало не преувеличпваю.
—  ЬІу, а твоя, і і л і і  сі-йеѵапі твоя генеральша... ковар- 

ная твоя пзмѣнннца?
—  Ну, та ужъ видъ вальяжный имѣетъ, но тоже, чортъ 

ее возьми, хороша о сю пору.
—  За что же ты ее чорту-то предлагаешь? Разскажи же, 

какъ вы увндѣлись, оба были смущены и долго молчали, а 
потомъ...

—  И тѣнч ничего подобнаго не было.
—  Ну, ты непремѣнно, чай, предъ ней балетъ протанцо- 

валъ, дескать: «ничтожество вамъ имя», а она тебѣ за это 
стречка по носу?

— Нредставь, что вѣдь въ самомъ дѣлѣ это было по- 
чти такъ.

—  Ну, а она что же?
—  Вообрази, что ни въ одномъ глазу: шутптъ п смѣется.
—  Въ любви клянется и измѣняетъ тутъ же шутя?
—  Нѵ, этого я не сказалъ.
—  Да этого и я не сказалъ; а это пзъ Мсірты, что 

ли,- не помню. А ты за которой же намѣренъ прежде прі- 
ударить?
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-Висленевъ взглянулъ на пріятеля недоумѣвающимъ взгля- 
домъ п переспросилъ:

—  То-есть какъ за которою?
—  То-есть за которою изъ двухъ?
—  Позволь, однако, любсзный другъ, тебѣ замѣтить, что* 

вѣдь одна нзъ этихъ двухъ, о, которыхъ ты говоришь, мнѣ 
родная сестра!

—  Тьфу, простп, пожалуйста, —  отвѣчалъ Павелъ ІІііко- 
лаевичъ: —  ты меня съ ума сводишь всѣми твоими разска,- 
зами о красотѣ, и я, растерявшись, горозку вздоръ. Извиші, 
пожалунста: а ужъ эту послѣднюю глупость я ставлю на 
твой счетъ.

—  ѢІожешь ставить і і х ъ  на мой счетъ сколько угодно, 
а что касается до ухаживанья, то, нѣтъ, братъ, я ни за 
кѣмъ: я, братецъ, тонъ держалъ, да, серьезный тонъ. Тамъ 
цѣлое обіцество я засталъ: тетка, ея мужъ, чудакъ, аіггикъ, 
нигилистъ чистой расы...

—  Скажи, ножалуйста! а здѣсь и они еще водятся?
Висленевъ носмотрѣ.ть на него пристально и спросилъ:
—  А отчего же нмъ не.быть здѣсь? Ліелѣзныя дороги... 

Да ты постон... вѣдь ты его долженъ знать.
—  Откуда п почему я это до.іженъ?
—  А помиишь онъ съ Бодростинымъ-то пріѣзжалъ въ 

Петербургъ, когда Бодростинъ женился на Глафпрѣ? Та- 
кой... бурбонъ немножко!

— Носъ съ красниной?
•—  Да, на нутро немножко пришімаетъ.
—  Ну, помню: какъ бшнь его фамилія?
—  Форовъ.
—  Да, Форовъ, Форовъ, —  меня всегда удивллла эти- 

мологія этон фамилін. Ну, а еще кто же тамъ у твоеіі 
сестры? ■

■— Одинъ очень нолезный намъ человѣкъ.
—  Еамъ?— удивился Гордановъ.
—  Да; то-есть тебѣ, самый вліятельный членъ по кре- 

стьянскимъ дѣламъ, нѣкто Подозеровъ. Этого, я думаю, ты 
ужъ совсѣмъ живо ПОМНІІШЬ?

—  Подозеровъ?.. я его помшо? Откуда и какъ: разска- 
жи, сдѣлай мнлость.

—  Господи! Чтб ты за притворіцикъ!
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—  Во-первыхъ, ты зпаепЛ, я псе н псѣхъ нозабываю. 
Газсказыпай: что, какъ, гдѣ и ночему я зналч» его?

—  Нзіюль: я только не хоті.лъ ііаноминать тебѣ не- 
еріятиой исторін: этотъ ІІодозеронъ, когда веѣ мы были на 
■четвертомъ кѵрсѣ, былч, раенорядителемъ въ воскресиой
ЛОКОЛІ1).

Гордановъ сіюкойно ііронзнесъ іюнросительнымъ тономъ:
—  Да?
—  Ну да, и... ты, конечно, помнишь все осталыюе?
—  Ничего я не номніо.
—  Исторія вч» Ефремовскомъ трактирѣ?
—  И никакой такой исторіи не ііомню, —  холодно отвѣ- 

чалъ Гордановъ, прибирая волосокъ къ волоску въ своей 
'бородѣ.

—  Такъ я тебѣ ее наномню.
—  Сдѣлай милость.
—  Мы зашли туда всѣ вчетверомъ: ты, я, Подозсровъ 

іі Форовъ, прямо съ Бодростннскои свадьбы, н ты хотѣлъ, 
чтобы былъ выиитъ тостъ за какое-то роднмое иятно на 
плечѣ или подъ плечомъ Глафиры Васильевны.

—  Ты, другъ любезный, просто лжешь на меня; я пе 
дуракъ и не могу объявлять такихъ тостовъ.

—  Да; ты не объявлялъ, но ты шепнулъ мнѣ на ухо, а 
я  сказалъ:

—  Ахъ ты  сказалъ... это иное дѣло! Ты, вѣдь, тоже 
тогда на нутро бралъ, тебѣ вѣрно п послышалось, что я 
шепталъ. Ну, а что же дальше? Онъ, кажется, тебя побилъ, 
цто ли?

—  Ну, вотъ ужъ и побилъ! ничего подобнаго не было, 
но онъ заставилъ меня сознаться, что я не имѣю права 
подннмать такого тоста.

т— Однако, онъ, значитъ, мужчнна молодецъ! Ну, ты, 
жонечно, и сознался?

—  Да; по твоему же настоянію и сознался: ты же уго- 
ворилъ меня,. что надо беречь ссбя для дѣла, а не ссо- 
•риться изъ-за женщинъ.

—  Скажи, пожалуйста: какъ это я нпчего этого не помню?
—  Ну, полно врать: помнншь! Прекрасно ты все по- 

мншнь! Еще по твоему же совѣту... ты же сказалъ, что ты 
понимаешь одну только такую дуэль, но которой против- 
ішкъ будетъ навѣрняка убитъ. Что, не твои это слова?



—  Ну, безъ допроса,— что же далыпс?
—  Пустили слухъ, что онъ доносчикъ.
—  Ничего подобнаго не помню.
—  Ты, Павелъ ІІііколаичъ, лжешь! это всѣ въ мірѣ 

зпаютъ.
—  Ну, да, да, Іосафъ Платонычъ, непремѣнио «всѣ въ 

мірѣ», вы меныиею мѣрой не мѣряете! Ну, и валяй теперь,, 
сынь весь свой дикніонеръ: «всякую штуку», «батеньку» п 
«голубушку»... Эхъ, любезный другъ! сколько мнѣ разъ 
тебѣ новторять: отучанся ты отъ этого поганаго нпгилисти- 
ческаго ;каргона. Теперь настало время, что съ порядоч- 
пыми людьмм надо зиаться.

—  Ну, такъ просто: всѣ знаютъ.
—  Оишбаешься, и далеко не всѣ: вотъ здѣшнііі лакей, 

знающій здѣсь всякую тварь, ничего мнѣ не доложилъ объ 
этакомъ ІІодозеровѣ, но вотъ въ чсмъ дѣло: ты тамъ не 
того?..

—  Что такое? '
—  Балетъ-то танцовалъ, а, надѣюсь, не раскрывался 

бутопомъ?
—  То-есть въ чемъ ѵке, на какой предметъ, п о чемъ я. 

могу откровенничать? Ты, вѣдь, чортъ знаетъ, зачѣмъ меня 
схватилъ и привезъ сюда; я и самъ путемъ ничего инога 
пе знаю, кромѣ того, что у тебя дѣло съ крестьянами.

—  II ты этого, надѣюсь, не сказалъ?
—  Нѣтъ, это-то, ноложимъ, я сказалъ, но сказалъ умно: 

я закинулъ только слово.
Гордановъ бросилъ на него бархатный взглядъ, обда- 

вавшій трауромъ, и внятно, отбивая казкдое слово отъ 
слова, протянулъ:

—  Ты это сказалъ? Ты, милый, уменъ какъ дьякопъ 
Семенъ, которын книги продалъ, да карты купилъ. И ты 
дретендуешь, что я > съ тобой не откровененъ. Ты доса- 
дуешь на свою второстененную роль. Играй, дружокъ, пер- 
вую, ссли умѣешь.

—  Паша, я вѣдь не знаю, въ чемъ дѣло?
—  Дѣло въ истинѣ, нзреченной въ твоей дѣтской про- 

ппсп: «истинный способъ быть богатымъ состоитъ въ умѣ- 
реніи нашнхъ желаній». Не желан ничего знать болѣе того? 
что тебѣ надо дѣ.іать въ данную минуту.

—  Позволь, голубушка, —  отвѣчалъ Висленевъ, перека-
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тывая въ рукахт» жемчужішу булапки Горданова.— Л тебя 
очень долго слушалъ.

—  И всегда на этомъ выигрывалъ.
—  Кромѣ одного раза.
—  Какого?
—  Мосй жепіггьбы.
•—  Что жс такое? и тутъ, кажется, обмана не было: ты 

бралъ жену во имя ирипціша. Сиасъ жешцину отъ роди- 
тельской власти.

—  То-то, что все это вышло вздоръ: ие отъ чего ее было 
спасать.

— ІІу, вѣдь, я же не могъ этого знать! Да и что ты 
отъ этого потерялъ, что походилъ вокругъ аналоя? Гиль!

—  Да, очень тебѣ благодаренъ! Я  и самъ когда-то такъ 
разсуждалъ, а теперь не разсуждаю, іі знаю, что это со- 
держанія требуетъ.

—  Ну, вотъ вндишь, зато у тебя есть одинъ лшнніп 
опытъ.

—  Да, шути-ка ты «оиытъ». Запрягся бы ты самъ въ 
такой опытъ?

— Ты очень добръ ко мнѣ. Я, братъ, всегда созна- 
вался, что я предъ тобою нуль въ такихъ дѣлахъ, гдѣ 
нужно полное презрѣніе къ преданію: но, вѣдь, зато ты и 
былъ вождь, и пользовался н уваженіемъ и славой, тобод 
■заслуженными, и я тебѣ не завидовалъ.

—  Ахъ, оставь, пожалуйста, Павелъ Николаичъ, мнѣ во- 
все не весело.

Гордановъ оборотился къ Висленеву, окинулъ его недо- 
вольнымъ взглядомъ и спросилъ:

—  Это еще что такое значитъ? Чѣмъ ты недовольна, 
-злополучная тѣнь, и чего еще жаждешь?

—  Да что жъ ты шутишь?
—  Скажите, пожалуйста! А чего бы мнѣ плакать?
—  Не плачь, но и не злорадствуй. Что тамъ за опытъ 

я  получнлъ въ моей женитьбѣ? Не новость, положшгь, что 
.моя жена меня не любитъ, а любитъ другого, но... то, что...

•—  Ну, а что же новость?
—  Что? —  крикпулъ Висленевъ. —  А то, что опа любитъ 

чортъ знаетъ кого, да и его не любитъ.
—  хі тебѣ какое дѣло?
—  Она любитъ ростовщнка, процентщика.
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—  А тебѣ, повторяю, какое до этого дѣло?
—  Какое дѣло? такое, что это иодлость... тѣмъ болѣе, 

что она и его не любмтъ!
—  Такъ что же ты за него, что ли, обпжаешься?
—  За кого?
■—  За Тнхона Ларіоновича? ’
-— 0  чортъ бы его побралъ! еіце имя этого проклятаго 

здѣсь нужно.
—  ПІутъ ты ,—  сказалъ мягко Гордановъ и, вставъ, на- 

чалъ одѣваться. —  Шутъ и болѣе ннчего! Какое тебѣ до 
всего этого дѣло?

—  Ахъ, вотъ покорно васъ благодарю: новыіі мшшстръ 
юстиціи явился и разсудилъ! Чтб мнѣ за дѣло? А имя мое, 
и вѣдь всѣ знаютъ, а дѣти, чортъ ихъ возьмн, а дѣтн... 
Они «Висленевы», а не жиды Кшненскіе.

—  Скажите, какая важная фамилія: «Висленевъ!» Фу, 
чортъ возьми! Да имъ же лучше, что они не будутъ такіе 
сумасшедшіе, какъ ты! Ты бы еще радовался, что она не 
на твоей шеѣ, а еще тебѣ же помогала.

Внсленевъ не отвѣчалъ и досадливо кусалъ ногти. Гор- 
дановъ нродолжалъ одѣваться: въ комнатѣ минутъ нять про- 
должалось молчаніе.

—  Ты ему сколько долженъ, Кишенскому-то?
Висленевъ промолчалъ.
—  Да что же ты это на меня, значитъ, сердишься за 

то, что женился не хорошо, или за то, что много долженъ?
Висленевъ опять промолчалъ.
—  Вотъ нрестранная, ей-Богу, порода люден! —  загово- 

рилъ, новязывая предъ зеркаломъ галстукъ, Гордановъ:— что 
только по ихнему желанію ни случится, всѣмъ они сами 
же первые сейчасъ недовольны. Захотѣлъ Іосафъ Платоно- 
вичъ быть вождемъ политической партіи, —  былъ, и не до- 
воленъ: подчмненные не слушаются; захотѣлъ показать, что 
для него бракъ гиль,— и женился для другихъ, то-есть для 
жены, и объ этомъ теперь скорбитъ; брезговалъ собствен- 
ностыо, коммуны заводплъ, а теперь душа не сноситъ, что 
карманъ тощъ; взаймы ему человѣкъ тысченокъ десятокъ 
далъ, теперь, зачѣмъ онъ далъ? ноблагородничалъ, сестрѣ 
свою часть нодарилъ, и объ этомъ нынче во всю грудь 
провздыхалъ: зачѣмъ не на оищее дѣло отдалъ, зачѣмъ не 
бѣднымъ роздалъ? зачѣмъ но себѣ взялъ?
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—  ІІу, изішшг, пожалуііста: послѣдняго я пикогда пс 
гоіюрплъ.

—  ІІу  полію, братъ Льозсфъ, я вѣдь датшо читато тебя 
пасквозь. А ты скажп, что это у васъ родовое, что ли? II 
ссстра твоя такая?

—  Оставь мою сестру; а чнтать мспя пе мудрсио, по- 
тому что въ такихъ каторжныхъ снлстсніяхъ, въ какихъ я, 
конечно, иожалѣеінь о всякомъ грошѣ, который когда нибудь 
употреблялъ легкомысленно.

—  Ну, вотъ то-то и есть!
—  Да, ію все-такп, я, конечно, ужъ, если за что на себя 

пе сѣтую, такъ это за то, что нсіюлнилъ кое-какъ свой 
долгъ по отношенію къ сестрѣ. Да и нечего о томъ разго- 
варивать, что уже сдѣлано и не можетъ быть нерсдѣлано.

—  Отчего же не можетъ быть передѣлано? даръ дарится 
и возвращается.

—  Какой вздоръ..
—  Не смѣй, Іосафушка, закона называть вздоромъ.
—  И неужто ты думаешь, что я когда-нибудь прибѣг- 

нулъ бы къ такому средству?
—  Ни за что не думаю.
—  Очень тебѣ благодаренъ хоть за это. Я  нима.то не 

сожалѣю о томъ, чтб я отдалъ сестрѣ, но то.тько я охотно 
сбѣжалъ бы со свѣта отъ всѣхъ моихъ дѣлъ.

—  Да куда, странничекъ, бѣжать-то? Это очень замы- 
словатая штучка! въ полѣ холодно, въ лѣсу голодно. Нѣтъ, 
мнлое дитя мое, Іосафъ П.татояычъ, не надо отъ людей 
отбиваться, а надо къ людямъ прпбиваться. Денежка, мои 
другъ, трудъ любитъ, а мы съ тобой себѣ-то хотя, давай, 
пе будемъ лгать: мы, когда надо было учпться, свисгЬли; 
когда пора была грошъ на маленькомъ мѣстѣ пмѣть, сами 
разными силами начальствова.тн; а вотъ лѣто-то все про- 
иѣвши къ осени-то и жутко становптся. :

— , Ахъ, жутко, По.ть, жутко!
—  То-то и есть, но нечего же и головы вѣшать. Съ 

азбукп.намъ уже начинать поздно, служба то.тько на ку- 
сокъ хлѣба даетъ, а люди на нашихъ глазахъ милліоны со- 
ставляютъ; и дураковъ, надо уповать, еще и на нашъ вѣкъ 
хватитъ. Бабы-то нашн вонъ раныне насъ за умъ взялпсь, 
и посмотри-ко ты, напримѣръ, теперь на Бодростнну... Та 
ли это Бодростпна, что была Глаша Акатова, которая, въ



дни нашей глупости, съ нами ради принципа питалась сня- 
тымъ молокомъ? Нѣтъ! это но та!

—  И какъ она въ свою роль вошла! говорятъ, совсѣмъ 
природная дюшесса, герцогиня.

—  Да и. удивляться нечего; а почему? А потому что 
есть царь въ головѣ. Ч его ^ёй -н е быть дюіпессой? Она 
всѣмъ сумѣла бы быть. Вотъ это-то и надо имѣть въ уыѣ 
такимъ людямъ, какъ мы съ тобой, которые ворчалн, что 
дѣлать состояніе будто бы «протнвно природѣ». Кто идетъ 
въ лѣсъ по малину спустя время, тому одно средство: встрѣ- 
тилъ кого съ кузовомъ и отсыпь себѣ въ кузовокъ.

—  А что если бы твои эти слова слышалъ бы кто-ни- 
будь иостороннігіѴ— спросилъ, іцуря глаза и раскачнвая но- 
гою, Внсленевъ.

—  Что-жъ: сказалъ бы, что я подлецъ?
•—  Навѣрно.
—  И навѣрно совралъ бы; потому что самъ точно такъ же, 

подлецъ, думаетъ. Ты хочешь бытг» добръ и честенъ?
■—  Конечно.
—  Такъ будь же прежде богатъ, чтобы было изъ чего 

добрить и щедрить, а для этого... пересыпай, любезный, въ 
свой кузовъ изъ кузова тѣхъ, отъ кого какъ отъ козла ни 
шерсти, ни молока. А чтб скажутъ?.. Мы съ тобой, почтен- 
ный коллега, сбішшпсь съ толку въ столицахъ, пріѣхали 
сюда дѣла свои пристранвать, а не нервничать, и ты, по- 
жалуйсга, здѣсь всѣ свои замашки брось и не хандри, и 
тоже не поучан, а ноніімаешь... соглашайся. Время, когда 
изъ Петербурга можно было наѣзжать въ яровинціи съ 
тѣмъ, чтобы здѣсь пропагандировать да развивать свои 
тсорін, ирошло безвозвратно. Вы, господа «передовые», тру- 
нили, что въ Россіи желѣзныхъ дорогъ мало, а желѣзныя 
дороги вамъ первая помѣха; онѣ надѣлали, что Питеръ со- 
всѣмъ перестаетъ быть оракуломъ, и теперь, пріѣхавъ сюда 
пзъ Петербурга, надо устремлять силы не на то, чтобы 
кого-нпбудь развивать, а на то, чтобы кого-нибудь... оби- 
рать. Это о д ііо  еще пока ново и не заѣзжено.

Висленевъ молчалъ.
—  Но только вотъ что худо,— продолжалъ Гордановъ:—  

когда вы тамъ въ Петербургѣ считали себя разныхъ дѣлъ 
мастерами, и посылали сюда разныхъ своихъ подмастерьевъ, 
вы самн иозабыли провинцію, а она вѣдь иной разъ по-
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\
хитрѣй Петербурга, и ты отого ножалуйста пе забывай. 
Въ Истсрбургѣ можно цѣлыіі иѣкъ, ннчсго умиаго не сдѣ- 
лавши, слыть за умника, а здѣсь... здѣсь тебя вссго раз- 
осрутъ, кожу на тебѣ на жнвомъ выворотятъ и не поймутъ...

—  Да я это сто разъ проводилъ въ моихъ статьяхъ, но 
ты, съ твонмъ высокимъ, о ссбѣ мнѣніемъ, разумѣется, ии- 
чего.этого не читалъ.

—  Напротивъ, я «читалъ, и духомъ возмутился, зачѣмъ 
читать учился». Ты все развиваешь тамъ, что въ провинціи 
тебя не поймутъ. Да, любезный другъ, пожалуй что и не 
поймутъ; но не забудь, что зато пепрсмѣнно разъяснятъ. 
Провинція, это— волшебница Всевѣда: она до всего добе- 
рется. А вы вотъ этого-то именно и не чаете, и оттого въ 
Петербургѣ свистите, а здѣсь какъ разъ и заревете. Со- 
вѣтую тебѣ прежде всего не объявляться пи иодъ какою 
кличкой, тѣмъ болѣе, что, во-первыхъ, всякад кличка гиль, 
звукъ пустой, а потомъ, по правдѣ тебѣ сказать, ты вовсе 
и не пигилистъ, а весьма порядочный гилистъ. Гиль за- 
ставила тебя фордыбачить и отказыватьсд отъ пособія. ко- 
торое тебѣ Тихонъ Ларіонычъ предлагалъ для .ссудной 
кассы, гиль заставила тебя метаться и искать судебныхъ 
мѣстъ, къ которымъ ты неспособенъ; гиль загнала тебя въ 
литературу, которая вся яйца выѣденнаго не стбитъ, если 
бы не имѣла одной цѣли —  убить лнтературу; гиль руково- 
дитъ тобой, когда ты всѣмъ и каждому отрицаешься отъ 
нигилизма; однимъ словомъ, что ты ни ступишь, то это все 
гиль. Держнсь, пожалуйста, умнѣй, мой благородяый вождь, 
иначе ты будешь свѣшенъ и смѣрянъ здѣсь въ одну не- 
дѣлю, и тебя даже подлецомъ не назовутъ, а просто наря- 
дятъ въ шуты н будутъ вышучивать! а тогда ужъ и я не 
стану тебя утѣшать, а скажу тебѣ: выпроси, другъ Іосафъ 
Платонычъ, у кого-нибудь сахарную веревочку н подвѣсься 
минутъ на десять. .

—  Ты, однако, очень своеобразно утѣшаешь.
—  Да, именно очень своеобразно; я не развожу вамъ 

разводовъ о «снлѣ и матеріи», а ищу дѣпствующей сіілы, 
которая бы нашу голову на плечи поставнла.

Висленевъ въ отчаяніи всплеснулъ руками.
—  Да гдѣ же эта сила, Поль? —  воскликнѵлъ онъ почти 

со слезами на глазахъ.
—  Вотъ здѣсь, въ моемъ лбу и въ твоемъ послушаніи
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п скромноотл. Я  тебѣ это сказалъ въ Москвѣ, когда угово- 
рилъ сюда ѣхать, и опять тебѣ здѣсь повторяю то же са- 
мое. Вѣрь мнѣ; вѣра не гиль, она горы двигаетъ; вѣрь въ 
меня, какъ я въ тебя вѣрю, и ты будешь обладать п до- 
статкомъ, и счастіемъ. ,

—- Полно, пожалуйста, гдѣ ты тамъ въ меня вѣришь?
—  А ужъ я другому навѣрно бы не отдалъ портфеля 

съ полусотней тысячъ денежныхъ бумагъ.
— ' А я кстати не знаю, зачѣмъ ты ихъ мнѣ отдалъ? 

В о з ь м іі  ихъ, Бога ради.
—  Нельзя, мой м і і л ы й ; я живу въ гостііницѣ.
—  Да все равно, конечно: ключъ вѣдь у тебя?
Въ это время въ комнату явился слуга, послаиный Гор- 

дановымъ съ книгою къ Бодростинымъ, и вручніъ ему 
маленькую записочку, на которую тотъ только взглянулъ 
п тотчасъ же разорвалъ ее въ мельчайшіе лепесточкп. 
Долго, впрочемъ, въ ней нечего было и читать, потому 
что на маленькомъ листкѣ была всего одна коротенькая 
строчка, наиисанная мелкимъ женскимъ ..почеркомъ. Строчка 
эта гласила: «12 сііег ѵоиз». ■

Го})данова на минуту только смутила цифра 1'2. Къ ка- 
кой порѣ сутокъ она относнлась? Впрочемъ, онъ ссйчасъ 
же рѣшилъ, что' она ие можетъ относиться къ полудню; 
некстати также, чтобъ это касалось какой-ніюудь н дру- 
гой иолуночи, а не тоіі, которая наступитъ вслѣдъ за иы- 
иѣіішіімъ вечсромъ.

«Она всегда толкова, и дѣло здѣсь, очевидно, идетъ 
о сегодня»,— сказалъ онъ себѣ и, положивъ такое рѣшеніе,л 
вздохнулъ изъ глубины души и, обратясь къ сидѣвшему 
вь молчаніи Внсленеву, добавилъ:— такъ-то, такъ-то, братъ 
Савушка; все у насъ съ тобой впереди, и деньги прежде 
всего.

—  Ахъ, деньги важная вещь!
—  Еще бы! Деньгп, дптя мое, большоп эффектъ въ жизни. 

II вотъ разъ, что онѣ у насъ съ тобой явятся въ нзоби- 
ліи, исцѣлятся даже и всѣ твои язвы серде-чныя. Прежде 
же всего надобно заботиться о томъ, чтобы попрашіть 
грѣхъ юііости моей съ мужпчонками. Для этого я по- 
прошу тебя съѣздить въ деревню съ моею довѣренностью.

—  Хорошо; я поѣду.
—  Я дамъ тебѣ планъ и инструкціи какъ дѣйствовать,

4*
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а самому м іг іі  иужио будогь тѣ.ѵгь вро.чсіюмъ остяться ндѣсь. 
Л сщс ирождо того, ость у тсбя дсиьги іі.іп иѣіъ?

—  Откуда жс опѣ, голубчикъ Наие.ть? Изъ ста рублей...
—  Да полно б ы ч і і с л я т ь !

Гордапоиъ развсрнулъ свой портфсль, выпулъ исъ него 
двѣсти рублеіі и подалъ Висленеву.

—  Мнѣ, право, совѣстно, ІІоль...— заговорилъ Вислепевъ, 
нротягнвая руку къ деиьгамъ.

—  Какоіі жо ты нослѣ этого нигилистъ, ссли тебѣ со- 
вѣстно деньги брать? Бери, пожалуйста, не совѣстись. Не 
далоко вромя, когда у тебя будутъ срсдства, которыми ты 
разочтошься со мпоіо за все сразу.

—  Ахц, только будутъ лп онп? будутъ ли когда-пибудь?— 
повторялъ Впсленевъ, опуская деньги въ карманъ.

—  Будутъ; все будетъ: будутъ доньги, бѵдетъ положеніе 
въ свѣтѣ; другой жены новой толыю ужъ но могу тебѣ 
обѣщать; но кто жо въ нашъ вѣкъ пзъ порядочныхъ лю- 
дей живетъ съ женами? А зато, —  добавнлъ оиъ, схваты- 
вая Висленева за руку: — зато любовь, любовь... Въ про- 
вннціяхъ і і з ъ  лоскутковъ шьютъ очень теплыя одѣяла... а 
ты, каналья, вѣдь охотникъ кутаться!

—  Пустн, пожалунста, съ твоею любовью!— проговорилъ, 
новольно осклабляясь, Впсленевъ.

—  Нѣтъ, а ты не шути! —  настончиво сказалъ Горда- 
новъ и, наклонясь къ уху собесѣдника, прошепталъ: —  я 
знаю, кто о тебѣ думаетъ, и не самовольно обѣщаю тебѣ 
любовь такой женіцнны, предъ которою у всякаго заря- 
битъ въ глазахъ. Это вотъ какая. женщина, предъ которою 
и сестра твоя, и твоя генералыиа— померкнутъ ішкъ свѣт- 
ляки прп свѣтѣ солнца, іі которая... сумѣетъ полюбить 
такъ... какъ сорокъ тысячъ женъ любнть не могутъ! —  за- 
ключнлъ онъ, быстро кинувъ руку Впсленева.

—  Ты это отъ себя фантазируешь?
—  Да развѣ такія вещи можно говорить, не имѣя на то 

полномочія?
■—  Такъ что жъ она меня знаетъ, что ли?
—  Конечно, знаетъ.
Висленевъ подернулъ въ недоумѣніи плечами, а Горда- 

новъ заглянулъ ему въ глаза и, улыбаясь, проговорилъ:
—  А! глаза забѣгали!
Висленевъ разсмѣялся.



—  Да что же,— отвѣчалъ онъ:— нельзя же все въ самомъ 
дѣлѣ серьезно слушать, какъ ты интригуешь точно въ ма- 
скарадѣ. .

—  Нечего тебѣ толковать, маскарадъ это или не маска- 
радъ: довольно съ тебя, что я сдержу всѣ мои слова, а 
ты будешь и богатъ, и счастливъ, а теперь я воть ужъ и 
одѣтъ, и еслн ты хочешь меня куда-нибудь везти, то мо- 
жешь мноіо расиолагать.

—  Да, я пригласилъ къ себѣ пріятелей сестры поужн- 
иать и самъ пріѣхалъ за тобой.

—  Прекрасно сдѣлалъ, что пригласилъ нхъ, и я очень 
радъ познакомпться съ пріятелямн твоей сестры, но только 
два условія: сейчасъ мнѣ дома нужно написать маленькую 
цедулочку, и потомъ не серднсь, что я долѣе половины 
двѣнадцатаго ни за что у васъ не останусь.

—  А мнѣ бы, знаешь... кажется, надо бы забѣжать...
—  Куда?
—  Да къ этому генералу Синтянішу,— заговорилъ, мор- 

іцась, Висленевъ.— Сестра увѣряетъ, что, по ихъ обычаямъ, 
будто безъ того и генералынѣ ыеловко будетъ придти.

—  Ну, разумѣется! А ты не хочешь, что ли, идти къ нему?
—  Конечно, не хотѣлось бы.
—  Почему?
Висленевъ сдѣлалъ заученную гримасу и проговорилъ:
—  Все, знаешь, лучше, какъ подалѣе отъ синяго мундира.
—  Ахъ ты, кумъ! —  Гордановъ пожалъ плечами и коми- 

чески ироговорилъ:— Вотъ что обіцество такъ губнтъ: пред- 
разсудкамъ нѣтъ конца! Нѣтъ лучше поближе, а не по- 
далыне! Иди сейчасъ къ генералу, сію же минуту нди, н 
до моего пріѣзда умѣй снискать его любовь и расположе- 
ніе. Льсти, лги, кури ему, —  словомъ, дѣлай чтб знаешь, 
это все нужно, —  добавилъ онъ, пихнувъ тихонько Висле- 
нева рукой къ двери.

—  Ну, такъ постон же, знаешь еще что? Сестра хотѣла 
иозвать Бодростину.

—  Ну, это вздоръ!
—  Я  ей такъ и сказалъ.
—  Да Глафира и сама не поѣдетъ. Ахъ, женщінга ка- 

кая, Іосафъ!
—  Кусай, любезный, локти!— проговорилъ, уходя, Іосафъ 

Платоновичъ.
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Впслскелъ ушелгъ, а ГорДанонъ заперъ за ішзгь двсри 
иа ключъ, досталъ изъ дороишоп шкатулки дна ренолыюра, 
оСмотрѣлъ мх'і, зариды, обтсръ за.мшеіі курки и ноложидъ 
одіпгь иистолетъ па комодъ нозлѣ нзголопьи кронаги, дру- 
гой— нъ ящіікъ тшсвмсцнаго стола. Затѣмъ оиъ пзялъ ли- 
стокъ бу.маги и ианисалъ болыпос инсьмо нъ Петербургъ, 
а нотомъ иа другомъ клочкѣ бумаги начсртплъ:

«Я нспремѣішо долженъ бы.тъ отлучиться изъ дому, но 
і;ъ урочному часу буду назадъ, и если минуту запоздаю,
т о  т ы  ПОДОЖДІІ».

Окончинъ это пос.тѣднсе ішсаніе, Гордановъ иозвоші.іъ 
лакея и велѣлъ ему, если бы кто лришелъ отъ Бодростп- 
ныхъ, отдать нослашюму запечатанную записку, а самъ 
сѣлъ въ экипажъ и поѣхалъ къ Бис.теневымъ.
* На дворѣ уже совсѣмъ смерклось и тучилось; былъ де- 
вятыи часъ вечсра, въ небѣ далеко рѣяли зарницы н пах.ю 
дождемъ.

ГЛАВА Ш ЕСТАЯ.
Волкъ въ овечьей кожѣ.

Когда экипажъ Горданова остановился у воротъ Висле- 
невскаго дома, Іосафъ Платоновичъ, исполняя 'завѣтъ Павла 
Николаевича, былъ у генерала.

Ворота двора были отворены, н Горданову съ улицы 
были видны освѣшенныя окна флигеяя Ларнсы, раскрытыя 
и завѣшенныя ажурными занавѣскамн. Гордановъ, по раз- 
сказамъ Висленева, зналъ, что ему нужно идтн не въ боль- 
шой домъ, но все-таки затруднялся: сюда лн, въ этотъ лн 
флигель ему надлежало ндтп? Онъ не ве.тѣлъ экипажу 
въѣзжать внутрь двора, сошелъ у воротъ н пошелъ пѣш- 
комъ. Ни у воротъ, нн на дворѣ не было никого. ІІзъ фли- 
геля слышались голоса и на занавѣскахъ мелька.тн тѣни, 
но отнестись съ вопросомъ было не къ кому.

Гордановъ остановшся и оглянулся вокругъ. Въ это время 
на ступеняхъ крыльца дома, занлмаемаго генераломъ, по- 
казалась высокая женская фпгура въ свѣт.томъ платьѣ, безъ 
шляпы и безъ всякаго выходного убора. Это была генеральша 
Александра Ивановна. Она тоже замѣтила Горданова съ 
первой мннуты и даже отгадала, что это онъ, отгадала она 
и его затрудненіе, но, не показавъ ему этого, дернула спо- 
койной рукой за тонкую веревку, которая шла куда-то за



уголъ и гдѣ-то терялась. Послышался мѣрный звонъ коло- 
кольчика и громкііі отклнкъ: «сенчасъ!»

—  Семенъ, иди подай скорѣе барнну одѣваться!— отвѣ- 
чала на этотъ откликъ Синтянина и стала сходнть по сту- 
пеиямъ, направляясь къ флигелю Висленевыхъ.
- ' Гордановъ тронулся ен наѣстрѣчу, и только-что хотѣлъ 
сдѣлать ей вонросъ объ указаніи ему пути, какъ она сама 
предуиредпла его іі, остановясь, снросила:

—  Вы, вѣрно, не знаете, какъ вамъ пропти къ Впсле- 
невымъ?

—  Да,— отвѣчалъ, кланяясь, Гордановъ.
—  Вы господипъ Гордановъ?
—  Вы не ошиблнсь, это мое имя.
—  Не угодно ли вамъ идти за мной, я иду туда жс.
Они нерешли дворикъ, взошли на крылечко, іі Синтяпина

позвонила. Дверь не отворялась.
Александра Ивановна позвонила еще разъ, громче и не- 

терпѣливѣе, задвижка отодвинулась и въ растворенной двери 
предстала легкая фигура Ларисы.

—  Какъ у тебя, Лара, никто не слышитъ,— проговорнла 
Сіінтянина и сейчасъ же добавила:-Л-вотъ къ вамъ гость.

Лариса, смущенная появленіемъ незнакомаго человѣка, 
подвинулась назадъ и, войдя въ залъ, спросила шопотомъ:

—  Кто это?
—  Гордановъ,— отвѣчала ей тихо генералыиа, и кивнула 

головой Подозерову по направленію къ передней, гдѣ Гор- 
дановъ снималъ съ себя пальто.

Подозеровъ всталъ и быстро нодошелъ къ двери какъ 
разъ въ то время, какъ Гордановъ готовился воити въ 
залу.

Оба они вѣжлнво поклоннлись, и Гордановъ назвалъ себя 
по фамиліп.

—  Я  здѣсь самъ гость,— отвѣчалъ ему Подозеровъ и тот- 
часъ же, указавъ ему рукой на Ларису, которая стояла съ 
теткой у балконной двери, добавилъ:— вотъ хозяйка.

—  Лариса Платоновна,— заключилъ онъ:— вамъ желаетъ 
представиться товарищъ Іосафа Платоновича, господииъ 
Гордановъ.

Лариса сдѣлала шагъ впередъ и проговорила казенное:
—  Я  очень рада видѣть друзей моего брата.
Павелъ Николаевичъ, со скромностыо нстиннагб джентль-
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мена, отиѣчалъ тоикою любезностыо Ларисѣ, и, норучая 
себя ея сішсходителыюму ішнманію, отдалъ общііі ноклонъ 
нсѣмъ нрисутстнующимъ.

Ларнса назнала но имонамъ тетку н ирочнхъ.
Горданонъ еще разъ ноклоннлся дамамъ, пожалъ руки 

мужчипамъ и затѣмъ, обратясь къ хозяйкѣ, сказалъ:
—  Вашъ братъ безпрестанно огорчаетъ меня своею ие- 

аккуратпостыо, и нынче снова ігостаішлъ меші ігь затруд- 
непіе. По его милости я являюсь къ вамъ, не имѣя чсстн 
быть вамъ нпкѣмъ представленнымъ. н долженъ самъ ре- 
комендовать себя.

—  Братъ здѣсь у нашего жильца и будетъ сюда сію 
минуту.

И дѣйствительно, въ эту же минуту въ передней, кото- 
рая оставалась незапертою, послышались шаги и легкііі 
брязгъ шпоръ: это вошлн Висленевъ и генералъ Синтя-
НІІНЪ.

Іосафъ Платоиовичъ, какъ только появился съ генсра- 
ломъ, тотчасъ же познакомилъ его съ Гордановымъ и за- 
тѣмъ завелъ полушуточный разсказъ о, Форовѣ.

Все это время Синтянпна зорко наблюдала гостя, но не 
замѣтила, чтобы Лариса произвела на него .впечатлѣніе. 
Это казалось нѣсколько удивнтельнымъ, потому что Лариса, 
прекрасная при дневномъ свѣтѣ, теперь при огнѣ матовой 
лампы была очаровательна: большіе черные глаза ея го- 
рѣли отъ непривычнаго и противнаго ея гордой натурѣ 
сгкн ен ія  присутствіемъ незнакомаго человѣка, тонкія дуги 
ея бровей ломалнсь и сдвигались, а строжайшія линіи ея 
стана блесіѣли серебромъ на изломахъ покрывавшаго ее 
бѣлаго альпага.

По неловкости Висленева, мужчины задержались на нѣ- 
которое время на срединѣ комнаты и разговаривали между 
собою. Синтянина рѣшила иоложить этому конецъ. Е е инте- 
ресовалъ Гордановъ, и ей хотѣлось съ нимъ говорить, вы- 
вѣдать его и- понять его.

—  Господа! —  воскликнула она, направляя свое слово 
какъ будто исключительно къ Форову и къ своему мужу:—■ 
что же вы насъ оставили? Позвольте замѣтнть, что намъ 
это нимало не нравится.

Мужчины повернулись и, сопровождармые Іосафомъ Пла- 
тоновичемъ, усѣлись къ столу. Завязался обіцій разговоръ.



Рѣчь зашла о провинцін и впечатлѣніяхъ провщщіальной 
зкизни. Гордановъ говорилъ сдержанно и осторожпо.

—  Не находите ли вы, что провинція нынче еще болѣе 
болтлнва, чѣмъ встарь?— спросила Оинтянина.

—  Я  еще не успѣлъ вглядѣться въ нынѣшнихъ провин- 
ціальныхъ людей,— отвѣчалъ Гордановъ.

—  Да, но вы, конечно, знаете, что встарь съ новымъ 
человѣкомъ заговаривалп о иогодѣ, а нынче начинаютъ рѣчь 
съ направленій. Это пріемъ новый, хотя, можетъ-быть, и не 
самый лучшій: это ведетъ къ рнску сразу потерять всякій 
интересъ для новыхъ знакомыхъ. '

—  Самое лучшее, копечно, это вести рѣчь такъ, какъ вы 
изволнте вести, то-есть заставлять высказываться другихъ, 
ничѣмъ не выдавая себя,— отвѣтилъ ей съ улыбкой Гор- 
дановъ.

Алсксандра Ивановна слегка покраснѣла и продолжала:
—  0 , я совсѣмъ не обладаю такими дипломатическими 

способностями, какія вы во мнѣ заподозрилн, я только лю- 
бопытна какъ женщина стариннаго режима и люблю по- 
вѣрять свои догадки соображеніямн другихъ. Есть посло- 
внца, что человѣка не узнаешь, пока съ нимъ не съѣшь 
три пуда соли, но мнѣ кажется, что это вздоръ. Такъ на- 
зываемые нынче «вопросы» очень удобны для того, чтобы 
при ихъ содѣйствіи узнавать человѣка, дажс ни разу не 
посоливши съ нимъ хлѣба.

Гордаиовъ усмѣхнулся.
—  Вы, кажется, другого мнѣнія?— спросила Сіштянина.
—  Нѣтъ, совсѣмъ напротивъ!— отвѣчалъ онъ:— мое мол- 

чаніе есть только знакъ согласія и удпвленія предъ вашею 
наблюдательностыо.

—  Вы, однако, тоже, какъ и Іосафъ Платонычъ, не пре- 
иебрегаете стариннымъ обычаемъ немножко льстить жен- 
скоп суетности, но я недругъ любезностсй, расточаемыхъ 
женскому уму.

—  Не женскому, а вашему, хотя я вообще не малый 
чтптель женскаго ума.

—  Не знаю, накой вы его чтитель, но по-моему все 
иыиѣншее куреніе женскому уму вообще, это опять не что 
иное, какъ вѣковѣчная лесть той же самой женскон сует- 
ности, только иоложенная на новыя ноты. ’
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—  Я  съ вами совершсішо согласенъ,— отвѣчалъ ей то- 
номъ болыиой исіфониости Гордаиовъ.

—  Мой нріятель нопъ Евангелъ того убі.жденія, вто 
всякій чсловѣкъ есть только ветхій Адамъ,— вставнлъ Фо- 
ровъ.

—  И вашъ отецъ Евангслъ совершешю правъ,— опять 
согласился . Гордановъ. —  Еслн возьме.мъ этотъ вопросъ 
серьезпо и обратішся къ нсторіи, къ лѣтописямъ престу- 
илсній нлн къ біографіямъ великихъ людей и друзей чело- 
вѣчества, вездѣ и новсюду увидимъ одно безконсчнос пол- 
занье и круженье по зодіакальному кругу: всѣ тѣ же овны, 
тсльцы, раки, львы, дѣвы, скорпіоны, козерогп и рыбы, съ 
маленышми отмѣыами на всякііі случай, и только. Ново 
лишь то, что хорошо забыто.

—  Сдаюсь на ваши доводы; вы правы,— согласился Фо- 
ровъ.

—  Теперь, напримѣръ,— продолжалъ Гордановъ: —  развѣ 
не ощутительны новыя тяготѣнія къ старому: Татьяна Пуш- 
кина опять скоро будетъ нашимъ идеаломъ; самыя свѣтскія 
матери не стыдятся • знать о здоровыі и восшітаніи своихъ 
дѣтей; недавно .отвергнутый бракъ снова получаетъ важ- 
ность. Восторги по поводу женскаго труда остыли...

—  Нѣтъ-съ, извините меня,— возразилъ Фялетеръ Ива- 
новичъ:— вы, я вижу, стародумъ, стоите за старь, за то, что 
древле было все лучше и дешевле.

—  Нимало: я совсѣмъ внѣ времени, но я во всякомъ 
времени признаю свое хорошее и свое худое.

—  Такъ за что же вы противъ женскаго труда?
—  Боже меня сохранн! Я  не настолько саѵоотверженъ, 

чтобы, будучи мужчиной, говорить во вредъ себѣ.
—  Я  васъ не понимаю,— отозвался генералъ.
—  Я  стою за самую широкую эмансипацію женщинъ въ 

отношеніи труда; я даже думаю, что со стороны мужчинъ 
будетъ очень благоразумно свалить всю работу женщинамъ, 
но я, конечно, не иозволю себѣ называть это эмансипаціей 
и не могу согласиться, что эта штука впервые выкинута 
съ женщинами, такъ называемыми, новыми людьмп. При- 
вилегія эта принадлежитъ не имъ.

—  Она принадлежитъ нашіімъ русскимъ мужичкамъ въ 
промысловыхъ губерніяхъ,— вставилъ Форовъ.

' —  Да; чтобы не восходить далѣе - и не искать указаній



въ странахъ совершенныхъ дикарей, прпвилегію эту, ко- 
нечно, можно отдать тѣмъ изъ русскнхъ мужиковъ, для ко- 
торыхъ семья не дорога. Мужикъ Орловскон и Курской 
губерніи, пахарь, не гоняетъ свою бабу ни пахать, ни бо- 
ронпть, ни коонть, а исполняетъ эту тягчайшую работу 
самъ; промысловын же мужикѣ, который, конечно, хитрѣе 
хлѣбопашца, самъ пьетъ чай въ городскомъ трактирѣ, а 
жену обучилъ правнть за него мужичыо работу на полѣ. 
Я  отдаю справедливость, что все это очень ловко со сто- 
роны госнодъ мужчинъ, но совѣіцусь сказать, что все это 
сдѣлано для женской пользы по великодушію.

—  Вы, кажется-съ, играете словами,— промолвилъ гене- 
ралъ, замѣтивъ обіцее вниманіе женіцпнъ къ словамъ -Гор- 
данова; но тотъ это рѣшительно отвергъ. %

—  Я  дѣлаю самые простые выводы изъ самыхъ про- 
стѣйшнхъ фактовъ,— сказалъ оиъ:— и притомъ изъ обще- 
извѣстныхъ фактовъ, которые ясно -убѣждаютъ, что съ жен- 
іцинон поступаютъ коварно н что значеніе ея все падаетъ. 
Какъ самое совершеннѣйшее изъ твореній, она призвана 
къ господству надъ грубою силою мужчины, а ее смѣіцаютъ 
внпзъ съ принадлежащаго ей положенія. ' .

—  Позвольте-съ, съ этимъ трудно согласиться!
—  Съютимъ, генералъ, нелъзя не соіласитъся!
—  А -я не соглашусь-съ! •
— Непремѣнно согласитесь. -Газвѣ не упало, не измель- 

чало значеніе любви, преданности женщинамъ? Газвѣ лю- 
бовь не замѣняется холоднымъ сватовствомъ, не становится 
куплею... Согласитесь, что женитьба стала бременемъ, что 
распространяется ухаживанье за чуѵкпми женамн, волокит- 
ннчество, интрига безъ всякихъ обязательствъ со стороны 
мужчины. Даже обязанности волокптства кажутся ужъ 
тяжки,— женщина не стбитъ труда, и начинаются гепсіег- 
ѵоиз новаго сорта; не мелодраматическія гепсіег-ѵоиз съ 
зампрающимъ сердцемъ на балконѣ «съ гптарою и шпа- 
гой», а снокойное свнданіе у ссбя предъ камииомъ, въ 
архалукѣ и туфляхъ, съ заученною лекціей сомнительныхт 
достопнствъ о иринцішѣ -свободы... Гѣчь о свободѣ съ тою, 
которая сама властна одушевнть на всякую борьбу... Про- 
стите меня, но, мнѣ кажется, нѣтъ нужды болѣе доказы- 
вать, что значеніе женіцішы въ такъ-называемый «напіъ 
вѣкъ сдва лн возвсличено гЬмъ, что ен, разжалованной
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царпцѣ, иозіюлнлн быть работницсй! Есть жслщины, которыя 
уже тоиорь недовѣрчмво относятся къ такой эманснпаціи.

—  Да, это правда,— вставила свое слово Ларнса.
Гордановъ взглянулъ на нее и, истрѣтивъ ея взглядъ,

закончилъ:
—  Какъ вачъ угодно, для живой жешцины наѣдаться 

за трудъ не было, не есть нынѣ и никогда не будетъ за- 
дачею суіцествованія, и потому и въ этомъ вопросѣ,— если 
это вопросъ,— кругъ обойдепъ, и лросится нѣчто иовое, это 
уже чувствуется. .

—  Однакоже-съ, законъ этого-съ еще какъ будто не 
предусмат-риваетъ, того, что вы изволпте говорить,— прозву- 
чалъ генералъ. .

—  Законъ!.. Вы правы, ваше превосходительство, за- 
конъ не предусматриваетъ, но и въ Англіи не отмѣненъ 
законъ, дозволяющій мужу продать невѣрную жену, а у 
насъ зато есть учрежденія, которыя всегда доставляли за- 
щиту женіцпнѣ, не стѣсняясь закономъ.

—  Ага-съ! ага! поня.ш. наконецъ-то: и извѣстныя учре- 
жденія! Вотъ видите жогда поняли!— восклнкнулъ генералъ.

—  Да этого нельзя и не понимать!
—  Ага! ага! «нельзя не прннмать!» Нѣтъ-съ, не понп- 

мали. Законъ! законъ! твердили: все законъ! А законъ-то-съ 
хорошъ-съ тѣмъ, кто выросъ на законѣ, какъ европенцы, а 
калмыцкую лошадь одинъ калмыкъ переупрямнтъ.

Ларнса бросила взглядъ на Горданова и, видя, что онъ 
молчитъ, встала и попросила гостей къ столу.

Ужинъ шелъ недолго, хотя состоялъ изъ нѣсколькихъ 
блюдъ и начался супомъ съ потрохами. Разговоръ десять 
разъ завязывался, но не клеился, а Гордановъ упорно мол- 
чалъ: съ его стороны былъ чнстый расчетъ оставлять всѣхъ 
подъ впечатлѣніемъ его недавнихъ рѣчей. Онъ оставадся 
героемъ вечера. .

За столомъ говорилъ только Вислеиевъ, и говорилъ съ 
однцмъ генераломъ о .. дѣлахъ, о правительствѣ, о мини- 
страхъ. Вмѣшиваться въ этотъ разговоръ охотниковъ не 
было. Висленевъ попробовалъ было потруннть надъ мате- 
ріалнз.момъ дяди, но тотъ отмолчался; тронулъ онъ было 
теткину религіозность, посмѣявшись, что она не ѣстъ ра- 
ковъ, боясь грѣха, но Катернна Астафьевна спокойно от- 
вѣти.іа:
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—  ЬІе нотому, батюшка, не ѣмъ, чтобы счіггала это грѣ- 
хомъ, а потому, что не столько на этихъ ракахъ мяса на- 
ѣшь, сколько зубовъ растеряешь.

Такъ ужинъ и кончился.
Вставъ изъ-за стола, Гордацовъ тотчасъ же простнлся и 

зашелъ на мииуту въ кабинетъ Висленева только для того, 
чтобы раскурить снгару, но, замѣтивъ старинные эстамиы, 
пріостановился передъ Ѳамарью и Іудою. “ ..1 ‘Г

—  Какъ это хорошо исиолнено,— сказалъ онъ.
—  Нѣтъ, это ничего, а ты вотъ взгляни-ка на этихъ 

конеіі,— позвалъ его къ другой картинѣ Висленевъ.
Гордановъ оглянулся.
—  ЬІедурны,— сказалъ онъ сквозь зубы, мелькомъ взгля- 

нувъ на картинку.
—  А которая тебѣ болѣе нравится?
—  Одна другой лучше.
—  Ну, эюго но бываетъ.
—  Почему нѣтъ? твоя сестра и генералына развѣ не 

обѣ одинаково прекрасны? Здѣсь болыие силы,— она дольше» 
нроскачетъ,— сказалъ онъ, показывая головкою тросточки на 
взнузданнаго бураго коня:— а здѣсь изъ* очей пламя бьетъ, 
нзъ ноздрей дымъ валитъ; Прощай, —  добавилъ онъ, зѣв- 
нувъ.— Да вотъ еще что. Генералъ-то Синтянинъ, я слышалъ, 
говорилъ тебѣ за ужпномъ, что онъ ѣдетъ для какихъ-то 
впушеній въ сторонѣ, гдѣ мое имѣніе, —  вотъ тебѣ хо- 
рошо бы съ шімъ нримазаться! Обдумай-ко это!

—  А что жъ, я, если хочешь, это улажу, но ловко ліі 
только съ нимъ-то?

—  И прекрасно сдѣлаешь: съ нимъ-то и ловко! а того... 
чтб бншь такое я еіце хотѣлъ тебѣ сказать?.. Да, вспомннлъ! 
Прнходи ко мнѣ завтра часу въ одиннадцатомъ; съѣздимъ 
вмѣстѣ къ этому Подозерову.

■—  Хорошо.
—  А что, твоя сестра за него уже просватана млн нѣтъ?
—  Что тако-ое? моя сестра просватана!.. На чемъ ты 

это основываешь?
—  На гусиной пѳченкѣ, которую она ловила для него 

въ суновой чашѣ. Это значитъ, она знаетъ его вкусы н 
собнрается угождать ішъ.

—  Какой вздоръ! сестра, кажется, такой субъектъ, что она 
можетъ положить ему на тарелку печенку, а тебѣ сердце.



Гордановъ зас.чѣялся.
—  Чого ты смѣсшься?
—  ІІс знаю, ііраію, но зшѣ почому-то вссгда смѣшно, 

когда ты расхваливаешь івою сестру. А что касается до 
твоеіі геиералыіш, то скажу тебѣ, что она прелесть и баба 
мозговитая.

—  А вотъ вндишь лм, а вѣдь ты ошибаешься, она со- 
всѣмъ не такъ умяа, какъ тебѣ кажется. Она только бойка.

—  Ну да; разсказывай ты! Ш тъ, а ты рта-то съ ней 
не разѣвай! Прощаіі, я совсѣмъ спліо.

Пріятели иожали другъ другу руки, и Висленевъ про- 
водилъ Горданова до коляскп, изъ которон тотъ сунулъ 
Іосафу Платоновичу два пальца и уѣхалъ.

На дворѣ было уже безъ четверти иолночь. Гордановъ 
нетерпѣливо понукалъ кучера, и наконецъ, увидавъ въ 
окнахъ своего номера чуть замѣтнын подслѣноватый свѣтъ, 
выскочилъ изъ коляски, прежде чѣмъ она остановилась.

. ГЛАВА СЕДЬМАЯ.
Не поняли, но объясняютъ.

Проводпвъ Горданова, Внсленевъ возвратнлся назадъ въ 
домъ, насвистывая ' оперетку, и засталъ" здѣсь уже все об- 
щество наготовѣ разойтнсь: Подозеровъ, генералъ и Филе- 
теръ Ивановнчъ держали . въ рукахъ фуражкн, Александра 
Ивановна прощалась съ Ларисон, а Катерина Астафье-вна 
новязывалась нредъ зеркаломъ башлыкомъ.

Іосафъ Платоновичъ хотѣлъ ноказать, что его эти сборы 
удивили.

—  Господа!— восклнкнулъ онъ:— куда жс вы этс^
—  Домой-съ, домой, —  отвѣчалъ, протягивая ему рукѵ, 

генералъ. ■
—  Что жъ это такъ рано и прптомъ всѣ вдругъ?
—  Вамъ спать пора, —  отвѣчала ему, подавая на нро- 

щанье руку, генералына Сннтянина.
—  И даже вы, тетушка. тоже уходите? —  обратился онъ 

къ Форовой, окончившей въ эту минуту свон туалетъ.
 Мужъ • меня, батюшка, беретъ, замужъ вышла, не

свон человѣкъ.
— Лара, уговори хоть ты,— обратился онъ къ сестрѣ.
—  Аіехапсігіпе, погоди,— проговорила Лара.
—  Мой другъ... ты знаешь, у меня дома есть больная.
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Александра Ивановна нагнулась къ уху Ларисы и про- 
шептала:

—  Я  и такъ поступаю не хорошо: Вѣра весь день очень 
безпокойна.

—  Я  больше не прошу,— отвѣтила ей громко Лариса.
—  Ну, дѣлать нечего, прощайіе, господа, —  иовторнлъ 

Впсленевъ:— но я во всякомъ случаѣ надѣюсь, что мы бу- 
демъ часто видѣться. А какъ вамъ, Фнлетеръ Ивановичъ, 
показался мой пріятель Гордановъ? Неправда ли, умница?

—  Да вы что же сами подсказываете? —  возразилъ 
Форовъ.

—  .Я не подсказываю, я только такъ...
—  Ну, ужъ теперь нечего «такъ»! Прощанте.
—  Нѣтъ, а вѣдь вправду уменъ? —  допрашивалъ Висле- 

невъ, удерживая за руку майора. .
—  Ну вотъ, не вндала Москва таракана: экая' рѣдкостьу 

что уменъ! . .
—  И резоненъ, на вѣтеръ не болтаетъ.
—  Это еще того дешевле. Намъ его резоны все равно, 

что морю дождикъ, мы резоны-то и безъ него съ прописей 
списывали, а вотъ онъ настоящую свою сутъ покажи!

—  Пока вы его провожали, мы на его счетъ по нашей 
провинціальной привычкѣ уже немножко посплетннчали,—  
сказала почти па порогѣ генеральша. —  Знаете, вашъ 
другъ, —  ес.іи только онъ другъ вашъ, привелъ насъ всѣхъ 
къ соглашенію, между тѣмъ какъ всѣ мы чувствуемъ, что 
съ н і ім ъ  мы вовсе не согласны. •

Висленсвъ засмѣялся и сказа.іъ: .
—  Я  это ему передамъ.
У  своего крыльца- Синтянина на минуту остановилась 

съ Подозеровымъ и, удержавъ въ своей рукѣ руку, которую 
послѣдній подалъ ей на прощанье,— спросила его:

—  Ну, а вамъ, Андрей Ивановичъ, понравился этотъ 
баринъ?

—  Не очень ионравился, А.іександра Ивановна, —  ко- 
ротко отвѣчалъ Подозеровъ.

—  Это значитъ, что онъ вамъ совсѣмъ не понравился. 
Я  это, впрочемъ, вндѣла и очень сожалѣла, что вы сегодня 
такъ убійственно скучны и молчаливы. Вы одинъ могли бы 
сму отвѣчать, и вы-то и не сказали ни слова.

—  Къ чему? —  отвѣти.іъ Подозеровъ. —  Онъ говоритъ
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краспо. Да; оіш сопсѣмъ довосннталися: тгзнсрь у;кс ис таіл, 
лсгко открыть, кто лодъ какнмъ флагомъ всвстъ какую 
коптрабаиду. ч

—  Зачѣмъ жс вы молчплм? II вообіцс, что зиачитъ: цѣлыіі 
день унылость, а къ ночн сплшгь?

—  ІІе знаю, скучпо н сордце болигь.
—  А вы бы вотъ поучплнсь у Гордадова владѣть собою! 

Удшштслыюе самообладаніе!
—  ІІпчего удшштельнаго! Самообладаніемъ отличаетси 

шулеръ, когда смотрптъ всѣмъ въ глаза, чтобы не замѣ- 
тили, какъ опъ передергиваетъ карту.

—  Бо всякомъ случаѣ, господинъ Гордановъ мастерскп 
владѣетъ собою.

—  И другпми даже, —  подтвердила Форова, цѣлуя въ 
лобъ Сіштянину. —  Это, господа, не человѣкъ, а... кто его 
знаетъ, кто онъ такой: его въ ступѣ толки, онъ будетъ 
вокругъ толкача бѣгать.

—  А ваше мнѣніе, Фнлетеръ Ивановпчъ, о новомъ гостѣ 
какое?

—  Пока не вложу перста моего— ничего не зпаю.
—  Вы неисправнмы, —  промолвила генералына и доба- 

вила: —  я рада бы съ вамп много говоріггь, да Вѣра не- 
здорова; но одно вамъ скажу: по-моему, этотъ Гордановъ 
точно рефлекторъ, онъ все отражалъ и все соедннялъ въ 
фокусѣ, но что же онъ намъ сказалъ?

—  А ничего! —  отвѣтплъ Форовъ. —  Съ пытливыхъ дамъ 
и этого довольно.

—  Ну,-прощайте, —  произнесла генеральша и. кивнувъ 
всѣмъ головою, пошла на крыльцо.

Форовъ втроемъ съ женою и ІІодозеровымъ вышли за 
калитку и пошли по пустынной улицѣ озареннаго луной н 
спящаго города.

Іосафъ Платоновичъ, выпроводивъ гостей, счелъ было 
нужнымъ поговорить съ сестрой по-сердцу и усади.ть ее 
въ гостиной на диванѣ, нб, перекинувіішсь двумя-тремя 
фразамп, почувствовалъ нежеланіе говорить п ударнлъ 
отбон. .

—  Ну, и- слава Богу, что у тебя все хорошо,— сказалъ 
онъ. —  Ты сколько же берешь нынче въ годъ за домъ съ 
С и н т я н і і н ы х ъ ?

—  Столько же, какъ и ппежде. Жозефъ. .
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—. То-есть, что же пменно? Я вѣдь уже все это поза- 
былъ, сколько за все платилось.

—  Оніі мпѣ платятъ шестьсотъ рублен.
—  Фуй, фуп, какъ дешево! Квартнры иовсемѣстио ужасно 

вздорожали.
—  Да? я, право, этого не знаю, Жозефъ.
—  Какъ же, Ларушка. ІІо крайней мѣрѣ у насъ въ Пе- 

тербургѣ все стало чортъ знаетъ какъ дорого. Ты напрасно 
не обратишь на это вниманія.

-—  Но что же мнѣ до этого?
—  Какъ чтб тебѣ до этого, моя мплая? Ихъ превосхо- 

дительства могли бы тебѣ теиерь и нодорожс...
—  Ахъ, полно Бога ради: цѣыа, которую оші платятъ, 

мнѣ ровесница. Спнтянпнъ, съ тѣхъ поръ какъ выѣхали 
Гриневичи, платнтъ за этотъ домъ шестьсотъ рублен, не 
іі же стану набавлять на нихъ... Съ какой стати?

—  Какъ съ какой стати? Все дорожаетъ, а деньги 
дешевѣютъ. ІМатушка наша, я ііомшо, платила кухаркѣ 
два рубля серебромъ въ мѣсяцъ, а мы теперь сколько 
платимъ?

—  Пять.
—  ІГу, • вотъ, здравствуй, пожалуйста! Платишь за все 

втрое, а бсрешь то же самое,- что и сто лѣтъ тому назадъ 
брала. Это невозможно. Я  даже удивляюсь, какъ нмъ са- 
мимъ это не совѣстно Шѵтъ за старую цѣну, и если они 
этого не поннмаютъ, то я дамъ имъ это почувствовать.

—  Нѣтъ, я нрошу тебя, Жозефъ, этого не дѣлать! Во- 
первыхъ, Сннтянііны небогаты, а во-вторыхъ, у насъ квар- 
тпры втрое и не вздорожали, въ-третыіхъ же, я дорожу 
Сіінтянііными, какъ хорошими нОстояльцамн, и друясна съ 
Аіехапсігіне...

—  Да; «дружба, это ты!» когда намъ это выгодно,— 
перебилъ, махнувъ рукой, Висленевъ.

—  А въ-четвертыхъ...— нроговорила и замялась на словѣ 
Лариса.

—  Въ-четвертыхъ, это не мое дѣло. Я  съ тобон согла- 
сенъ, часть свою я тебѣ уступилъ, и домъ вполнѣ твоя соб- 
ственность, но вѣдь тсбѣ же надо на что-нибудь и жить.

—  Я  и живу.
—  Да, ты жнвешь мастерски, жіівешь чисто и пре- 

красно,— продолжалъ онъ:— но все-таки... быть посвободнѣе
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въ грошѣ ішкогда ио мѣиіаетъ. Конечно, п предъ тобой 
мпого ішлонатъ...

—  Ты ішновагв? тІѣмъ ото? я не зпаю.
—  IГу, ііомиишь, вѣдь я обѣщалъ тебѣ, что п буду но- 

могать н даже оиредѣлилъ тсбѣ трпста рублсй иъ годгь, ио 
мнѣ, дружочокъ Лара, таі;ъ ве везетъ, —  добавилъ онъ, 
сжимая руку сестрѣ:— мпѣ такъ ие везетъ, что даже одурь 
нодчасъ взять готова! Тяжко наше нерсходнос время! То 
пршщнііы пс идутъ въ согласіе съ выгодами, то... ахъ, да 
ужъ лучше и нс подшімать отого! Вообще тяжсло человѣку 
въ нашо пероходное время.

—  Вообщс ты напоминаешь мнѣ о томъ, ГКозефъ, о чемъ 
я давно нозабыла.

—  То-есть о чемъ же я тебѣ иапомішаю?
. —  0  твоемъ обѣщаніи, которое ты іісиолнять отшодь пе 

долженъ; потому что имѣешь теперь уже свою семыо, и о 
томъ, какъ живется человѣку въ наше переходное время. 
Я  его ненавижу.

—  Что же, развѣ ты перешла «переходы» и видншь 
пристанище? —  пошутилъ Висленевъ, гладя сестру по рукѣ 
и смотря ей въ глаза.

—  Пристанище въ томъ: жнть какъ жнвется.
—  Ой, шутшнь, сестренка!
■—  Нимало.
—  Тебѣ всего вѣдь девятнадцать лѣтъ.
—  Нѣтъ, черезъ мѣсяцъ двадцать.
—  Пора бы тебѣ н .замужъ.
Ларпса разсмѣялась и отвѣчала:
—  Не берутъ.
—  Ой, лжешь ты, Лара, лжешь, чтобы тебя не брали! 

Ты хороша, какъ пери. ,
—  Полно, пожалунста.
—  Ей-Богу! Вѣдь ты ослѣиительно хороша! Поглядп-ка 

на меня! Фу, ты Господп! Что за глазищи: мракъ и пла- 
мень, и сердце не камень.

—  Камень, Іосафъ,— отвѣчала, улыбаясь, Лара.
—  Врешь, Ларка! Я  тебя уже нзловилъ.
—  Ты изловилъ меня?.. На чемъ?
—  На гусинон печенкѣ.
Лариса выразила непрнтворное згднвленіе.
—  Не понимаешь? Полно, пожалунста, притворяться!
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Иамъ, братъ, Пнтеръ-то уже глаза повытеръ, мы всюду 
смотримъ н всякую штуку замѣчаемъ. Ты зачѣжъ Подозе- 
рову полчаса цѣлыхъ искала въ суиѣ печеику?

—  Ахъ, это-то... Подозерову!
II  Лариса вспыхнула. л
—  Стыдъ не поторянъ,-— сказалъ Іосафъ Платоновичъ:—  

но выборъ особыхъ похвалъ не заслуживаетъ.
—  Выбора нѣтъ.
—  Что же это... Такъ?
—  Именно такъ... ничого.
—  Ну, я такъ и говорилъ.
—  Ты такъ говорилъ?.. Кому и что такъ ты говорилъ?
—  Нѣтъ, это такъ, пустяки. Гордановъ меня спрашивалъ, 

просватана ты или нѣтъ? а я говорю: «съ какой стати?»
Висленевъ вздохнулъ, вьтпустилъ клубъ сигарнаго дьтма 

и, потеребя сестру за мнзвнецъ, проговорилъ:
—  Покрѣпись, Ларушка, покрѣпись, подожди! У  меня 

все это настраивается, іі прежде Богъ дастъ хорошенько 
подкуемся, а тогда ужъ для всѣхъ и во всѣхъ отноше- 
ніяхъ пойдетъ не та музыка. А теперь, покуда, прощай,—  
добавилъ онъ, нставая н цѣлуя Ларпсу въ лобъ, а самъ 
подумалъ нро себя: «Тьфу, чортъ возьми, что это такое 
выходитъ! Хотѣлъ у ней нопросить, а вмѣсто того ей же 
еще наобѣіцалъ».

Лариса молча пожала его руку.
—  А мон портфель, который я тебѣ давеча отдалъ, у 

тебя?— спросилъ, иростившись, Висленевъ.
— Нѣтъ; я іюложнла его на твой столъ въ кабинетѣ.*
•—  Ай! зачѣмъ же ты это сдѣлала такъ неосторожно?
—  Но вѣдь онъ, слава Богу, цѣлъ?
—  Да, это именно слава Богу: въ немъ сорокъ тысячъ 

денегъ, и не моихъ еіце вдобавокъ,* а Гордановскихъ.
—  Оиъ такъ богатъ?
— Н... н... не столько богатъ, какъ тороватъ, онъ да- 

леко пойдетъ. Это человѣкъ какъ разъ но времени, по се- 
зону. Меня, нризнаюсь, очень ннтересуетъ, какъ онъ здѣсь 
понравится ли?

—  Я  думаю.
—  Нѣтъ; вѣдь его, дружокъ, надо знать такъ, какъ я 

сго знаю; вѣдь это голова, это страшная голова!
—  Онъ умснъ.
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— -  Страшная голпна!.. П]ющаГг., состра.
II брігп. съ с(зст|)оіі оіцо ])а:а ііростп.інсь и разоіи.шсь.
Зала сто.млѣла, н нъ діюря.ѵь Ларисы іцс.ппіу.гі, замокъ, 

новорпутыіі ключомл, и:з'ь (чі спалыпі.
—  Ключъ!— проіпопталъ, услыхавъ этотъ зиукъ, Тосафъ 

Платонович'і,, стоя въ раздумыі надъ свопмъ ішсьмоннымъ 
столомл,, па которомл, горѣлп двѣ свѣчп п между ішми ло- 
жалъ нортфель.

—  Ключъ! - -  новгори.ть опъ ігь раздумыі и, взнвъ іп, 
руки нортфель, повсртѣлъ его, иожалъ, завелъ нодъ его 
крыіпку костяноп ііожикъ, ноиітурфовалъ пмъ во всѣ сто- 
роны и, бросивъ съ досады іі иожикъ, и портфсль, вошелъ 
въ залу н постучал'1, въ двсри сестрішоГі спалыш.

Чтб тебѣ нужчю, Жозсфъ?— отозва.тась Лариса,
—  Къ тебѣ, Лара, ходитъ какой-нибудь слесарь?
—  Да, когда нужно, у Синтянпныхъ есть слесарь-сол- 

датъ,— отвѣчала сквозь дверн Ларнса.
—  Пошли за нимъ, пожалупста, завтра: онъ миѣ нуженъ
■—■ Хорошо. А кстати, Жозефъ, ты завтра дѣлаешь кому- 

нибудь визиты?
—  Кому же, Лара?
—  Бодростиной, наиримѣръ?
-— Бодростпнон! Зачѣмъ?
■— Мы же съ ней въ родствѣ: оиа двоюродная сестра 

твоен жены, и она у меня бываетъ.
—  Да, милын другъ, мы съ ией въ родствѣ, но не въ 

согласіи,— проговорилъ, уходя, братъ.— Прощан, Ларушка.
—  Спокойной ночи, братъ.
«Да, да, да,— мысленно проговорилъ себѣ Іосафт, Пла- 

тоновичъ, остановившнсь на зшнуту предъ темнымп стек- 
лами балконнон двери. —  Да, іі Бодростина, и Гордановъ, 
это все свойственникіг... Свонство п дружество!.. Нѣтъ, 
друзья н вправду видно хуже враговъ. Ну, да еще по- 
смотримъ, кто кого? Старые охотники говорятъ, что въ 
отчаянную- минуту іі заяцъ кусается, а я хоть н загнанъ, 
но еще не заяцъ.»

ГЛАВА ВОСЬМАЯ.
!/Ізъ балета «Два вора».

Покойная ночь, которую всѣ пожелали Вис.теневу, была 
неспокойная. Простшсь съ сестрой и возвратясь въ свой



кабинетъ, онъ заперся на ключъ н началъ. быстро ходить 
взадъ и впередъ. Думы его летѣли одиа за другою тол- 
нами, словно онъ куда-то иесся и обгонялъ кого-то на ре- 
тивон тройкѣ; ему, очевидно, было сильно не по себѣ: его 
точилъ незримый червь, отъ котораго нельзя уйти, какъ отъ 
самого себя.

—  Весь я нстормошился и изнемогъ, гово]шлъ онъ себѣ.—  
Здѣсь какъ будто легче н.емного, въ отцовскомъ домѣ, но 
надолго лп?.. Надолго ли они не будутъ знать, чтб я изъ 
себя сдѣлалъ?.. Кто я и что я?.. Надо, падо спасаться! Дни 
ужасно быстро бѣгутъ, сбѣжали безвѣстно куда цѣлые годы, 
персвалило за нолдснь, а я еще не доигралъ ни одиой... 
нѣтъ, нужна рѣшимость... квитъ или двойной кушъ!

Висленевъ нетерпѣливо сбросилъ ппджакъ и жплстку и 
уже хотѣлъ совсѣмъ раздѣваться, но вмѣсто того только 
завелъ руку за разстегнутый воротъ рубашки и до кровп 
сжалъ себѣ ногтями кожу около сердца. Черезъ нѣсколько 
секундъ онъ ослабплъ руку, подошелъ въ раздумыі къ столу, 
взялъ перочинный ножикъ, открылъ его и приставилъ къ 
крышкѣ портфеля.

«Разъ— и все кончено, и все объяснится», пробѣжало въ 
его умѣ. .

—  Но если тутъ дѣйствительно есть такія деньги? Е с л і і . . .  

Гордановъ не лгалъ, а говорилъ правду? Откуда онъ могъ 
взять такія цѣнныя бумаги? Это ложь... но, однако, какое 
же я имѣю право въ немъ сомнѣваться? Вѣдь во всѣхъ 
случаяхъ до сихъ поръ онъ меня выручалъ, а я его... и что 
же я выиграю отъ того, если удостовѣрюсь, что оиъ меня 
обманываетъ л хочетъ обмануть другихъ? Я  ничего не 
выигрываю. А если онъ дѣйствительно владѣетъ вѣрнымъ 
средствомъ выпутаться самъ и .меня выпутать, то я, обли- 
чивъ предъ нимъ свое невѣріе, послѣднимъ поклономъ всю 
обѣдню себѣ нспорчу. Нѣтъ! *

Онъ быстрымъ движеніемъ бросилъ далеко отъ себя ножъ, 
задулъ свѣчи и, распахнувъ окно въ садъ, свѣсился туда 
ио грудь и сталъ вдыхать свѣжій ночной воздухъ.

Ночь была тихая и теплая, по небу шли грядками слои- 
стыя облака и заслоняли луну. Дождь, не разошедіпійся 
съ вечера, не расходился вовсе. На усыпанной дорожкѣ 
противъ окна Дарисиной колшаты лежалн три полосы сла- 
баго свѣта, пробивавшагося сквозь опущенныя шторы.
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«Ссстра не рпитъ еще, — подумалт, Вііслонепъ. —  Вѣд- 
пяжка!.. Слаішая она, кажется, дѣвушка... только никакого 
пъ исй наііраплеііія пѣтъ... а ші])авду, чоргь возьмн, и 
нужпо ли женщннамъ иаііравленіеѴ Ііравнла, я думаю, 
нужнѣе. Это такъ и было: прежде цѣішлп въ жешцинахъ 
хорошія иравила, а иыпче ианравлетііс... мпѣ, но нравдѣ 
сказать, тзъ этомъ случаѣ старіша гораздо болыне иравнтся. 
Правшш , это нѣчто твсрдое, вѣряос, само себя берегущее 
н само за себя отвѣтствующес, а направленіе... это: день 
мой— вѣкъ мой. Это все колеблется, иеремѣняется и м;і- 
тется, и въ своихъ перебнваніяхъ, и въ свонхъ задачахъ. 
И чтб такое это наше направленіе?.. Іѵго мы и что мы? 
Мы лѣземъ на мѣста, не пренебрегаемъ властыо, хлопо- 
чемъ о деньгахъ и полагаемъ, что когда заберемъ въ руки 
н деньги, н власть, тогда сдѣлаемъ и «общее дѣло»... но вѣдь 
это все вздоръ, все это лукавство, никакъ не болѣе, на са- 
момъ же дѣлѣ теперь о ссбѣ хлопочетъ каждый... Горда- 
новъ служилъ въ Польшѣ, а развѣ онъ люблтъ Россію? 
Онъ потомъ учреднлъ кассу ссудъ на чужое имя, и дралъ 
и съ живого, и съ мертваго, говоря, что это нужно для 
«общаго дѣла», но развѣ какое-нпбудь общее дѣло видало 
его деньги? Онъ давалъ мнѣ взанмы... но развѣ мое ны- 
нѣшнее положеніе при немъ не то же самое, что положе- 
ніе нѣмца, котораго Блонденъ носилъ за ллечамп, хотя по 
канату? Я  долженъ сидѣть у него на закорткахъ, потому 
что я долэюенъ... Прегадкііі каламбуръ! Но мон Блонденъ 
рано или поздно полетитъ внизъ головон... онъ не сдоб- 
руетъ, этотъ чудотворецъ, заживо творящін чудеса, и я 
съ нимъ змѣстѣ сломаю себѣ шею... я это знаю, я это чув- 
ствую н предвпжу. Здѣсь, въ родительскомъ домѣ, мнѣ это 
ясно до боли въ глазахъ... мнѣ словно кто-то шепчетъ 
здѣсь: «кинь, брось его и оглянись назадъ... А назадн?...»

Ему въ это мгновеніе показалось, что позади его кто-то 
дышитъ. .

, Висленевъ быстро восклонился отъ окна и глянулъ назадъ.
По полу, черезъ всю переднюю, лежала чуть замѣтная 

полоса слабаго свѣта и ползла чрезъ открытую дверь въ 
темный кабинетъ и здѣсь терялась во тьмѣ.

«Луна за облакомъ, откуда бы могъ быть этотъ свѣтъ?»—  
подумалъ Висленевъ, тихо вышелъ въ переднюю н вздрог- 
нулъ.,



Высокій фасадъ болыпого дома, занимаемаго семействомъ 
Синтяніша, былъ весь теменъ, но въ одномъ окнѣ стояла 
легкая, почти воздушная бѣлая фигура, съ лнцомъ, ярко 
освѣщеннымъ двумя свѣчами, которыя горѣлп у нен въ 
обѣихъ рукахъ. >

Это не была Александра Ивановна, это легкая, эѳирная, 
нолудѣтская фигура въ бѣломъ, но не въ бѣломъ платьѣ 
обыкновениаго иокроя, а въ чемъ-то въ родѣ ряски мона- 
стырской бѣлицы. Стоячій воротничокъ обхватываетъ тон- 
кую, слабую шейку, дѣтскій станъ словно повитъ пеленой 
и широкіе рукава до локтей открываютъ тонкія рукн, оза- 
ренныя трепетнымъ свѣтомъ горящнхъ свѣчъ. Съ головы 
на плечи выотся свѣтлыс русые кудри, и два черные острые 
глаза глядятъ точно не видя, а уста шевелятся.

—  И что она дѣлаетъ, стоя со свѣчами у окна? —  раз- 
мышлялъ Висленевъ.— И главное, кто это такой: ребенокъ, 
женщіінаили,пожалун, прнвидѣніе... духъ!.. Какъ это смѣшно! 
Кто ты? Мой ангелъ ли снаситель иль темный демонъ пску- 
ситель? А вотъ и темно... Какъ странно у нея погасъ огонь! 
Я  не вндалъ, чтобъ она задула свѣчи, а она точно сама 
съ ними исчезла... Что это за явленіе такое? Завтра пер- 
вымъ дѣломъ спрошу, чтб это за фея у ныхъ мерцаетъ въ 
ночи? Не призываюсь ли я вправду къ покаянію? 0 , да, о, 
да, какая разница, еслп бъ я пріѣхалъ сюда одинъ, именно 
для однон сестры, или теперь?.. Мнѣ тяжело здѣсь съ де- 
мономъ, на котораго я возложилъ мои надежды. Сколько 
разъ я думалъ придти сюда какъ блудный сынъ, покаяться 
и жить какъ всѣ онн, ихъ тихою, простою жизныо... Нѣтъ, 
все не хочется смирнться и надежда все лжетъ свопмъ ле- 
петомъ, да н нельзя: въ нашъ вѣкъ отсылаютъ къ самопо- 
мощп... Самъ себѣ, говорятъ, помогай, то-есть что же, крадь 
что Іш, если не за что взяться? Вотъ отъ этого и мошен- 
никовъ стало очень много. Фу, Господи, откуда и зачѣмъ 
опять является въ окнѣ это бѣлое 'привидѣніе! Что это?.. 
Обѣ руки на-крестъ н свѣчи у ушеіі взмахнула... Нѣтъ ея... 
и холодъ возлѣ сердца... Ну, однако, мои нервы съ дороги 
воюютъ. Давно пора спать. ЬІечего думать о мистеріяхъ 
блуднаго сына, теперь ужъ настала пора ставнтъ балетъ 
Д ва вора... Что?..— н онъ вдругъ вздрогнулъ при нослѣд- 
немъ словѣ и повторилъ въ умѣ «балетъ Д ва вора».—- 
«Ужасно!.. А вонъ окно-то въ садъ открыто о сю пор}.„



Какая неосторожпості,! Сад'і. і;оіічастся псогорожсшіы.мъ 
об])і,пюмъ шідъ ])ѣкою... Г»ору нлчсго іючтн нс стошъ за- 
браться ігь садъ н... украсть портфоль. — Впсленсіп, ие- 
рошолі, назадъ іп, сіюй кабипсгі, п остаиошілся.— Таіп, 
шічсго неіюзможио сдѣлать съ таігою норѣшитслыіостью...»—  
соображалъ онъ:— «оттого миѣ внкогда н не удавалось быть 
честпымъ, что я нссгда хотѣлч, быть чсстнѣе, чѣмъ слѣ- 
дуотъ, я всогда унусігалъ хорошіе случап, а за дряішыс 
брался... Гордаповъ бы не раздумывалъ иа мосмъ мѣстѣ 
обревизовать этотъ лортфоль, гтѣмъ болѣе, что сюда въ окна, 
налршіѣръ, очень легко могъ влѣзті» воръ, взять изъ нортфеля 
цѣнныя бумагн... а портфель... броснть разрѣзанныіі въ 
саду... Отчего я не могу этого сдѣлать? Пнзко?.. Персдъ 
кѣмъ? Кто можстъ это узнать... Гораздо хуже я хотѣлъ 
звать слссаря. Слесарь свидѣтель... Но самого себя стыдно. 
Сердце бьется! Но я вѣдь и не хочу ппчего взять себѣ, 
это будетъ только хптрѳсть, чтобы знать: есть у Горданова 
средства повестн какія-то блестягція дѣла и.тіі все это вздоръ? 
Конечно, конечно; это простительно, даже это нравственно 
разоблачать такое темное мошенничество! ІІначе никогда 
на волю не выберешься... Гдѣ ножъ? Куда я его бросилъ!»—  
шепталъ онъ, дрожа и блуждая взоромъ по темной комнатѣ.—  
«Фу, какъ темно! Онъ, кажется, упалъ подъ кровать...»

Висленевъ началъ шарить впотьмахъ руками ио полу, 
но ножа не было. .

—  Какая глупость! Гдѣ спичкн?
Онъ началъ осторожно шарить по столѵ, ища спичекъ, 

но и спнчекъ толсе не было.
—  Все не то, все попадается портфель... Вотъ, кажется,: 

и спичкп... Нѣтъ!.. Сднако же какая глупость... съ кѣмъ 
это я говорю и дрожу... Гдѣ же спички?.. У  сестры все 
такъ въ порядкѣ и нѣтъ спичекъ... Что?.. Съ какон стати 
я сказалъ: «у сестры...» Да, это правда, я у сестры, п 
на столѣ нѣтъ спнчекъ... Это оттого, что онѣ вѣрно у 
кровати. • .

Снъ, чуть касаясь ногамн пола, пошелъ къ кровати: 
здѣсь было епщ темнѣе. Спять надо было искать на. ощупь, 
но Висленевъ, проводя руками но маленькому столпку, 
вдругъ неолшданно свалнлъ на полъ колокольчпкъ. и съ 
этимъ быстро бросплся обутын іі въ панталонахъ въ по- 
стель, и закрылся съ головоп одѣяломъ.
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Его обливалъ потъ н въ то же время била лнхорадка, 
въ головѣ все путалось и илясало, сдавалось, что ио ком- 
натѣ кто-то тихо ходитъ, стараясь не разбуднть его.

—  Не лучше л іі  дать знать, что я не крѣико силю и 
близокъ къ нробужденію?— иодумцлъ Іосафъ Платоновичъ и 
нрнтворно вздохнулъ соннымъ вздохомъ и, потянувшись, 
совлекъ съ головы одѣяло.

Въ жаркое лнцо ему пахнула свѣжая струя, но въ ком- 
натѣ было все тихо.

«Сестра притіжла, илн она вышла,»— подумалъ онъ и 
ворохнулся иосмѣлѣе.

Конецъ спустившагося одѣяла задѣлъ за лежавшій на 
нолу колокольчикъ, и тотъ, медленно дребезжа о края языч- 
комъ, иокатился по нолу. Вотъ онъ описалъ полукругъ и 
все стнхло, н снова нигдѣ ни дыханія, ни звука, и только 
слышно Висленсву, какъ крѣпко ударяетъ сердце въ его 
грудн; онъ слегка разомкнулъ рѣсницы п видитъ —  темно.

—  Да, мол{Стъ-быть, сестра сюда вовсе и не входнла, 
можетъ все это мнѣ только послышалось... илн, можетъ 
быть,*не послышалось... а сюда входила не сестра... а садъ 
кончается обрывомъ надъ рѣкой... ограды нѣтъ, и воръ... 
пли онъ самъ могъ все украсть, чтобы послѣ обвинить меня 
и погубить!

Висленевъ быстро сорвался съ кровати, потянулъ за 
собою одѣяло и, кинувшись къ столу, судорожнымн руками 
нащупалъ портфель и палъ на него грудыо.

Нѣсколько минутъ онъ только тяжело дышалъ н иотомъ, 
медленно распрямляясь, всталъ, ирііжалъ портфель обѣими ру- 
камн къ грудн и, высунувпшсь нзъ окна, поглядѣлъ въ садъ.

Ночь темнѣла предъ разсвѣтомъ, а на пескѣ дорожки 
попрежнему мерцали три полоски свѣта, проходящаго сквозь 
шторы итальянскаго окна Ларіісііной спальни.

—  Неужто это Лара до сихъ поръ не спитъ? А можетъ 
быть у нея просто горитъ лампада. Пойти бы къ ней и 
нопросить у нея спички? Что жъ такое? Да и вообще чего 
я пугаюсь! Вздоръ все это; гмль! Я  не только долженъ 
удостовѣриться, а я долженъ... взять, да, взять, взять... 
средство, чтобы самому себѣ помогать... Презираю себя, 
презнраю другихъ, презираю то, что меня могутъ прези- 
рать, но ужъ кончу же это все разомъ! Прежде всего раз- 
бужу сестру и возьму спичекъ, тутъ нѣтъ ннчего непозво-
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лптелыіаго? ІІсздороіштся, пе сшітся, а сіііічекъ ле поста- 
шіено, плп я нс могу ихъ паіітп?

Впсленепъ іі]юкрался нъ самыіі тсмпыіі уголз, ігь камину 
н постаішлъ тамъ поргфель за часы, а потомъ іюдошел'ь 
къ залертой днсрп пъ залъ и осторожно іювсрнулъ ключъ.

Замочная пружіша громко щелкнула и двсрь въ залу 
отіюрплась.

Пу, ужъ теиерь иадобно ндтн!
Онъ подошелъ къ двсрямъ сестршюй компаты, но вдругъ 

спохватился и сталъ.
«Это никуда не годится,— рѣшіілъ оиъ.— Зачѣмъ мнѣ 

огонь? Въ саду можетъ кто-нибудь быть, и ему всс будетъ 
видно ко мнѣ въ окно, что я дѣлаю! Теперь ночь, это 
правда, но самыя неожиданныя случайности часто выда- 
вали самыя вѣрно разсчитанныя иреднріятія. Положимъ, я 
могу опустить штору, но все-таки будетъ извѣстно, что я 
просыпался и что у меня былъ огопь... тѣнь можетъ исе 
выдать, надо бояться и тѣнн.»

Онъ сдѣлалъ два шага назадъ іг остановнлся иротнвъ 
балконной двери.

«Н е;лучш е ли отворнть эту дверь? Это было бы пре- 
красно... Тогда могло бы все паст на то, что забыли за- 
переть дверь и ночью взошелъ воръ, но...»

Онъ ужъ хотѣлъ иовернуть ключъ н остановился: онять 
пондетъ это замочное щелканье, и потомъ... это неловко... 
могутъ попти гадкіе толки, вредные для чести сестры...

Висленевъ отмѣнилъ это намѣреніе и тихо возвратился 
въ свой кабинетъ. Осторожно, какъ можно тпше притво- 
рнлъ онъ за собою дверь изъ залы, пробра.іся къ камину. 
на которомъ оставилъ портфель, и вдругъ чуть не свалплъ 
завѣтныхъ часовъ. Его даже об.іилъ холодный потъ, но онъ 
впотьмахъ, не зная самъ какнмъ чудеснымъ образомъ, под- 
хватплъ часы налету, взялъ въ руки портфе.іь н, отдохнувъ 
мннуту отъ волненія, началъ хладнокровно шарить руками, 
IIща по полу заброшеннаго ножа. .
, Хладнокровная работа оказалась далеко успѣшнѣе да- 

вишнихъ судорогъ, и ножикъ скоро очутнлся въ его ру- 
кахъ. Взявъ въ руки ножъ, Впсленевъ почувствовалъ твер- 
дое и неодолпмое спокойствіе. Сомнѣнія его сразу поки- 
нули,— о страхахъ не было и помину. Теперь ему никто 
и ничто не помѣшаетъ вскрыть портфель, узнать, дѣйстви-



тельно лн тамъ лежатъ цѣнныя бумаги, н потомъ свалнть 
все это на воровъ. Размыінлять болыне не о чемъ, да и 
ігекогда; ножъ, крѣпко взятыіі рѣшительною рукой, глубоко 
вонзился въ сиагй крышки портфеля, но вдругъ Висленевъ 
вздрогнулъ, ножъ завизжалъ, вьірвался изъ его рукъ, точно 
отнятый сторонней силой, и упалъ куда-то далеко за окномъ, 
въ густую траву, а въ комнатѣ, среди глубочаніпей ночной 
тиішшы, съ рычаньемъ раскатился оглушительнын звонъ, 
трескъ, шішѣніе, свнстъ и грохотъ. .

Висленевъ схватился за косякъ окна и не дышалъ, а 
когда онъ пришелъ въ себя, предъ ішмъ стояла со свѣчон 
въ рукахъ Нариса, въ ночномъ пеньюарѣ и кругломъ фла- 
мандскомъ чепцѣ на черныхъ кудряхъ.

— Чтб здѣсь такое, йозеріі?— спросила она голосомъ ти- 
х»мъ н споконнымъ, но наморщивъ лобъ и острымъ взгля- 
домъ окпдывая комнату. .

—  А... что такое?
—  Зачѣмъ ты пустнлъ эти часы! Они уже восемнадцать 

лѣтъ стояли на минутѣ батіошкиной смерти... а ты ихъ 
стронулъ.

—■ Ну, да я испугался и самъ!— заговорилъ, оправляясь, 
Внсленевъ.— Они подняли здѣсь такой содомъ, что мертвын 
бы впалъ въ ужасъ.

—  Ну, да, это не мудрено, у нкхъ давно все перержа- 
вѣло, и разумѣется, какъ колеса пошлн, такъ и скатились 
всѣ до новаго завода. Тебѣ не надо бьіло і і х ъ  пускать.

—  Да я и не пускалъ.
•— Помилуй, кто же ихъ пустилъ? Оші всегда стоялп.
—  ,Я  тебѣ говорю, что я ихъ не пускалъ.
—  Ты, вѣрно, ихъ толкнулъ или покачнулъ неосторожно. 

Они стояли безъ четырехъ минутъ двѣнадцать, прошли 
нѣсколько минутъ и начали бить, пока сошелъ заводъ. Я  
сама не менѣе тебя встревожилась, хотя я еще и не ло- 
жилась спать.

—  А я вѣдь,— представь ты, спалъ и очень крѣпко спалъ, 
и вдругъ здѣсь этотъ шумъ и... кто-то... словно бросился 
въ окно... я вспрыгнулъ и внжу... портфель... гдѣ онъ?

—  Онъ вотъ у тебя, у ногъ.
—  Да вотъ... и онъ нагнулся къ портфелю.
Лариса быстро отвернулась п, подойдя къ камину, иа 

которомъ стояли часьц.начала поправлять и х ъ ,-а  затѣмъ
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задула свѣчу іг, псрсходя безі. огия г.ъ морсдшою, остаио- 
шіласі, у того окна, у котораго лезадолго передъ тѣмъ стоялъ 
Впслененъ.

—  Чего ты оііотріши,?— спросплъ оігь. ныходн ислѣдъ за 
сес'грой.

—  Смотрю, нѣтъ ліі кого на днорѣ.
—  ІІу н чго жс: нѣтъ никого?
—  Вѣтъ, я ішжу, кто-то ирошелъ?
—  Кто прошелъ? Кто?
—  Это вѣрно жандармъ.
—  Что? жандармъ! Зачѣмъ жапдармз,?— II Внсленсвъ по- 

двинулся за ссстршіу спину.
—  Здѣсь это часто... Къ ІІвану Демьянычу депсша илн 

бумага, и болыпе ннчего.
—  А, ну такъ будемъ спать!
Лариса не подала брату руки, но молча подставила ему 

лобъ, которып былъ холоденъ, какъ кѵсокъ свинца.
Висленевъ ушелъ къ себѣ, заперся со всѣхъ сторонъ и, 

онуская штору въ окнѣ, подумалъ: «Ну, чортъ возьми со- 
всѣмъ! Хорошо, что это еіце такъ кончилось? Конечно, тамъ 
мой ножъ за окномъ... Но, впрочемъ, кто же знаетъ, что 
это мой ножъ?.. Да и если я не оуду спать, то я на зарѣ 
пойду и отыщу его...»

И съ этимъ онъ не замѣтилъ, какъ уснулъ.
Ларнса между тѣмъ, войдя въ свою комнату, снова за- 

перлась на ключъ, й, ставъ на срединѣ комнаты, окаменѣла.
—  Боже! Боже мой!— прошептала она, приходя чрезъ нѣ- 

сколько времени въ себя:—да неужто же мои глаза... Неужто онъ!
И она покрылась яркою краской ба-гроваго румянца и 

перешла изъ сиальни въ столовую. Здѣсь она сѣ.іа у окна 
и, спрятавпшсь за косякомъ, рѣшплась не спать, пока на- 
станетъ день и проснется Сіінтянина.

Ждать приходилось недолго, на дворѣ уже замѣтно сѣ- 
рѣло, и у сосѣда Висленевыхъ, въ клѣткѣ, на высокомъ 
шестѣ, перепелъ громко ударнлъ свое утреннее «бакъ-ба-бакъ!»

• ГЛАВА ДЕВЯТАЯ.
Дока на доку нашелъ. _

Чтобъ идтн далѣе, надо. возвратиться назадъ къ то.му 
полуночному часу, въ который Гордановъ уѣха.іъ изъ дома 
Висленевыхъ къ себѣ въ гостиницу.
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Мы знаемъ, что когда Па.велъ Никодаевичъ иріѣхалъ къ 
себѣ, было безъ чотвсрти двѣнадцать чаеовъ. Онъ велѣлъ 
отлрягать лошаден н, нроходя по коридору, кликиулъ своего 
новаго слугу.

—  Ко мнѣ должны сейчасъ гіріѣхать мон знакомые: до- 
жидай пхъ внизу и встрѣть ихъ и проведн, —  велѣлъ оиъ 
лакеіо.

—  Нопимаю-съ.
—  ЬІнчего ты не понимаеіпь, а иди и дожидайся. Подай 

мнѣ ьмючъ, я самъ взойду одннъ.
—  Ключа у мсня нѣтъ-съ, потому что тамъ, въ перед- 

пеіі, васъ ожидаютъ съ шісьмомъ отъ Бодростиныхъ.
—  Отъ Бодростииыхъ? —  пзумнлся Гордановъ, который 

ожидал'ь совсѣмъ не посланиаго.
—  Точно такъ-съ.
—  Давно?
—  Мшіуты три не болыне, я только проводилъ и шелъ 

сюда.
—  Хорошо, все-таки жди внизу,— приказалъ Гордановъ и 

побѣжалъ вверхъ, прыгая черезъ двѣ и три ступени.
«Человѣкъ съ шісьмомъ?— думалъ онъ,— это, конечно, ей 

помѣшало что-нибудь очень серьезное. Чортъ бы побралъ всѣ 
этн ирепятстіля въ такую нору, когда все болыне чѣмъ 
когда-ніібудь ішситъ на волоскѣ».

Съ этпмъ онъ иодошелъ къ дверп своего ложемента, не- 
терпѣливо распахнулъ ее и остановнлся.

Корпдоі)ъ былъ освѣіцснъ, ио въ комнатахъ стояла не- 
проглядная темень.

—  Кто здѣсь?— громко крнкнулъ Гордановъ на порогѣ и 
ммсленно ругнулъ слугу, что въ номерѣ нѣтъ огня, но, за- 
мѣтивъ въ эту минуту маленькую гаснущую точку только- 
что задутой свѣчп, иовторилъ гораздо тнше: —  кто здѣсь 
такоя?

—  Это я!— отнѣчалъ ему изъ темноты тихіГі, но звучный 
голосъ.

Гордановъ быстро перестушілъ норогъ и заперъ за со- 
бою дверь.

Въ это мгновеніе илеча его тихо коснулась мягкая, нѣж- 
ная рука. Онъ взялъ эту руку и повелъ того, кому она 
прннадлежала, къ окну, въ которое слабо свѣтплъ сннзу 
уличный фонарь.
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—  Ты здѣсь? лосклиыіулъ онь, взглянуіп. ігь лицо таин- 
с'і іюшіаго посѣтитсля.

—  Какъ ішдшпь... Одппъ лп ты, Нанелъ?
—  Одниъ, одішъ, п ссіічасъ ;кс сонсѣ.мъ отошлю моего 

слугу.
—  ІІожалуйста, ско])ѣіі ііошлп ѳго куда-шібудь далско... 

Я  такъ боюсь... Вѣдь здѣсь нс І 1 стс])бу])гъ.
—  0 , перестань, нсе знаю и самъ дрожу.
Онъ свѣсился въ окно и иозва.іъ своего человѣка по 

именп.
—  Куда бы только сго послать, откуда бы онъ ие скоро 

воротнлся?
—  П о ш л іі  его на извозчпкѣ въ нашу оранжерею куішть 

цвѣтовъ. Онъ не успѣетъ воротиться раныпе утра.
Гордановъ ударилъ себя въ лобъ и, воскликнувъ: —  <ют- 

лпчио!»— выбѣжалъ въ коридоръ. Здѣсь, столкнувшпсь носъ 
съ носомъ съ своимъ человѣкомъ, оігь далъ ему дваддать 
рублей и строго нрнказа.іъ сейчасъ же ѣхать въ Водро- 
стннское подгородное имѣніе, купить тамъ у садовннка букетъ 
цвѣтовъ, какой возможно лучше, и привезти его къ утру.

Слуга поклоннлся и исчезъ.
Гордановъ возвратился въ свой номеръ. Въ его гостиной 

теплилась стеаршювая свѣча, слабий свѣтъ которой былъ 
заслоненъ темнымъ силуэтомъ человѣка, стоявшаго ко входу 
спиной.

—  Ну, вотъ и совсѣмъ одни съ тобой!— заговорилъ Гор- 
дановъ, замкнувъ на ключъ дверь и  направляясь къ с і і -  

луэту.
іФигура молча повернулась н начала нетерпѣшіво разсте- 

гивать напереди частыя пуговицы черной шіінелп.
Гордановъ быстро опустилъ занавѣсы на всѣхъ окнахъ, 

зажегъ свѣчи, и когда кончнлъ, нредъ нпмъ стояла высо- 
кая стройная женщнна, съ подвитымп въ кружокъ темно- 
русыми волосами, болыними сѣрыми глазами, свѣжимъ прі- 
ятнымъ лпцомъ, которому неболыной вздернутый носъ к 
полныя иунцовыя губы прндавалп выраженіе очень смѣлое 
и въ то же время пнкантное. Гостья Горданова была одѣта 
въ черной бархатнон курточкѣ, въ такихъ же панталонахъ 
и высокихъ, черныхъ лакч§ованныхъ саногахъ. Бѣлую, до- 
вольно полную шею ея обрамлялъ отложной воротничокъ 
мужской рубашки, застегнутоіі на грудп брильянтовыми за-



понками, а у ногъ ея на полу лежала широкополая, сѣрая 
мужская шляпа іі шинель. Однимъ словомъ, это была сама 
Глафира Васильевна Бодростина, жена престарѣлаго гу- 
бернскаго предводителя дворянства, Михаила Андреевича 
Бодросгина,— та самая БодростіГна, которую не разъ вспо- 
мннали въ Впсленевскомъ саду.

Сбросивъ неуклюжую шішель, она стояла теперь, похло- 
пывая себя тоненькимъ хлыстикомъ по сапогу, и съ лег- 
кою тѣнью проніи, глядя прямо въ лііцо Горданову, спро- 
сила его:

—  Хороша я, Павелъ Николаевичъ?
—  0  да, о да! Ты всегда и во всемъ хороша!— отвѣчалъ 

сй Гордановъ, ловя и цѣлуя ея руки.
—  А я тебѣ могу вѣдь, какъ Татьяна, сказать, что 

«прежде лучше я была и васъ, Онѣгннъ, я любила».
—  Тебѣ нѣтъ равной и тегіерь.
—  А затѣмъ мнѣ, знаешь, что надобно сдѣлать?.. По- 

вернуться и уйти, сказавъ тебѣ прощайте, или... даже не 
сказавъ тебѣ и этого.

—  ІІо ты, разумѣется, такъ не поступишь Глафира?
Она покачала головой и проговорила:
—  Ахъ, Павслъ, Павелъ, какой ты гнуснын человѣкъ!
—  Брани меня, какъ хочешь, но одного прошу: позволь 

мнѣ прежде всего разсказать тебѣ...
—  Зачѣмъ?.. Ты только будешь лгать и сдѣлаешься жа- 

локъ мнѣ и гадокъ, я совсѣмъ не желаю нп шакать о 
тебѣ, какъ было въ старину, ни брезговать тобой, какъ бтлло 
послѣ,— отвѣсила съ гримасон Бодростина и, вынувъ нзъ 
бокового кармана своей курточкн черепаховый нортъ-си- 
гаръ съ серебряной отдѣлкой, достала пахитоску и, отбро- 
сивъ ногой въ сторону кресло, прыгнула и полулегла на дпванъ.

Гордановъ подвелъ ей подъ локоть подушку. Бодростина 
прпняла эту услугу безо всякон благодарности и, не глядя 
на него, сказала: ,

—  Подай мнѣ огня!
Глафнра Васильевна зажгла пахитоску іі откннулась на 

подушку.
—  Что ты смѣешься?— спроснла она сухо.
—  Я думаю: какой бы это былъ судъ, гдѣ женщины 

были бы судьямн? Ты осуждаешь меня, не иозволяя мнѣ 
даже объясниться.
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—  Да; объясііитьгя,— это даішяя мужская спсдіальяость, 
ио опа ужс памъ надоѣла. Р/ь чгмъ ты можсшь объяснитьсяѴ 
IЗ'ь чем'ь ты мнѣ но ясоіп.Ѵ Я  змаю ясс, чтб гоаорится въ 
яаіішх'ь объясіюніяхъ. ІЗаигі, мудрыіі нолъ доволыю глуиъ: 
вы очснь ліобіггс ])азиообразіо; по самя всѣ до утомнтель- 
іюсти одпообразны.

Опа подняла вворхъ руку съ дымяіцеюся пахитосіюіі н 
продскламировала:

Кто устоптъ нротнвъ разлукіг,—
Соблазна новой красоты,
Протнвъ бсздѣйствія и скуіш,
II своснравія мсчты?

-— IIс  такъ :ін?
—  Вовсс пѣтъ.
—  0 , тогда еще хужс!.. Резоны, доводы, примѣры и пара 

фактовъ изъ нодшіговъ какихъ-то дивныхъ, всспрощавшихъ 
женщинъ, для которыхъ ваша память служнтъ сіінодикомъ, 
когда настанетъ покаянное время... все это скучно н не 
нужно, Павелъ Николаевичъ.

—  Да, ты позволь же говорить! Быть-можетъ, я и самъ 
хочу говорить съ тобоіі совсѣмъ не о чувствахъ, а...

‘—  0  прішципахъ... Ахъ, нощадіі н себя, и меня отъ 
этого шарлатанства! Оставимъ это донашнвать нашнмъ гор- 
ничнымъ и лакеямъ. Я  пришла къ тебѣ совсѣмъ не для 
того, чтобъ укорять тебя въ измѣнахъ; я не изъ тѣхъ, ко- 
торыя рыдаютъ отъ отставокъ; ты мнѣ чужой...

—  Позволь тебѣ немножко не повѣрить?
Бодростина тихонько перегнула голову н, взглянувъ че-

резъ плечо, сказала серьезно:
—  А ты еще до сихъ поръ въ этомъ сомнѣвался?
—  Признаюсь тебѣ, и нынче сомнѣваюсь.
—  Скажпте, Бога ради! А я думала всегда, что ты го- 

раздо умнѣе! Пожалуііста же впередъ не сомнѣванся. Возьми- 
ка вотъ и погаси мою пахнтосу, чтобъ она не дъшнла, и 
перестанемъ говорить о томъ, о чемъ уже давно пора по- 
забыть.

Гордановъ замялъ пахитоску.
Въ то время какъ онъ былъ занятъ такою работой, Бод- 

ростина пересѣла въ уголъ дивана іі, сложивъ на грѵдя 
рукп, начала спокойнымъ, дѣловымъ тономъ:

—  Если ты думалъ, что я тебя выпнсывала сюда по сер-
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дечнымъ дѣламъ, то ты очень ошибался. Я, сѣег аіпі, стара 
для этихъ дѣлгь— мнѣ скоро двадцать восемь лѣтъ, да и ио- 
томъ, если бъ ужъ. лукавый іюітуталъ, то какъ бы иибудь н 
безъ васъ обошлась. .

Бодростина завела руку 34  голову Горданова и поста- 
вила ему съ затылка иальцами рожки.

Гордановъ увидалъ это въ зеркало, засмѣялся, поймалъ 
руку Глафпры Васильевиы и поцѣловалъ ея иальцы.

—  Ты похожъ на мальчишку, котораго высѣкутъ и по- 
томъ еще велятъ ему цѣловать розгу; но оставь мою руку 
и слуіпан. Благодарю тебя, что ты пріѣхалъ по моемуписьму: 
у мепя есть за тобою долгъ, и мнѣ теперь йонадобился 
платежъ...

Гордановъ. сконфузился.
—  Что, в і і д і і ш ь  какая нрезрѣнная проза насъ сводитъ!
—  Истинно презрѣнная, потому что я... годъ какъ ту- 

рецкій святой, съ тою разницею, что даже лишенъ сплы 
чудотворенія.

—  Ты совсѣмъ не о томъ говоришь, —  возразила Бодро- 
стина: —  я очень хорошо знаю, что ты всегда голъ какъ 
афрпканская собака, у которой предъ тобой есть явныя 
преимущества въ ея вѣрности, но мнѣ твоего денежнаго 
платежа и не нулсно. Вотъ, на тебѣ еще!

Она вынула съ этимъ изъ-за жилета пачку иовыхъ сто- 
рублевыхъ ассигнацін и бросила ихъ на столъ.

—  Но я не возьму этого, Глафпра!
— Возьмешь, потому что это нужно дтя моего дѣла, ко- 

торое ты долженъ сдѣлать, потому что я на одного тебя 
могу н о л о ж й т ь с я . Ты долженъ мнѣ занлатпть одинъ неве- 
щественнын долгъ.

—  Скажи яснѣе. Какой? Ихъ множество.
—  Перечти всѣ важнѣшіе случаи въ нашнхъ съ тобой 

столкновеніяхъ. Начинан назадъ тому семь лѣтъ, ты, моло- 
дой студентъ, вошелъ «въ хижину бѣдную, Богомъ храни- 
мую», въ качествѣ учителя двѣнадцатнлѣтняго мальчпка 
и, встрѣтнвъ въ той хижннѣ, «за Невой широкою, дѣву 
свѣтлоокую», ты занялся развптіемъ сестры болѣе, чѣмъ 
уроками брата. Кончилось все это тѣмъ, что «дѣва» увлек- 
лась плѣнителыюю сладостыо твои-хъ обманчивыхъ рѣчей 
и, положилшись на твои сладкія приманки въ аліомнніевыхъ 
чертогахъ свободы и счастія, въ трудѣ съ бераижеров-
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скплш шаіісонстками, Оросп.іа отл,а и мать и іюшла жіш, 
ст, тобою «на разумпыхт, иачалахт,», глупію которыхт, ни- 
чсго П0ІЮЗ.М0ЖИ0 предстаішть. Іъолоссальная дура эта была я. 
Подтиерди это.

—  Что-жт, тутт, подтиерждать! Собственное сознаніе лучпю 
свндѣтсльства цѣлаго сві/га. *

—  Какая у тѳбя холодная ватура, Гордановъ! Я  ещо до 
сихъ нор.ъ не отвыкла стыдиться, что ты когда-то для .меия 
пѣчто значнлъ. ІІо я все-таки дорнсую тебѣ вашей честно- 
сти по])тротъ. Я  тебѣ скоро иадоѣла, иотому что ва.мъ всякій 
иадоѣдаетъ, кому надобно ѣсть. Вы всѣ, госнода, очі^иь 
опрометчиво иостуііа.ііі, склоняя женщииъ жнть только 
плотью и не вѣрить въ душу: вамъ гораздо с.подручнѣе 
были бы безплотныя; но я, къ сожалѣнію,,была не безплот- 
ная п доказала вамъ это живымъ сущестіюмъ, которое вы 
«во .имя , іірішцмпа» сдали въ Воспитателыіый домъ. По- 
том'ь вы... хотѣліі (жустить меня съ рукъ, обратпть меня 
въ карту для игры съ передаточнымъ вяетомъ. «Такія, де- 
скать, у насъ правила цгр.ы»; .но я вамъ плюнула на ваши 
«правила игры» и стала казаться онасною... Вы боялпсь, 
чтобъ я сдуру не повѣсил-ась, и положіыи спроваднть меня 
къ отцу и къ матерп: «вотъ, дескать, ваша дочка! Пе го- 
ворите, что мы разбойники ч воры, мы ее совсѣмъ не 
украли, а поводили, поводпли, да и назадъ привели». Но 
я и на. такіе курбеты была неснособна: сидѣть съ ваш тш  
стрижеными, грязношеими барышнями н слушать ихъ без- 
конечныя сказкн «иро бѣлаго бычка». да склонять отъ 
бездѣлья слово «трудъ», мнѣ наскучило; ходнть по вашнмъ 
газетнымъ редакціямъ м не. выручать тяжелою работой на 
башмаки я считала глупымъ, и въ томъ не каюсь... Ко- 
нечно, было средство женпть на себѣ прішшшнаго дурака, 
сказать, что я стѣснена въ своей свободѣ, н потребоьать, 
чтобы на мнѣ женился кто-нибудь «изъ иринципа», въ 
родѣ Висленева... но мнѣ всѣ «прннципные» послѣ васъ 
омерзѣли... Тогда рѣшнлись попрактпковать на мнѣ еще 
одинъ ирішципъ: пустить меня, какъ краснвую женщпну, 
на поиски н прнвлеченье къ вамъ богатыхъ люден... и я, 
ко всеобщему вашему удивленію, на это согласилась; но 
вы, тбгдашніе міровые дѣятелн, былп всѣ столько глупы, 
что, вознамѣрясь употребить меня вмѣсто червя. на удочку 
для приманки богатыхъ людей, нужныхъ вамъ для вели-
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каго «общаго дѣла», не знали даже, гдѣ водятся эти золо- 
тые караси и гдѣ пхъ можно удить... На ваше счастье 
отыскался какой-то панъ Холявскій, или панъ Молявскій: 
онъ пронюхалъ, что есть милліонеръ, помѣщикъ трехъ 
губерній, заводчикъ и фабрикйнтъ и предводитель благо- 
роднаго дворянства Водростинъ, которып желалъ бы имѣть 
красивую лектрпсу. М-ѣсто это тонкость нана Холявскаго и 
ваше ведцкодушіе и прннципъ приспособили мнѣ, обуг 
словивъ дѣло тѣмъ, что половина изо всего, что за меня 
будетъ выручено, должна поступить на «общее дѣло», а 
другая половіша на «польское дѣло». Вы это помннте?

—  Конечно.
—  И помнпте, какъ я жестоко обманула васъ и ихъ, и 

«общее дѣло»? Х а-ха-ха!.. Послушай,'Павелъ Николаевичъ! 
Ты давеча хотѣлъ цѣловать руки: изволь же ихъ, я поз- 
воляю тебѣ, цѣлуй ихъ, цѣлуй— онѣ надѣли на васъ такіс 
дурацкіе колпаіш съ ослиными ушами, это стбитъ благо- 
дарности.

Бодростина опять расхохоталась.
—  Какъ весело!— сказалъ Гордановъ.
—  Ахъ, когда бы ты вправду зналъ, какъ это весело 

надуть бездѣльниковъ и негодяевъ!' Х а-ха-ха... Ой!.. По- 
данте мпѣ, пожалуйста, воды, а то со мной сдѣлается исте- 
рика отъ смѣху.

Гордановъ всталъ, подалъ воды и, сидя въ креслѣ, на- 
гнулся лицомъ къ колѣнамъ. Бодростина жадно глотала 
воду п все продолжала смѣяться, глядя на Горданова чрезъ 
край стакана.

—  Возьми прочь,— наконецъ выговорила она сквозь смѣхъ, 
опуская на полъ недопитыіі стаканъ, н въ то время какъ 
Гордановъ нагнулся, чтобы поднять этотъ стаканъ, она, по- 
лушутя, иолусерьезно, ударила его но спинѣ своимъ хлы- 
стомъ.

Павелъ Ннколаевичъ вспрыгнулъ н поблѣднѣлъ. Бодро- 
стныа еще дерзче захохотала.

— Это очень непріятная шутка: отъ нея больно!— весь 
трясясь отъ злобы, сказалъ Гордановъ.

Бодростина въ одно мгновеыіе эластическимъ тпгромъ 
соскочила съ дивана н стала на ногіі.

—  А-а,— заговорила она съ іірезрительной улыбкой. —  
Вамъ больна эта шутка съ хлыстомъ, тогда какъ вы меня
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всю искалѣчилн... вь лсьтрисы нристрапьа.ш... и л ис жало- 
валась, по крнчала «больво». Ііі/г'ь, я васъ сяуптла, я вааь 
то])мѣла, иотому что знала, что, ііовѣсившись, надо мотаться, 
а, оторвавишсь, кататься: мнѣ оставалась одна надсжда—  
моЙ царь ігь толовѣ, п я васъ осмѣяла... Я поінла ьъ лек- 
трнсы иотому... что зна.іа, что нс могу быть лектрисоіі! Я 
знала. что я хороша, я лучше ьасъ знала, что красота есть 
сила, котороіі ис чувствовали только ваши тогданшіе кос- 
матые уроды... Я  иошла, но я не заняла той роли, кото- 
рую вы мнѣ подстроіілн, а я нозаботилась о самой себѣ, 
о свое.иъ собсіпвенномъ дѣлѣ, н вотъ я стала «ея превос- 
ходнтельство Глафира Васнльевна Бодростина», дѣлающая 
неслыханную честь своимі носѣіценіемъ перелетной итнцѣ, 
господнну Горданову, аферйсту, который иоздно спохватился, 
но жадно гопится за деньгами и играетъ теперь на своей 
и чужон головкѣ. Но вы такой мнѣ и нужны.

—  Я  готовъ служпть вамъ, чѣмъ могу.
—  Вѣрю: я всегда знала, что у насъ есть роіпѣ (1 ’1іоп- 

пеиг, своя «каторжная совѣсть».
—  Я  сдѣлаю все, чтб могу.
—  Женцтесь для меня на старухѣ!
—  Вы шутите?
—  Нимало.
—  Я  не могу этого пріінимать иначе какъ въ шѵтку.
—  Да, вы правы, я не хочу васъ мучить: мнѣ не надо, 

чтобы вы зкенились на старухѣ. Я  ({юкусовъ не люблю. 
Нѣтъ, нотъ въ чемъ дѣло...

—  Который разъ ты это начпнаешь?
Бодростина вмѣсто отвѣта щелкнула себя своимъ хлы-

стомъ по ногѣ и потомъ, поднявъ этотъ тонкій хлыстъ за
оба конца двумя пальцами каждон руки, протянула его 
между своими глазами н глазамн Горданова въ линію п 
проговорнла:

—  Старикъ мой очень зажился! .
Гордановъ отступилъ шагъ назадъ.
Глафира Васильевна медленно опустнла хлыстъ къ сво- 

имъ колѣнамъ, медленно сдѣлала два шага внередъ къ со- 
бесѣднику п, мѣряя его холоднымъ проннцающпмъ взгля- 
домъ, спросила:

—  Вы, кажется, изумлены?
Въ глазахъ у Бодростинон блесну.іа тревога, но она тот-
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часъ совладѣла съ собой и, оглшіуішшсь въ сторону, гдѣ 
стояло трюімо, спросила съ улыбкой:

—  Чего вы испугались, не своего ли собственнаго отра- 
женія? ,

—  Да; но оно очень преувеличено,— отвѣчалъ Гордановъ.
—  Вы очень внечатлнтельны и нервны, Поль.
—  Нѣтъ; я впечатлителенъ, но я нс нервенъ.
Съ этпми словами онъ взялъ руку Бодростиной и до- 

бавилъ:
—  Моя рѵка тепла и суха, а твоя влажна и холодна.
—  Да, я нервна, и если у тебя есть стаканъ шамнан- 

скаго, то я охотно бы его выпила. ІІе будемъ ли мы спо- 
койнѣе говорить за в-иномъ?

—  Вино готово,— отвѣчалъ, уходя въ переднюю, Горда- 
иовъ, и черезъ зшнуту вынесъ оттуда бутылку и два стакана.

Г ІА В А  ДЕСЯТАЯ.
Въ органѣ перемёнили валъ.

—  Чокнемся!— сказала Бодростпна и, ударивъ своп ста- 
канъ о стаканъ Горданова, выпила залиомъ болѣе поло- 
внны и поставила на столъ.— Теперь садись со мнон ря- 
домъ,— нроговорила она, указывая ему ыа кресло.— Видншь 
въ чсмъ дѣло: весь міръ, то - есть всѣ тѣ, которые меня 
знаютъ, думаютъ, что я богата: не правда ли?

—  Конечно.
—  Ну да! А это ложь. На самомъ дѣлѣ я такъ же бо- 

гата, какъ церковная мышь..Это могло быть иначе, но ты 
это разстроилъ, а вотъ это и есть твой долгъ, который ты 
долженъ мнѣ заплатить, и тогда будетъ мнѣ хорошо, а 
тебѣ въ особенности... Надѣюсь, что могу съ вами говорить, 
ие боясь васъ встревожить?

Гордановъ кивнулъ въ знакъ согласія головой.
—  Я тебѣ откровенно скажу: я ннкогда не думала тя- 

нуть эту исторіто такъ долго.
Бодростина остановилась, Гордановъ молчалъ. Оба они 

нонимали, что подходятъ къ очень серьезному дѣлу, п очень 
зорко слѣдпли другъ за другомч».

— Вындя замужъ за Михаила Андрсевича, —  продол- 
жала Бодростона: —  я надѣялась на первыхъ же порахъ, 
черезъ годъ мт два, быть чѣмъ-нпбудь обезпечѳнною на- 
столько, чтобы нокончить мою мукѵ, уѣхать куда-нибудь

—  85 —



и жить, какъ я хочу... н я во исемъ этомъ ііеирсмЬино 
бы успѣла, но я еіцс была глупа й, пссмотря на всѣ иро- 
дѣланныя со мпою штуки, вѣрила въ любовь... хотѣла 
жнть не для себя... я тогда еіце слшіікомъ ннтересовалась 
тобой... я искала тсбя вездѣ и новсюду: мой мужъ съ пер- 
ваго же дня ііашей свадьбы былъ въ іюложенін молодого 
козла, у котораго чешется лобъ, н лобъ у него чеса.тсп
недаромъ: я тебя отыскала. Ты былъ нелѣпъ. Ты взревно-
валъ меня къ мужу. Это было съ твоей стороны чрезвы- 
чайно поінло, потому что долженъ же ты былъ понимать, 
что я не могла же не быть женой своего мужа, съ кото- 
рымъ я только-что обвѣнчалась; но... я была еще глупѣе 
тебя: мнѣ это казадось увлекателыіымъ... я любила видѣть, 
какъ ты меня ревнуешь, какъ ты, снявши съ себя голову, 
плачешь по своимъ волосамъ. Что дѣлать? Я  была жен- 
щина: ваша школа не могла меня вышколить какъ со- 
бачку, и это меня погубило; взбѣшенный ревностью, ты 
оскорбилъ моего мужа, который предъ тобой ни въ чемъ 
не виноватъ, который старѣе тебя па полстолѣтія и кото- 
рын даже старался и умѣлъ быть тебѣ полезнымъ. Но 
все еще п не въ этомъ дѣло: но ты выдалъ меня, Навелъ 
Николаевичъ, и выдалъ гс.ювой съ доказательствами нро- 
долженія нашихъ тайныхъ свиданій послѣ моего замуже-
ства. Глупая кузина моя, эта злая п пошлая Алпна, кото-
рую ты во і ім я  «припціша» женской свободы съ такимъ 
мастерствомъ женилъ на дурачкѣ Висленевѣ, по совѣтѵ 
вашихъ дуръ, вообразила, что я глупа, какъ всѣ онѣ, и 
измѣнила имъ... выдала ихъ!.. Кого? Кому и въ чемъ могла 
я выдать? Я  могла выдать только одно, что онѣ дуры; но 
это и безъ того всѣмъ извѣстно; а она, благодаря тебѣ, 
выдала мою тайну —  прпслала мужу мои собственноручныя 
письма къ тебѣ, противъ которыхъ мнѣ, разумѣется, гово- 
рить было нечего, а осталось нли гордо удалиться, иліі... 
смириться и взяться за неветшаюіцее женское орудіе —  за 
слезы и моленія. Обстоятельства уничтожнли меня въ ко- 
нецъ, а у меня ужъ слишкомъ много было проставлено на 
одну карту, чтобы принять ее съ кона, и я не постояла 
за свою гордость: я приноспла раскаяніе, я плакала, я мо- 
лнла... и я, проклнная тебя, бы.та уже не женон, а одалнс- 
кой для человѣка, котораго не могла терпѣть. Всѣмъ этнмъ 
я обязана тебѣ! .
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Бодростина- хлебнула глотокъ вина и замолчала.
—  Но, Глафпра, вѣдь я же во всемъ этомъ не виноватъ!— 

сказалъ смущенный Гордановъ. . ' ■
—  Нѣтъ, ты виноватъ; м}мкчина, который не умѣетъ 

сберечь тайны ввѣрившейся ему. женщины, нсегда впноватъ. 
н не имѣетъ'онравданій... • ■ •

—  У  меня украли твои ппсьма,
—  Это всс равно; -зачѣмъ -ты дурно пхъ берегъ? но 

все это ужо относится къ архивной ныліі ирошлаго;- пе- 
чально то лишь, что все, что было такъ легко холодной и 
нелюбящей женѣ, то оказалось невозмоѵкнымъ -для самой 
страстной одалиски: фонды мои стоятъ плохо и мнѣ гро- 
зіітъ бѣда. •

—  Какая? ‘ •
' —  Большая п неожиданная!'• Чёловѣкъ, когда слшикомъ 

заживотся на свѣтѣ, становится- глупъ... ’ ; -
— : Я гслушаю,— промолвилъ глухо Гордановъ.
—  Мой мужъ, въ его семьдесятъ четыре года, сталъ 

легкомысленъ какъ ребенокъ... онъ сталъ/- страшно само- 
увѣренъ, онъ кидается во всѣ стороны, рискуетъ, афе- 
рируетъ, не слуіпаетѣ никого и слушаетъ всѣхъ... Его 
окружаютъ разные люди, изъ которыхъ, положимъ, ииые мнѣ 
иреданы, но у другихъ я преданности себѣ найти не могу.

—  Почему?
—  Потому что для нііхъ выгоднѣе быть мнѣ не предан- 

нымн, таковы здѣсь Гопшинъ и Кюлёвейнъ.
—  Чтё это за птицы?— спросилъ Гордановъ, понравивъ 

назадъ рукава: это была его иривычка, когда онъ терялъ 
спокойствіе. . . . .. .

Отъ Бодростнной не укрылось это движеніе.
- —  Гоипшнъ... это бѣлокурый чухонецъ, юноша добраго 

сердца и небольшон головы, онъ служптъ у моего мужа 
сскретаремъ и находится у всѣхъ благотворительныхъ дамъ 
въ амишкахъ.

—  И у тебя? .: • .
• :—  Быть-можетъра Кюлевеннъ,. это... кавалернстъ, родноіі 

илемянннкъ моего мужа, —  ораторъ, агрономъ и мотъ, прі- 
ѣхавшій сіода? подсиживать дндіошкину кончппу; и вотъ 
тебѣ мое положеніе: или я все могу потерять такъ, илн я 
все могу потерять иначе.
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—  Это пъ томъ случаѣ, ссли твоіі мужъ зажшютгя.—  
прогоіюрилъ Го])даиовъ, разсматфіівая внимателыю лробі;у.

Бодростшіа отвѣчала ему нрнсталыіымъ взглядомъ и 
молчанісмъ.
. —  Да,— рѣшилъ онъ черезъ минуту: —  ты должна іюлу- 
чить все... всс, чтб должпо по зпіюну, и все, чтб можно въ 
обходъ закопу. Тутт» иадо дѣйствовать.

—  Ты сюда іг прпзванъ совсѣмъ не для того, чтобы 
сиать или развивать въ висленевской Геѳсішаиіи твон при- 
мирптслъныя тсоріи.

Гордановъ удивился.
—  Ты почему это зпаешь, что я тамъ былъ? —  спро-

СІІЛЪ ОІІЪ.

—  Господп! какое удивлепіс!
—  Тебя тамъ тоже ждали, ио я, конечно, зналъ, что ты 

пе будешь.
—  Еіцо бы! Ты лучше разскажп-ка мнѣ теперь, на чемъ 

ты самъ здѣсь думалъ зацѣпиться? Я что-то слышала: ты 
мужикамъ землю, что ли, какую-то нодаріілъ?

—  Какое тамъ «какую-то»? Я  просто подарнлъ имъ весь 
ігадѣлъ.

—  Плохо.
—  Плохо, да не очень: я за это былъ на виду, обо мнѣ 

говорили, шісали, я имѣлъ мѣсто...
—  Имѣлъ и средства?
—  Да, имѣлъ.
—  И все потерялъ?
—  Что жъ повторягь напрасно.
—  И въ Петербургѣ тебѣ было пріішпіілили хвостикъ 

иа гвоздикъ?
Гордаиовъ покраснѣлъ и, заставивъ себя улыбнуться 

черезъ силу, отвѣчалъ:
—  Почему это тебѣ все извѣстно?
—  Ахъ, Боже мой, какая непослѣдовательность! часъ 

тому назадъ ты сомнѣвался въ томъ, что ты ынѣ чужой, 
а теперь ужъ удпвляешься, что ты мнѣ дорогъ и что я 
тобой интересуюсь!

—  Интересуешься, какъ оберъ-полиценменстеръ.
—  Почему же не какъ любимая женщина... ио старон 

пріівычкѣ?



і
Она окинула его двусмысленнымъ взглядомъ и произнесла 

другимъ тономъ:
—  Вы, Павелъ Николаевішъ, просто странны.
Гордановъ разсмѣялся, всталъ п, заложивъ болыиіе пальцы

обѣнхъ рукъ въ лшлетные карманы, прошелъ два раза по 
комнатѣ.

Бодростина, не трогаясь съ мѣста, продолжала раз- 
сиросъ.

—  Ты что же, вѣрио, хотѣлъ иоразмѣняться съ мужи- 
камн?

—  Да, взять себѣ берегъ...
'— II постронть заводъ?
—  Да. .
—  На что же строить, на какія средства?.. Ахъ да: 

Ларнса заложнтъ для брата домъ?
—  Я  нпкогда объ этомъ не думалъ,— отвѣчалъ Гордановъ.
Бодростина ударнла его шутя пальцемъ по губамъ и

нродолжала:
—  Это все что-то старо: застроить, не достронть, застра- 

ховать, заложпть, сжечь и взять страховыя... Я  не люблю 
такихъ стереотипныхъ ходовъ.

—  Покажи другіе, мы поучимся.
—  Да, надо иоучиться. Ты началъ хорошо: квартира эта 

у тсбя для иріѣзжаго хороша, —  одобрила она, огляяувъ 
комнату.

—  Лучитей не было.
—  Ну да; я знаю. Это по-здѣшнему счнтается хорошо. 

Экипажъ, лошадей, прислугу... все это чтобъ было... Не- 
обходимо, чтобы твое положеніе би.то на эффектъ, пони- 
маешь ты: это мяѣ нужно! ІІланъ моіі таковъ, что... обіцаго 
плана нѣтъ. Бъ общѳмъ планѣ только одно: что мы оба съ 
тобой хотимъ быть богаты. Не правда ли?

—  Молчу,— отвѣчалъ, улыбаясь, Гордановъ.
—  Молчишь, но очень дурное думаешь.— Она прищурила 

глаза, и послѣ минутной наузы положила свои рукя на 
плечи Горданову п прошептала:— ты очень ошибся, я вовсе 
ие хочу никого посыпать персидскішъ порошкомъ.

—  Чего же ты хочешь?
—  Преждс всего здѣсь старъ и младъ должны быть увѣ- 

рены, что ты богачъ п дѣлецъ, что твоя деревнншка... это 
такъ, одна кроха съ твоей трапезы.
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—  Тлотш  устамп іпггі, бы мсдъ.
—  ІІотОмъ... нотом'1, мнѣ ііужно іюліюс съ твоеіі стороны 

иешіимяиіс. •
Гордаіювъ беззвучно засмѣялся.'
—  ІІотомъѴ— слросил'1, оігі,:— что-яп. далѣе?
—  Потомъ: ухаживай, консчно, не за ііерпою нстрѣчпою 

п попсрсчного, —  иадучихъ звѣздъ здѣсі, много, какъ вездѣ, 
но ихч, иаденыі ничего не стоятъ: ихт, иятна на пестромъ 
незамѣтны, —  одинъ бѣлый цвѣтъ марокъ, —  ударь за Ла- 
рой,— она красавнца, и, будь я мужчина, я бы сама ее въ 
себя влюбила. •

—  ГІотомъ? .
—  Потомъ, конечно, соблазии ее, а если не е е— Спнтя- 

нину, і і л і і  обѣихъ вмѣстѣ,— это еще лучше. Вотъ ты тогда 
здѣсь нарасхватъ!’ .
. —  Да ты напрасно мнѣ объ этомъ и говорпшь, мнон 

здѣсь, можетъ-быть, никто н не захочетъ интересоваться.
—  0 , успокойся, будутъ! У  тебя слишкомъ дрянная ре- 

путація, чтобы тобой не интересовались.
■ —  Какъ это пріятно слышать! Но кому же пзвѣстна моя 

репутація? . .
—  Моему мужу. Онъ сначала будетъ вредить тебѣ, а 

потомъ, когда увидитъ,'что мы съ тобой враги, ■ онъ ста- 
нетъ тебя защшцать, а ты опровергнешь все свопмъ пре- 
краснымъ образомъ мыслей, —  и въ тебя начнѵтъ вліс- 
бляться. ' .

—  Ну, вотъ ужъ и влюбляться.
—  Когда же въ лгровинціи не влюблялись въ новаго че- 

ловѣка? Встарь это счастъе доставалось перехожпмъ гуса- 
рамъ, а теперь... пока еще влюбляются въ новаторовъ, ну 
п ты будешь новаторъ. ■ > . . .

—  Я  что же за новаторъ? •
—  Ты? а развѣ ты-уже отмѣннлъ свое рѣшеніе прикла- 

дывать къ практнкѣ теорію Дарвина?
Гордановъ щипалъ усъ и молчалъ.
—  Глотай другпхъ, пли пначе тебя самого проглотятъ 

другіе —  выводъ, кажется, вѣрнын, —  пронзнесла Бодро- 
стина:— и ты его когда-то очень отстаива.тъ. -

—  Я  и теперь на немъ стою. •
—  А во время бно, когда я толъко вышла замужъ, Мнхаилъ 

Андренчъ завѣщалъ все состо.яніе мнѣ, и завѣіцаніе это...
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—  Цѣло?
і —  Да; но только надо, чтобъ оно бьтло нослѣднее, чтобы 

послѣ него не могло быть никакого другого.
Гордпновъ чувствовалъ, что' руки БодростниоІ, лезкав- 

шія на его плечахъ, стылн, а на его вѣкахъ какъ бы что 
тяготѣло и гнало нхъ книву. •

Вышла минута тягостнѣншаго раздумья: обѣ фнгуры 
стоялн какъ окаменѣвшія другъ противъ друга, н наконецъ 
Гордановъ съ уснліемъ приподнялъ глаза и прошепталъ: 
« да!»

Бодростина опустила свои рукн съ его плечъ и, взявъ 
его за кисти, сжала ихъ н спросила его шоиотомъ: 
«союзъ?» •

—  На ж і і з н ь  и на смерть,— отвѣчалъ Гордановъ.
—  На смерть... и... потомъ... на жизнь,— повторнла она, 

и, встрѣтивъ взглядъ Павла Николаешіча, отодвинула его 
отъ себя подалѣс рукой и сказала:— Я  совѣтую тебѣ пога- 
снть свѣчи. Съ улнцы могутъ замѣтпть, что у тебя свѣ- 
тилось до зарн, и пойдетъ тысяча заключеній, изъ кото- 
рыхъ невшнѣпшее мозкетъ повести къ иодозрѣнію, что ты 
разбиралъ и просушивалъ фалынивыя асспгнаціи. Погаси 
огонь и открой’ окно. Я  вижу, уже брезжптъ заря, мнѣ нора 
брать свою ливрею н идти домой; сейчасъ можетъ вер- 
нуться твон посолъ за цвѣтами. Я  ухожу отъ цвѣтовъ къ 
терніямъ жизнн. -

Она подошла къ окпу, которое раскрылъ Гордановъ, по- 
гасивъ сперва, свѣчн, и заговорпла:

—  Вонъ вндишь ты тотъ бельведеръ надь домомъ, 
вправо, на горѣ? Тотъ нашъ домъ, а въ этомъ бельведерѣ, 
въ фонарѣ, моя бнбліотека и мой пріютъ. Оттуда я тебѣ 
черезъ нѣсколько часовъ дамъ зыать, вѣрны ли мои подо- 
зрѣнія насчетъ завѣщанія въ пользу Кюлевейна... и если 
опп вѣрны... то... этон бѣлой занавѣсы, которая паруситъ 
въ открытомъ окнѣ, тамъ не будетъ завтра утромъ, п ты 
тогда... поймешь, что дѣло наше скверно, что мигъ иасту- 
паетъ рѣшнтельный.

Съ этнмъ она сжала руку Горданова и, взявъ со стула 
свою ішінсль, начала одѣваться. Гордановъ хотѣлъ ей по- 
мочь, но оиа его устраннла.
• —  Я вовсе не зке.іаю, —  сказала она: —  чтобы ты меня 

разсматривалъ въ этомъ уродствѣ. ■
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—  Ты, душрпька, ію іюѣхъ парядахч» хороша.
—  гі'олько пс въ траурпоа ливрсѣ, а ішрочемъ, маѣ это 

очснь пріятно, что ты такъ весслъ л шутлавъ.
—  Мѣшай дѣло съ бсздѣльемъ: съ ума не согідсшь.
—  И прекраспо, —  нродолжала она, застепшаа частыя 

петлн ішшеліі. —  Держпсь же хорошенько, п сслн ты не 
сдѣлаешь ошибки, то ты будешь владѣть мопмъ мужемъ 
шюлнѣ, а потомъ... обстоятельства покажугь, чтб дѣлать. 
Вообіце заставь толыю, чтобъ отъ тебя здѣсь ііриходилп въ 
восторгъ, въ восхшценіе, въ ужасъ, и когда вода будегь 
гюзмущена...

— Но ты съ ума сошла!.. Твой мужъ мепя не ири- 
метъ!

—  0 , разумѣется, не приметъ!.. если ты самъ іп. нему 
пріѣдешь; но если онъ тебя иозоветъ, тогда, надѣюсь, бу- 
детъ другое дѣло. ІІришли ко мнѣ, пожалуйста, Висленева... 
его я могу прпнимать, и засгавлю его быть трубой твоей 
славы.

—  Но этотъ ніутъ тебя чуждается.
—  А пусть онъ раз'" придетъ, и тогда онъ больше не 

будетъ меня чуждаться. Только уже вы, ІІавелъ, пожа- 
луйста, не ведите регистра моимъ прегрѣшеніямъ, —  намъ 
теперь совсѣмъ не до этого вздора... Впсленевъ будетъ 
нашъ козелъ, на котораго мы сложимъ напш грѣхи.

—  Это очень умно; но ты только должна знать, что онъ 
вѣдь ораторъ и у него правая пола ума слишкомъ захо- 
дптъ за лѣвую. Онъ все будетъ путаться и не распах- 
нется.

—  Не бойся, онъ распахнется такъ, что его послѣ и не 
застегне-шь.

—  ІІо я тебѣ хочу сказать, что на немъ ужасно трудно 
что-нпбудь сыграть.

—  Ну, есть мастера, которые даіотъ концерты и на 
фаготѣ.

—  Но зачѣмъ нмепно онъ тебѣ нуженъ. онъ ничтожный 
мальчишка?

—  А впдшнь, Поль, когда взрослый человѣкъ хочетъ 
достать плодъ, онъ всегда посылаетъ мальчика трясти де- 
рево.

—  Смотри сама: съ нимъ даже и кокетство нужно со- 
вершенно особаго 'рода.



—  М і і л ы й  другъ, не рѣжь льву мяса, ему на это при- 
рода зубы дала.

—  Беру мон слова назадъ.
—  А я иду впередъ. Пропфй!.. Ахъ, да! завтра же сдѣ- 

лай внзитъ губернаторшѣ, и на-дняхъ же найдемъ случай 
пожертвовать двѣ тысячи рублен въ пользу ея дѣтскихъ 
иріютовъ. Это первая взятка, которую ты кинешь обществу 
виередъ за нужную тебѣ шідульгенцію. Деньгн будутъ, не 
жалѣй ихъ,— за все Испанія заплатитъ... Видѣться мы съ 
тобой и не будемъ, пока нріѣдетъ мой мужъ: рисковать 
нзъ-за свнданііі непростнтельно. Висленевъ же долженъ быть 
у меня до тѣхъ поръ, и чѣмъ скорѣй, тѣмъ лучше. Да вотъ 
еще что: въ новомъ мѣстѣ людей трудно узнать скоро, какъ 
ты ни будь уменъ, и нотому я должна дать тебѣ нѣсколь- 
ко совѣтовъ. Ты сразу наиалъ на самыхъ нужныхъ намъ 
людей.

—  Я  ихъ всѣхъ разглядѣлъ.
—  Смотріц— она стала загибать одинъ по одному пальды 

на лѣвой рукѣ: —  генералъ Синтянинъ предатель, но его 
опасаться особенно нечего; жена его— это женщина умная 
и характера стального; майоръ Форовъ— честность и жена 
его тоже; но майора надо беречься: онъ бываетъ дурацкп 
прямъ и болтливъ; Лариса Висленева... я унш сказала, что 
если бъ я была мужчпна, то я въ нее бы только и влюби- 
лась; затѣмъ Подозеровъ...

—  Ну, это...
Гордановъ махнулъ рукой.
—  Что «это»?— защурнвъ глаза, гіередразнила его Бо- 

дростнна.— Нѣтъ, что такое «это», что мой тебѣ совѣтъ, 
нриказъ и просьба— имъ не манкнровать.

—  Да что имъ не манкнровать? Это какон-то испанскій 
дворянпнъ донъ-Сезаръ дс-Базаръ.

—  Да, да, ты вѣрно его опредѣляешь; но эти госнода 
испанскіе дворяне самый оиасный народъ: у нихъ есть ды- 
рявые плащи, въ которыхъ имъ все нипочемъ,— ни холодъ, 
ни голодъ. А ты съ нпмъ, я знаю, непремѣнно стодкнешься, 
тѣмъ болѣе, что онъ влюбленъ въ Ларису.

— Да, я это замѣтилъ: оиа ему печеночку нзъ супа вы- 
бираяа; но не знаю я, чтб онъ у васъ здѣсь значитъ, а у 
насъ въ уннверситетѣ его не любили н преблагополучно 
сорвали ему головенку.
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—  Всо это пичсго ііс значпгь, сго и здѣсь ио любягь; 
по этогь чсловѣігь закоьалъ соби крѣпкою броней... А Лара, 
ты гоіюршнь, ему выбирала иеченочку?

—  Да, выбирала; но скажн, пожалуйста, что же онъ 
сталъ что лп хнтръ нослѣ житейокихъ трепокъ?

—  ІІігмало: онъ даже безтактенъ п неосторожеііъ, но 
оігь нпчѣмъ для себн не дорожнтъ, а такіе люди онаснѣй 
всѣхъ. Помни это, и еще разъ нрощай... А ты тонокъ!

-  Въ чемъ ты это вндишь?
—  Даже поченочкіі не иросмотрѣлъ н іго ней выслѣ- 

дилъ!
—  М-да! Тенерь все дѣ.іо въ иеченяхъ сндитъ, а внро- 

чемъ, я замѣчаю, что и тебя эта печенка интересуетъ? Не 
разболнся сердцемъ: это предъ сраженіемъ не годится.

— 0, да, да, какъ разъ разболюся!— отвѣчала, разсмѣяв- 
шись, Бодростина.— Нѣтъ, мой милын другъ, я иду въ дѣло, 
завѣіцая тебѣ какъ Ларошжакленъ: зі і ’аѵапсе, виіѵег т о і; 
ві )е гесиіе, Ніег т о і; 8І теш ъ, ѵапо-ег т о і, хотя знаю, 
что послѣдняго ты ни за что не исполнишь. Ну, наконецъ, 
прощай! зашла бесѣда наша за ночь. Если ты захочешь 
меня видѣть, то ты ^удешь дѣйствовать такъ, какъ я го- 
ворю, п если будешь дѣйствовать такъ, то вотъ моя рука 
тебѣ, что Бодростинъ будетъ у тебя самъ и будетъ всѣмъ 
хорошо, а тебѣ въ особенности... Ну, прощан, до поры до 
времени. А что мой братъ, Григорій?

—  Служитъ.
—  Я  совсѣмъ и забыла про него спроснть. Что онъ те- 

перь: начальникъ отдѣленія?
—  Вице-директоръ.
—  Вотъ какъ!
Бодростина вздохнула.
—  Вы  вндитесь съ нимъ?
Гордановъ покачалъ отрицательно головой.
—  Ну, наконецъ, совсѣмъ ирощай, — торопливо сказала 

Бодростина и, взявъ Горданова рукон за затылокъ, поцѣ- 
ловала его въ лобъ. .

—  Ты ужъ идешь, Глафира?
—  А что?... Пора... Да и тебѣ, какъ кажется, со мной 

вдвоемъ быть скучно... Мы люди дѣловые, все кончили, п 
время отдохнуть передъ предстоящею работой.

Гордановъ протянулъ къ нен свои руки, но она ирыг-



нула, подбѣжала къ двери, остаиовилась на мннуту на 
дорогѣ и исчезла, прошептавъ: «А провожать меня не 
нужно». ■

Черезъ минуту внизу, засвистѣлъ блокъ и щелкнула дверь, 
а когда Гордановъ снова подошелъ къ окну, то мальчикъ, 
въ сѣрой шляпѣ и черной шипели, нсрешелъ уже. черезъ 
улицу и, зайдя за уголъ, обернулся, погрозилъ пальцемъ и 
скрылся.

—  Что жъ, такъ и быть, когда она будетъ богата,"я на 
ией женюсь,~разсуждалъ, засыпая, Гордановъ:— а не то надо 
будетъ порѣпшть на Ларпсѣ... Конечно, здѣсь мало, но... 
все-таки за что-ннбудь зацѣплюсь хоть на время.

ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ.
Утро, которое хочетъ быть мудренѣе вечера.

ІІослѣ ночи, которою заключился вчерашній день встрѣчъ, 
свпданій, знакомствъ, переговоровъ и условій, утро встало 
неласковое, вѣтреное, суровое и измѣнчивое. Солнце, выгля- 
нувшее очень рано, вскорѣ же затѣмъ нырнуло за сѣрую 
тучу, и то выскакивало ыа короткое время въ гірорѣху обла  ̂
ковъ, то снова завѣшивалось ихъ темною завѣсой. Внизу 
было т і і х о , но вверху вѣтеръ быстро гналъ безконечную 
цѣиь тяжелыхъ, слопстыхъ облаковъ, набѣгавшихъ одно на 
другое, сгущавшихся и плывшихъ нредвѣстниками большой 
тучи.

На землѣ парило и пахло электрическою сыростью, ды- 
шать было тяжело, и нервнымн людьми овладѣло столь 
общее имъ предгрозовое безпокойетво.

Іосафъ Платоновичъ Висленевъ спалъ, обливаясь потомъ. 
котораго нпмало не освѣжала струя воздуха, достигавшая 
до него въ открытое окно.

Висленеву снились тяжслые сиы съ безпрестанными пе- 
рерывами, какъ это часто бываетъ съ людьми, уснуішшміі 
въ сознаніи совершенной ими неловкости. Внсленевъ во снѣ 
повернулся на другую сторону, лицомъ къ окну: здѣсь было 
болѣе воздуха и стало дышаться легче. Іосафъ Платоновнчъ 
мадо-ио-малу освобождался отъ свопхъ сновъ п началъ 
нрипомпнать, что онъ въ отеческомъ домѣ, но съ этимъ 
вмѣстѣ его кольнуло въ сердце. «Что я здѣсь вчера дѣ- 
лалъ?» мелькнуло въ его головѣ. • «Гдѣ топерь этотъ-но- 
жикъ? Эта улнка нротивъ меня. Надо встать и искать».
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лежігп, ші к]юп?ті п л])одгь ііп.мь нпакомос, заьЬшенное 
штороіі окію. Оиъ слышігп, шоіюп, дро;капшхъ дрсвссныхъ 
лпстьсігь іі соооражаетъ, что солнце не блещегь, что небо 
должно-быть іп, тучахъ, п точно, вотъ штора пршюдшыась 
и отмахнулась, и видпы нолзущія но небу сѣрыя тучн и 
ЗБОнче слыпюпъ пюнотъ іиумящнхъ дс])евьевъ, н цѵругъ 
среди всего этого въ просвѣтѣ рамы какъ будто блеснулъ 
на мгновеніе туманный контуръ какой-то эонрной фигуры, 
и по дорожному песку послышались легкіе и частые шаги. 
Чтб бы это такое было? Во снѣ іі.ш на яву?

Висленсвъ совсѣмъ пробуднлся, прпвсталъ на креватн, 
взглянулъ на окно и оторопѣлъ: сго ножъ лежалъ на под- 
оконникѣ.

Іосафъ Платоновнчъ сорьался съ кроватп, быстро бро- 
снлся къ окну и высунулся иарулсу. Н іі на террасѣ, ни па 
балконѣ никого не было, но ему показалось, что влѣво, въ 
садовой калиткѣ, въ это мгновеніе мелькнулъ н исчезъ кло- 
чокъ свѣтло-зелепаго полосатаго платья. Нѣтъ, Іосафу Пла- 
тоновпчу это не показалось: онъ это дѣпствительно видѣлъ, 
но только видѣлъ сбоку, съ той стороны, куда не г.ш- 
дѣлъ, п видѣлъ смутно, неясио, почти какъ во снѣ, потому 
что сонъ еще взаправду не успѣлъ разсѣяться.

Висленевъ отступилъ отъ окна и потеръ себѣ лобъ.
«Скверно я начпнаю дебютпровать дома!»— подумалъ онъ 

н, оглянувшись на столъ, взялъ съ него иортфелВ, осмо- 
трѣлъ надрѣзъ н царашшу, и заперъ его въ бюро.

Повернувъ ключъ въ замкѣ, онъ прислушалсй: въ за.тѣ 
кто-то тихо разговаривалъ шопотомъ.

«Сестра, значитъ, ужъ встала», —  подумалъ Висленевъ н 
поглядѣлъ на часы. Было десять часовъ.

Іосафъ Платоновичъ тихо подкрался къ двѳри, ведзтщен 
въ залъ, н прпцѣлился глазомъ къ замочной скважпнѣ.

Ларпса въ утреннемъ капотѣ сидѣла за чашкоп чая н 
предъ нею стояла высокая женщина въ коричневомъ спт- 
цевомъ платьѣ.

«Въ этомъ сестриномъ платьѣ нѣтъ ничего похожаго на 
то, которое мелькнуло въ садовой калиткѣ. Кто же это былъ? 
Кто нашелъ, поднялъ и положилъ ножикъ? Неужто ея пре- 
восходительство, Александра Ивановна... или кто-нибудь
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изъ прислуги? Вотъ это былъ бы тогда сюрпризъ, это очень 
вѣжливо и до іюдлости догадливо, но это прескверно на 
всякШ случай... Мнѣ нросто одно спасеніе можетъ быть въ 
томъ, чтобы предоставить ссбя его великодушію... сказать 
ему все, открыть свое недовѣріе, покаяться, признаться... 
Вотъ, извольте видѣть, проклятая судьба сама руками вы- 
даетъ меня этому человѣку!.. Но надо же явиться, пора 
дать знать, что я проснулся».

Онъ сдѣлалъ нѣсколько шаговъ и остановился.
—  Взглянуть въ глаза сестрѣ?.. ужасно!.. Но что же дѣ- 

лать?.. Нуженъ куражъ!.. Ну, напусти, Господи, смѣлость!
Онъ надѣлъ шлафрокъ и, отворивъ дверь въ передніою 

крикнулъ:
—  Лара, ты встала?
—  Да; что тебѣ нужно, Лозеріі?
—  О-о! голосъ нѣженъ и ласковъ, —  радостно замѣтилъ 

Висленевъ.— Нѣтъ, да вѣдь мало мудренаго, что она и въ 
самомъ дѣлѣ, пожалуіі, ничего и но поняла... Прншли, дру- 
жокъ, дѣвушку дать мнѣ умыться!— восклпкнулъ онъ громко 
и, засвиставъ, смѣло зашленалъ туфлями по полу.

Въ комнату его предстала двѣнадцатилѣтняя дѣвочка съ 
бжестящнмъ мѣднымъ тазомъ и такимъ же кувшиномъ и 
табуреткою.

Это была та самая дѣвочка, которая ввела его вчера въ 
садъ. Она одѣта сегодня, какъ и вчера, въ темномъ люстри- 
новомъ платыіцѣ, съ зеленымъ шерстянымъ фартукомъ.

«Есть зелень, да совсѣмъ не та»,— подумалъ Внсленевъ, 
засучивая рукава своей рубашки п приготовляясь умы- 
ваться.

—  Васъ какъ зовутъ?— спросп.тъ онъ дѣвочку.
—  Меня-съ?— переспроснла она тоненышмъ голосомъ.
—  Да - съ, васъ - съ, —  передразнилъ ее фистулой Внс- 

леневъ.
Дѣвочка покраснѣла и отвѣчала, что ее зовутъ Малашой.
—  Прекрасное имя!— Вы нмъ довольны илп нѣтъ?
Дѣвочка молчала.
—  Довольны вы или нѣтъ, что васъ зовутъ Малашей?
Опять молчаніе.
—  Что же вы молчнте? Не хотѣли бы вы, яапримѣръ, 

чтобы васъ лучше звали Дуней или Сашей?
—  Нѣтъ-съ, не хочу-съ.

Сочшіенія Н. С. Лѣскова. Т. X X III . у



—  Отчого жс Шіі ііс  хотптс? Стало-быть, ванъ вашс пм;і 
нравится?

—  Надо какое Богъ далъ-съ.
—  А-а! По-вашсму, имена Богъ даетъ; пу, тогда ото 

другое дѣло. А отсцъ и мать у васъ жпвы?
—  Папснька въ солдатахъ, а маменька здѣсь.
—  Здѣсь въ городѣ?
Дѣвочка раскрыла болыніе, до сихъ норъ нолуопущсиныо 

глаза и отвѣчала не бсзъ удивлснія:
—  Моя маменька здѣсь у нашсіі барышни въ кухаркахъ.
—  У  какон барышнн? • '
*—  У  Ларисы Платоновиы. • •
—  А-а, такъ вы вмѣстѣ съ маменькой?
■—  Вмѣстѣ-съ.
•— Такъ это вамъ чудесно!
Дѣвочка отмолчалась.
—  И вамъ тоже моя сестра платитъ жалованье? —  при- 

ставалъ къ ней Висленёвъ.
—  Нѣтъ-съ; барышня мнѣ послѣ будетъ платить, а те- 

перь онѣ маменькѣ платятъ, а меня только одѣваютъ.
—  Вотъ что!.. И что же, много барышня нашпла вамъ 

платьевъ?
Дѣвочка сконфузилась, улыбнулась и, потупя глаза, от- 

вѣчала:
—  Много-съ. •
—  Небось у васъ, гляди, и розовое платье есть? —  шу- 

тилъ Висленевъ.
—  Есть-съ и розовое.
—  А? —  переспросилъ Внсленевъ, прерывая на минуту 

свое умыванье.
—  Есть-съ и розовое, и голубое есть,— отвѣчала дѣвочка, 

осмѣлнваясь съ быстротой, свойственкою ея возрасту.
—  И бѣлое есть?
—  И бѣлое тоже есть-съ. . .
—  А зеленое?
—  Зеленаго нѣту-съ. • -
—  Что же такъ?— это плохо. Зеленое непремѣнно нужно. 

Вы себѣ кзъ маменышнаго по кранней мѣрѣ перешепте, 
когда она поноситъ его. •

—  У  маменьки настоящаго зеленаго тоже нѣтъ-съ.
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—  Настоящаго зеленаго тоже нѣтъ!— Скаѵките, ножалуп 
ста. А ея не настоящее зеленое платъе какое же?

—  Оно болыне какъ коричневое. •
—  Ну вотъ видите: какое $ е  ужъ это зеленое! Нѣтъ, 

вамъ къ лѣту надо настоящее зелеяое, —  какъ травка-му- 
равка. Ну, да погодите, —  моргнулъ оігы-^-я барышню по- 
нрошу, чтобъ она вамъ свое подарнла: у пея вѣдь ужъ 
иавѣрпое есть зеленое платье?

—  У  нихъ есть-съ.
«Ага! вотъ ояо кто это былъ!» —  подумалъ Висленевъ іі, 

сзявъ изъ рукъ дѣвочки полотенце, сухо спросмлъ:
—  А у барышнн зеленое нлатье какое и съ какою отдѣлкон?
—  І{репоновое-съ, съ такою же и съ отдѣлкой-съ.
«Опять не то»,— подумалъ Впсленевъ и затѣмъ, довольно

скоро одѣвшись и сіяя свѣжестыо лица н туалета, вышелъ 
въ залу къ сострѣ.

Іосафъ Платоповичъ, • появясь- предъ сестрой, старался 
пмѣть видъ какъ можко болѣе ишвой, веселый и безпечный.

—  Я  тебя перепугалъ немножко сегодня ночыо, матушка 
сестрица!— началъ о ііъ , цѣлуя руку Ларисы.

-  Полно, пожалунста, я ужъ про это забыла.
-  Ты выспалась? ■
-  0 , какъ нельзя лучше! Я  не любліо много спать. —  

Вотъ чай и вотъ хлѣбъ, —  добавила она, подавая брату 
стаканъ и корзннку съ печеньемъ.

—  Постон!.. Но какоп же ты разбонникъ, Лара!— отвѣ- 
чалъ, весело улыбаясь во все лицо и отстуная шагъ назадъ 
Висленевъ.

—  Что такое?
Лариса оглянулась.
—  Какъ ты злодѣйскн хороша!
—  Ахъ, да перестань же наконецъ, Дозерѣ!
—  Да что же дѣлать, когда я никакъ не привыкну?
Лариса засыѣялась.
—  Этотъ желтый цвѣтъ особенно идетъ къ твоему лнцу 

н волосамъ.
—  Онъ ндетъ ко всѣмъ брюнеткамъ.
—  А кстати о цвѣтахъ! —  проговорилъ онъ и, оглянув- 

шись, добавилъ полушопотомъ: —  знаешь, какая преумори- 
тельная вещь: я, умываяоь, разболтался съ твоей маленькон 
камеръ-фрау. • . , .



— Съ Малашеіі?
Да, и оиа мнѣ разсказала исѣ снон плаіья.

—  Да, я зиаю, она болыиан кокетка.
—  Что жс, вѣдь это ничего: то-ость я хочу сказать, что 

когда кокстство ис выходитъ изъ границъ, такъ это іш- 
чсго. Я  потому на этомъ и остаповился, что прсдѣлъ нс 
нарушспъ: знасшь, все это у иея такъ нросто и имѣетъ 
свой особениый букетъ —  букетъ дѣвичьей стараго госиод- 
скаго дома. Я  долженъ тебѣ сознаться, я очень люблю этіі 
старыя патріархальныя черты господской дворни... «зсле- 
наго, говоритъ, только нѣтъ у нея». Я  ен сегодня подарю 
зеленое платье— ты позволишь!

—  Сдѣлай милость.
—  Да, а то она н въ внду его не имѣетъ: «у барышни, 

говоритъ, есть одно крепоновое зеленое».
—  Я  и того никогда не ношу.
—  Отчего же не носишь? Тебѣ зеленый цвѣтъ'долженъ 

быть очень къ лицу.
—  Такъ, не ношу.
—  Почему же такъ? —  шутилъ Іосафъ Платоновичъ. —  

Какая же ты странная съ этими свонми «таками». Никого 
не любнтъ— «такъ», печенку кладетъ Подозерову— «такъ», 
зеленое платье сошьетъ и не носитъ — «такъ». А знаешь, 
нѣтъ дѣнствія безъ причины?

—  Ахъ, Боже мой! еще и на это будто нужна причина? 
Послѣ этого я могу думать, что н ты имѣешь особую 
причину доирашивать меня о зеленомъ платьѣ?

—  Конечно, конечно, есть и на это прнчпна. Безъ при- 
чины ничего не дѣлается.

—  Ну, такъ мнѣ мое зеленое платье не нравнтся.
—  Ну, вотъ и причина! А вели мнѣ его показать, по- 

жалуйста.
—  Вотъ фантазія!
—  Ну, фантазія, —  потѣшь мою фантазію. Ты такъ хо- 

роша, такъ безукоризненно хороша, все, что тобою сдѣ- 
лано, всё, что принадлежитъ тебѣ, такъ пзящно, что я 
даже горжусь, принадлежа тебѣ въ качествѣ брата.. Ма- 
лаша! —  обратился онъ къ дѣвочкѣ, проходившей въ эту 
минуту чрезъ комнату:— дрпнесите мнѣ сюда барышннно зе- 
леное платье.

—  Ну, что за вздоръ, йозерй!— прошептала Лара.
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—  Ну, я тебя прошу.
—  Пріінесн, -—■ сказала Лариса остановишнейся и ожи- 

давшей ея приказанія дѣвочкѣ.
Черезъ минуту та явилась, щысоко держа у себя надъ 

головой лифъ, а черезъ лѣвую ея руку спускались цѣлыя 
волны легкаго густо-зеленаго крепона.

Висленевъ всталъ, взялъ платье, вывернулъ юбку и, прн- 
творно полюбовавшись свѣжими фестонами и уборками изъ 
той же матеріи, повторилъ нѣсколько разъ: «Прекрасное 
платье!» и отдалъ его назадъ.

Это опять было не то платье, которое ему Іыло нужно.
—  Я  ужасно люблю со вкусомъ сдѣланные дамскіе на- 

ряды! —  заговорилъ онъ съ сестрон. —  Въ этомъ, какъ ты 
хочешь, сказывается вся женщняа; и въ этомъ, должно 
правду сказать, нашъ вѣкъ сдѣлалъ большіе шаги впередъ. 
Еще я помню, когда каждая наша барышыя и барыня въ 
своихъ манерахъ и въ туалетѣ старались какъ можно бо- 
лѣе походить на іт е  сіаше сіе сотріоіг, а теперь наши 
женщнны поражаютъ вкусомъ; это значитъ вкусъ получаетъ 
гражданство въ Россін.

—  Въ такомъ случаѣ ты много у себя отнимаешь, не 
желая поторопиться видѣть Бодростину.

—  А что?
—  Ужъ эта жепщина, конечно, вся— вкусъ, изящество п 

прелесть.
—  Будто она нынче такъ хороша!
—  А будто она когда-нибудь была нехороша?
—  Ну, Богъ съ нен: сколько бы опа ни была прелестна, 

я ее видѣть не хочу.
—  За что это? позволь тебя спросить, Іозеріі.
—  У  насъ есть старые счетьт.
—  Но все равно,— отвѣчала, подумавъ минуту, Лариса.—  

Тебѣ видѣться съ ней вѣдь неизбѣжно, потому что, если 
она еще недѣлю пе нереѣдетъ въ деревню, то вѣрно сама 
ко мнѣ заѣдетъ, а Михайло Андреевичъ такой нецеремон- 
ливый, что можетъ даже и нарочно завернетъ къ намъ. 
Тогда, встрѣтясь съ нимъ здѣсь н.іп у Синтяннныхъ, ты 
долженъ будешь отдать визитъ, и въ барышахъ будетъ 
только то, что старикъ вындетъ любезнѣе тебя.

—  Ну, хорошо... не сегодня же вѣдь непремѣнно?
—  Конечно, можно и не сегодня.



—  Л что ::;с, ѣаша геисралыиа дома?
—  Да; нѣсколько мішутъ тому пазадъ была дома: мы съ 

исй ч])сзъ окно прошалнсь.
—  Какъ, нрощалпсь?
—  Опа уѣхала къ ссбѣ па хуторъ.
—  Чего п зачѣмъ?
—  Зачѣмъ? хозяііничать. Оиа полжизші тамъ проводнтъ 

и лѣтомт», и зпмой.
—  Что жъ это за хуторъ? Дребсдспь какая-ппбудь?
—  Да; онъ пс великъ, по Аіехашігіпе распоряжается 

имъ съ толкомъ и получаетъ отъ него доходы.
—  Вотъ видпшь, а ты вчера говорпла, что оии бѣдиы. 

II что же тамъ домъ ссть у нея?
—  Каютка въ двѣ крошсчныя комнатки: столовая и 

снальня ея съ дѣвочкой.
—  Съ какою дѣвочкой?
—  А съ падчерицей, съ Вѣрой, съ дочерыо покойной 

Флоры.
—  Ахъ, помню, поміпо: это, кашстся, уродсцъ какоп-то. 

идіотка, если я не ошибаюсь?
—  Она глухонѣмая, но вовсе не уродъ и ужъ совсѣмъ 

не пдіотка.
—  Что же это мнѣ что-то помнптся, какъ будто что-то 

такое странное говорили про это дитя?
—  Не знаю, что ты слышалъ: Вѣра очень мплая дѣ- 

вочка, но слабаго здоровья.
—  Нѣтъ; именно я помню, что... ее считалп, какъ это 

говорятъ, испорченною, что ли?
—  Какой вздоръ! Она очень нервна и у нея бываетъ 

что-то въ родѣ ясновидѣнія.
—  Вотъ страстіі!
—  Ннкакихъ страстен, опа прекрасное дитя, п ея во.т- 

ненія бываютъ съ ней не часто, но вчера она чѣмъ-то раз- 
горячилась и плакала до обморока, и потому Аіехапсігіпе 
сегодня увезла ёе на хуторъ... Это всегда помогаетъ Вѣрѣ: 
она не любитъ быть съ отцомъ...

—  А мачиху любитъ?
—  0 , безконечно! 'О на предчувствуетъ малѣишую ея пе- 

пріятность, малѣйшее ея нездоровье н... вообще она ея тѣпь 
или больше: онѣ двѣ живутъ одною лшзнію.

—  Алоксапдра Иваповпа добра къ іісй?
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—  Стбитъ ли объ этомъ спрашивать? Къ кому же Аіе- 
хапсігіпе не добра?

—  Ко ынѣ. . .
■—  Оставц йозеріі, я этого не знаю.
—  Ну, Богъ съ тобой!.. А какъ же это?.. —  заговорнлъ 

онъ, не зная чтб спроспть.— Да!.. Зачѣмъ же онѣ поѣхалп
въ такую пору? . . . .

—  А что?
—  Да вонъ дождъ-то такъ и виситъ.
—  Ну, что же за бѣда, это вѣдь недалеко, п у нихъ 

рѣзвая лошадь. . . , .
—  Да, впрочемъ, въ крытомъ экипажѣ ничего.
—  Онѣ поѣхали не въ крытомъ экпгіажѣ.
■—  А въ чемъ онѣ поѣхалп?
—  Въ сѣромъ платьѣ-съ,— отвѣчала, подавая повый ста- 

канъ чаю, дѣвочка Малаша.
—  Ты можешь отвѣчать, когда тебя спрашиваютъ,— оста- 

повила ее Лариса и сама добавила брату: —  онѣ поѣхали, 
какъ всегда ѣздятъ: въ тюльбюрн.

—  Вдвоемъ, безъ кучера?
—  Онѣ всегда вдвоемъ ѣздятъ туда, безъ кучера, лпі- 

вутъ тамъ безъ прислуги.
—  Совсѣмъ безъ дрислуги? , .
-  Работннца имъ дѣлаетъ, чтб иужно.

—  Вотъ чѣмъ покончила Александра Ивановпа: пустын- 
нолштельствомъ! ' ^

—  Ен, калсется, еще далеко до конца. А вирочемъ, я 
еіцс скал:у: я не люблю суднть о ней ни внраво, ни налѣво.

—  Да не судить, а разсулсдать... II ты тамъ у нея бы- 
ваешь на хуторѣ? .

—  И я, и тетушка, и дядя, и отецъ Евангелъ, и Под- 
озеровъ: всѣ мы бываемъ.

—  Что жъ, хорошо тамъ у нея?
—  Н... н... ничего особеннаго: садикъ, прудокъ, моль- 

ппца, осиновый лѣсокъ, орѣховый кустарникъ, много скота, 
да небольшое поле островкомъ, вотъ іі все.

■—  Какъ же это поле «островкомъ» ты сказала?
—  То-есть вокругъ, въ однон межѣ, это здѣсь называютъ 

«островкомъ». . .
—  Да-да; а я думалъ, что это въ самомъ дѣлѣ какон- 

нибудь островъ Калипсо.
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—  Мы всѣ шутя называсмъ этотъ хуторъ «островояъ».
—  Любпи?
—  Нѣтъ: «забіюнія».
—  Кто жъ это далъ сму такую ромаиическуіо кличку? 

Коясчію, Алсксапдра Иваіювна, іюторая нуждается въ 
забвсиін?

—  Нѣтъ, —  отвѣчала; поморщась, Лара: —  это пазвапіс 
дапо Вѣрой.

—  Глухонѣмой?
—  Да.
—  Какъ жс она это сказала?
—  Она написала.
—  А-а! Кто же это здѣсь ее паучилъ ішсать?
—  Аіехапсігіпе п отедъ Евангелъ.
—  Чтб это за отецъ Евангелъ? Я  уже не разъ про него 

слышу.
—  Это пхъ приходскій священннкъ, хуторной, прекрас- 

иын человѣкъ: онъ Саншнъ и дядннъ другъ.
—  Онъ почемѵ же умѣетъ учить глухонѣмыхъ?
—  Онъ все на свѣтѣ ионемножку умѣетъ, н Вѣру вы- 

училъ читать и ппсать по собственной методѣ.
—  Какое это ужасное несчастіе ничего не слыхать и нс 

пмѣть возможности ннчего выговорнть!
—  Да; но ничего не видать это еще хуже. Маленькая 

Вѣра сравниваетъ себя со слѣпыми п находптъ, что она 
счастлива.

—  Правда, правда, слѣпота гораздо хуже
—  А дядя Форовъ находитъ, что боль въ боку и удушье 

еще хуже.
—  Дѣйствительно хуже! А она, эта бѣдная дѣвочка, ни 

звука не слышитъ и не пропзноситъ?
—  Когда здѣсь, въ проѣздъ государя, были маневры, 

она говоріггъ, что слышала, какъ дрожалн стекла отъ пу- 
шекъ, но произносить... я не слыхала ни звука, а тетушка 
говорптъ, что она одинъ разъ слышала, какъ Вѣра грубо 
крикнула одно слово... но Богъ знаетъ, было ли это слово 
нли просто непонятный звукъ...

—  Что же это былъ за звукъ?
—  Н... н... не знаю: это было при особомъ какомъ-то 

обстоятельствѣ, до моего лріѣзда, я объ этомъ не разспра- 
шпвала, а тетя говоритъ, что...



—  Да; непріятнос что-нибудь, конечно, —  сказалъ Вис- 
леневъ.

—  Нѣтъ, не непріятное, а страіпное.
—  Страшное! Въ какомъ ж& родѣ? •
—  Я, право, не умѣю разсказать. Вѣра такая нѣжная 

н легкая, какъ будто неземная, а голосъ вышелъ будто 
какой-то басъ. Тетя говоритъ, что точно будто изъ нея со- 
всѣмъ другой человѣкъ, сильный, сильнын мужчнна закри- 
чалъ...

—  И какое же это было слово?
—  Тетя увѣряетъ, что Вѣра крикнула: «прочь!»
—  На кого же она такъ крикнула?
—  На отца, за мачиху. Впрочемъ, повторяю тебѣ, это 

тетя знаетъ, а я не знаю.
—  А знаешь что: пока мой Гордановъ теперь еще спитъ, 

схожу-ка я самый первый визитъ сдѣлаю теткѣ, Катеринѣ 
Астафьевнѣ и Филетеру Ивановичу.

—  Что жъ, и прекрасно.
—  Право! Кто чтб ни говори, а онп родные и хорошіе 

лю ди. •
—  Еще бы!
— Такъ, до свиданья, сестра, я пойду.
Лариса молча пожала брату руку, которую тотъ поцѣло- 

валъ, взялъ свою шляпу и трость, и вьтшелъ.
Лариса посмотрѣла ему вслѣдъ въ окно и ушла въ свою 

комнату.
За часъ или за полтора до того, какъ Іосафъ Платоно- 

вичъ убирался п разговаривалъ съ сестрон у себя въ домѣ, 
на перемычкѣ предъ неболыною рѣчкой, которою замыка- 
лась пустынная улица загородпон солдатской слободы, надъ 
самымъ бродомъ остановилось довольио иростое тюльбюри 
Синтяниной, запряженное рослою вороною лошадыо. Але- 
ксандра Ивановна правила, держа вожжи въ рукахъ, обтя- 
нутыхъ шведскими перчатками, а въ ногахъ у нея, вся 
свернувшись въ комочекъ и положнвъ ей голову на- ко- 
лѣни, лежала, закрывшись нестрымъ шотландскпмъ пледомъ, 
Вѣра. Снаружи изъ-подъ пледа внднѣлась только одна ея 
маленькая, длинная и блѣдная ручка, на которон выше 
кисти была обмотана черная резиновая тесьма іішрокополой 
соломенной бержеркп.

Александра Ивановна, выѣзжая і і з ъ  города, бросила
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взглядъ палѣво, па послѣдній домикъ иадъ рѣчкой, и, уші- 
давъ въ одномъ изъ сго оконъ полусѣдую голову Катерипы 
Астафьсішы, ласково кшшула сіі и, иодъѣхавъ къ самой 
рѣкѣ, остановнла лошадь.

ѢІайорша Форова была совсѣмъ одѣта, даже въ шлаіікѣ 
н съ зонтикомъ В'ь рукѣ, и во всемъ этомъ парядѣ тот- 
часъ 5кс нышла пзъ калитки н подошла къ Сіштяшіной.

—  Здравствуй, голубушка Саша! —  сказала оиа, поста- 
внвъ иогу на ступсньку тгольбюрн, и ножала руку Синтя- 
ішной.— А я ііс думала, что ты шоѣдешь пынче на хуторъ.

—  Вѣра нездорова,— отвѣчала мягко Сіштяніша.— А ты 
куда рано, Катя?

—  Я  къ ранней обѣдиѣ, хочется помолиться,— отвѣчала 
Форова, прпслоняясь къ щитку тюльбюри. —  Что съ Вѣрой 
такое?

—  Не говори, пожалуйста! — отвѣчала Снптяшша, бро- 
снвъ взглядъ на закрытую головку Вѣры.

Форова легонько приподняла закрывавшін лицо ребспка 
уголъ пледа и тнхо шепнула: «она спптъ?»

■—  Какъ сьла, такъ опустилась въ ноги и заснула.
—  И какъ она сегодня необыкновенно блѣдна! .
•—  Да; она всю ночь не спала нн мпнуты.
—  Отчего?— шепнула Форова.
— Что ты шепчешь? Она вѣдь не слышптъ.
—  И какъ это странно и страшно, что она спитъ и все 

смотритъ глазамн, •—  проговорила Катерина Астафьевна, іі 
съ этнмъ словомъ бережно и тихо покрыла пледомъ блѣд- 
ное до синевы лицо дѣвушки, откпнувшей головку съ полу- 
открытыми глазами на служащее ей изголовьемъ . колѣно 
мачихи.

—  Несчастное дитя! —  заключила Форова, вздохнувъ и 
перекрестивъ ее. —  Она рукой такъ и держится за твое 
платье.

—  Я  не могу себѣ простить, что я вчера ее оставляла 
одну. Я  думала, что она спитъ днемъ, а она не спала, хо- 
дила предъ вечеромъ къ отцу, пока мьт сндѣли въ саду, п 
ночыо... представь ты... опять было то, чтб тогда...

—  Да?
—  Я  только вернулась, легла и... ты поннмаешь? я 

все же вчера бы.іа немножко тревожна...
—  Да, да, понимаю, понымаю.



■—  >і лезку и никакъ не засну, всс Богъ зпастъ чтб 
ндетъ въ голову, какъ вдругъ она, не касаясь иогами пола, 
влетаетъ въ мою спальню: вся блѣдная, вся въ бѣломъ, глаза 
горятъ, въ обѣихъ рукахъ що зажженой свѣчѣ іізъ канде- 
лябра, бросилась къ окну, открыла занавѣску п вдругь... 
Какіе звуки! Какіе тягостные звуки, Катя! Такъ, зпаешь: 
«а-а-а-а!» какъ будто она хочстъ кого-то удержать надъ 
самою пропастыо, и вдругъ... смотрю ужъ свѣчи на полу, 
и, когда я нагнулась, чтобы поднять ихъ, потому что она 
не обращала на нихъ внимаиія, кажется, я слышала слово...

Форова промолчала.
—  Мнѣ показалось, что какъ-будто пронзнтельно разда- 

лось: «кровь!»
—  Господи помилун! —  пронзнесла, отодвигаясь, Форова 

и перекрестилась.
—  Какое странное дитя!
—  И я тебѣ скажу, я не нервна, но очень испугалась.
—  Еще бы! Это кого хочешь встревожитъ.
—  Я  взяла ее сзади н посадйла ее въ кресла. Она была 

холодная какъ ледъ, плн лучше тебѣ сказать, что ее совсѣмъ 
не было, только это бѣдное, больное сердце ея такъ билось, 
что на груди какъ - мышонокъ ворочался -подъ блузон, а 
дыханья нѣтъ.

—  Бѣдняжка! какая тяжкая ея жизпь! .
—  Нѣтъ, ты дослушап же, Катя.
—  Знаешь, меня всегда отъ этихъ вещей пемножко ко- 

робитъ. . - . .
—  Нѣтъ, это вовсе не страгано. Опа вдругъ схватила

карандашъ...
—  II напнсала: «кто я?» Не говори мнѣ, я дрожу, когда 

она объ этомъ спрашиваетъ.
—  А вотъ представь, совсѣмъ не то: она взяла каран-

дашъ н написала: ссзмѣп съ трещоткой».
— Чтб это значитъ? .
Спнтянина пожала плечамп.
—  А гдѣ ѵке кровь? .
—  Я  ее объ этомъ спросила.
—  Ну, и что же?
—  Она показала рукон вокругъ іі остановила на Вислс- 

нсвскомъ флнгелѣ. Конечно, нсе это вздоръ...
—  Почемъ намъ это знать, что это вздоръ, Сашѵра?
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—  0 , полію, Катя! Что же можетъ угрожать нмъ? ІН/іъ, 
всс это вздоръ, пустяки; но Вѣра была такъ тревожпа, 
какъ пикогда, и я все это тсбѣ къ тому разсказываю, чтобы 
ты не отнссла моего Оѣгства къ чему-пибудь другому,—  
договорила, слегка краснѣя, Сіштяшша.

—  Ну да, поди-ка ты, стану я относпть.
—  Не стапешь?
—  Да, разумѣется, не стану. Лсгко лн добро: есть отъ 

кого бѣжать.
Синтянипа вздохнула.
—  А ты знаешь, Катя,— модвила она: —  что порочныхъ 

дѣтей болѣе жаль, чѣмъ тѣхъ, которыя насъ не огорчаютъ.
—  Э, полно, пожалунста,— отвѣчала Форова, энергически 

поправляя рукой свои сѣдые волосы, выбившіеся у нея 
изъ-иодъ шляпки. —  Я  теиерь на много лѣтъ совсѣмъ спо- 
койна за всѣхъ хорошихъ женщинъ въ мірѣ: теперь, кромѣ 
дуры, ни съ кѣмъ ничего не случится. Увлекаться ужъ не- 
кѣмъ II нечѣмъ.

—  Но, ахъ! смотрн!— воскликнула она, взглянувъ на дѣ- 
вочку.

Вѣра во снѣ отмахнула съ головы пледъ п, не просы- 
паясь, глядѣла полуоткрытыми глазами въ лпцо Синтяниной.

•—  Какъ страшно,— сказала Форова:-—она точно слѣдптъ 
за тобой и во снѣ п на яву. Прощай, Господь съ тобой.

—  Ты навѣстишь меня? .
■— Да, непремѣнно.
—  Мнѣ надо кое-что тебъ сказать.
—  Скажи сейчасъ.
—  Нѣтъ, это долго.
—  А что такое? У  тебя есть опасенія?
—  Да, но теперь прощай.
Съ этими словамн Синтянина пустила лошадь вбродъ и 

уѣхала.
Висленевъ вышелъ со двора, раскрылъ щегольскоп шел- 

ковый зонтъ, но, сдѣлавъ нѣсколько шаговъ по улицѣ, тот- 
часъ же закрылъ его и пошелъ быстрымъ ходомъ. Дождя 
еще не было; городъ Висленевъ зналъ прекрасно и очень 
скоро дошелъ по разнымъ уличкамъ и переулкамъ до ма- 
ленькаго, низенькаго домика въ три окошечка. Это былъ 
опять тотъ же самын домикъ, предъ которымъ за часъ предъ 
этимъ Синтянпна разговаривала съ Форовой,
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Висленевъ поглядѣлъ чрезъ окно внутрь домика и, ни- 
кого не увпдавъ тутъ, отворилъ калитку и вошелъ на дворъ. 
На него сипло залаяла старая черная собака, но тотчасъ жс 
зѣвнула и пошла подъ крыльцо.

Изъ-подъ сарая вылетѣла стая куръ, которыхъ посредп 
двора поджидалъ голенастый красный пѣтухъ, и вслѣдъ за- 
тѣмъ оггуда же вышла бойкая рябая, востроносая баба съ 
ребенкомъ подъ одною рукой п двумя курицами —  нодъ 
другою.

—  Милая, Филетеръ Иванычъ дома? —  освѣдомился Вис- 
леневъ.

— Ахъ, нѣту-тн пхъ, нѣту-ти, ушедшн онн со двора,— 
отвѣчала съ сожалѣніемъ баба.

—  А Катерина Астафьевна?
—  Катерина Астафьевна были въ саду, да нешто по 

ушли ли... Ступайте въ садъ. •
—  А ваша собака меня не укуситъ?
—  Собака, нѣтъ; она не кусается, не поважена. Вотъ 

корова буренка... Тнружи, тиружи, дура! тпружи! —  закрн- 
чала баба, махая дитятей н курами.

Внсленевъ вдругъ почувствовалъ сзади у своего затылка 
нѣжное теплое дыханіе, и въ то же мгновеніе шляпа его 
слетѣла съ головы вмѣстѣ съ нѣсколышми вырванными і і з ъ  

затылка волосами.
Іосафъ Пдатоновичъ вскрикнулъ н прыгнулъ впередъ, а 

баба, бросивъ на землю куръ и ребенка, быстро кинулась 
защищать гостя отъ коровы, которая спокойно жевала и 
трясла его соломенную шляпу.

Нѣсколышхъ ударовъ, которые женщина нанесла коровѣ 
по губамъ, было достаточно, чтобы та освободнла Висленев- 
скую шляпу, но, конечно, жестоко помятую и безъ куска 
полей.

—  Это все баринъ, Филетеръ Иванычъ, у насъ такихъ 
глупостевъ ее научнлн, — заговорнла баба, подавая Висде- 
неву его испорченную шляпу.

—  Но она, однако, мо;кетъ-быть, еще и бодается? — освѣ- 
домился Висленевъ, прячась за бабу отъ коровы, которая 
оиять подходила къ нимъ, пережевывая во рту кусокъ 
шляпы и медленно помахивая головой съ туными круглыми 
глазами.

—  Нѣтъ, идите; бодаться она рѣдко бодается... развѣ
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толі.ко кто оіі ие монраіштся,— успокашіала баба, стрсмясь 
оішть мзловпть кура> ■ и взять кричащсе дитя.

—  ІІу, одиакоже, иокорно васъ благодарю. Я  вовсе не 
желаю псиытывать, понравился я еіі нли не ионравился; а 
вы лучше проведите мсня до саду.

Баба согласилась, н Впслсневъ, подъ ея іірш;рытіемъ, по- 
шелъ скорымп шагами висредъ, держась рукой за холщевый, 
вышіітый красиою бумагоіі, иередшікъ свосгі провожатой.

Перестуиивъ за порогъ утлой ограды, о і іъ  заперъ за 
собой ыа задвнжку калитку и разсмѣялся.

—  Скажите, ножалуйста, вотъ вамъ н ироішіщіалыіая 
нростота жизни! А тутъ, чтобы жить, надо еіце и коровамъ 
нравиться! Ну, краекъ! ну, сторонушка!

Онъ снялъ свою изуродованную шляиу, оглядѣлъ ее и, 
надѣвъ прорѣхой на затылокъ, пошелъ но узенькой, не про- 
битой, а протоптанной тропинкѣ вглубь пеболыного, такъ 
сказать, однодворческаго сада. Кругомъ растутъ, какъ по- 
пало, жимодости, малина, крыжовникъ, корявая яблоныса и 
въ концѣ кустъ густой -черемухи; но живой души человѣ- 
ческой нѣтъ.

Іосафъ Платоновичъ даже плюнулъ: очевндно, баба со- 
врала; очевидно, Катерпны Астафьевны здѣсь нѣтъ, а между 
тѣмъ идти назадъ... тамъ корова и собака... Но въ это са- 
мое мгновеніе Висленевъ дошелъ до черемухи и отодвн- 
нулся назадъ и покраснѣлъ. Въ пятп шагахъ отъ него, подъ 
наклонившеюся до земли вѣткон, копошился ворохъ зеле- 
ной полосатон матеріи, и одна рука ею обтянутая взры- 
вала ножикомъ землю.

—  Такъ вотъ это кто: это была тетушка!... Ну, слава 
Богу! Испугаю же ее за то, что она меня напугала. •

И -съ этимъ Висленевъ тихо, на цыпочкахъ подкрался 
къ кусту и, разведя свон руки въ разныя стороны, коль- 
нулъ сидящую фигуру подъ бока пальцамн, и вслѣдъ за- 
тѣмъ раздались два разные восклика отчаяннаго перепуга.

Внсленевъ очутился лицомъ къ ■ лііцу съ бѣлокурымъ, 
среднихъ лѣтъ мужчиной, одѣтымъ въ вышесказанную по- 
лосатую матерію, съ изрядною окладистою бородой-п свѣтло- 
голубыми глазами.

—  Что же это такое?— проговорилъ, наконецъ, Висленевъ.
■— А ужъ объ этомъ мнѣ бы васъ надлежало спросить,—

отвѣчалъ собесѣдникъ.



—  Я  думадъ, что вы тетушка. •
•—  Между тѣмъ, я своимъ племянникамъ дядя.
—  Но позвольте, какъ же это такъ?
—  А ужъ это опять мнѣ васъ позвольте спросить: какъ 

вы это такъ? Я  червей копалъ, потому что мы съ Филе- 
теромъ Иванычемъ собираемся рыбу удить, а вы меня 
подъ ребра, и испугали. Я  Евангелъ Минервинъ, свяіцен- 
никъ и майора Форова пріятель.

Висленевъ хотѣлъ извиниться, но вмѣсто того не удер- 
жался и расхохотался.

—  Вотъ какъ у насъ!— проговорилъ Евангелъ, глядя съ 
улыбкон, какъ заливается Внсленевъ. —  Чего же это вы 
такъ ослабѣли?

—  Да позвольте!..— началъ-было Вислеиевъ, и опять рас- 
хохотался.

—  Вона! Ну, смѣіпливы же вы!
—  Вы, отецъ Евангелъ, нс говорите, пожалуйста... Я  

васъ принялъ за тетушку, Катерину Астафьевну...
—  Для чего такъ? я на нее не похожъ!
— Ну, вотъ подите жс! я хотѣлъ съ ней пошутить...

—  Ну, и что же: это ничего.
—  Это меня вашъ подрясникъ ввелъ въ заблужденіе: 

мнѣ показалось, что это тетушкііно платье.
—  А у нея развѣ есть такое нлатье?
—  Кажется... то-есть я думаіо...
в-— Нѣтъ; у вашей тетушки таковаго платья нѣтъ.
—  А вы развѣ знаете?
—  Разумѣется, знаю: у нея сѣрое лѣтнее, корнчневое и 

черное, что нзъ голубого перекрашено, а бѣлое, которое въ 
прошломъ году вмѣстѣ съ моею женон къ причастью шила, 
такъ она его не носитъ. Да, вы ничего: не смущайтесь, 
что пошутили,—-вотъ если бы вы меня прибили, надо бы сму- 
щаться, а то... да что же это у васъ у самихъ-то чепецъ 
помятъ?

—  Представьте, это корова...
—  А, а! буренка! она одинъ разъ пьяному казаку весь 

хохолъ на кнчкѣ съѣпа, а жпвотина добрая... питаетъ. Вы 
изъ Питера?

—  Да, изъ Питера.
—  Ученый? •

Ну, не очень... • •
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Впслсіпчп» разсмѣялсн.
—  Ч р  таіп»? Тамі, будто какъ лсѣ учсныс. Къ лнтсра- 

турѣ прнисрікены?
—  Да, я ілісал'ь.
—  Статыг или лзящныя тіроизвсдснія?
—  Статыі. А вы съ дядюшкой миого читаетс?
—  Одолѣваемъ-таки. Изящную лнтературу люблю, ио 

только ііисатслсй изящныхъ мало встрѣчаю. Поворотъ па- 
задъ чувствую. .

—  Какъ поворотъ назадъ?
—  А какъ же-съ: развѣ вы его не усматривасте? ГІо- 

мнпте, въ комедіи господина Львова было сказано, что 
«прежде все сочнняли, а теперь-де описываютъ», а ужъ 
нынѣ опять все сочпняютъ: людей такихъ вовсе не ви- 
димъ, про какихъ шішутъ... А вотъ и отецъ Фплетеръ 
ндетъ.

Въ это время на троішнкѣ ноказался майоръ Форовъ. 
Онъ былъ въ старомъ, грязномъ-прегрязномъ драповомъ 
халатѣ, подпоясанномъ засаленныміі шнурами; за назухон 
у него былъ завязанъ ребенокъ, въ лѣвой рукѣ трубка, а 
въ правой кннга, которую онъ читалъ въ то самое время, 
какъ днтя всячески старалось ее у него вырвать.

—  Чье-жъ это у него дытя? —  полюбоііытствовалъ Внс- 
леневъ.

—  А это солдатское... работшіцы Авдотыі. Ее, вѣрно, 
куда-нпбудь послали; внрочемъ, вѣдь Фнлетеръ Пванычъ 
дѣтен страшно любятъ. Перестань читать, Филе-теръ: вбтъ 
тебя гость ждетъ.

Форовъ взглянулъ, перехватплъ въ одпу руку книгу и 
трубку, а другую протянулъ Внсленеву.

—  Торочку вы не впдали?— спроснлъ онъ.
—  Нѣтъ, не вндалъ.
—  А она къ вамъ поніла, Вы по какой улнцѣ шли: по

Покровскоп нли по РождественскоГі?
—  По Рождественскон.
— Ну, 'значитъ, просмотрѣли.
—  А она въ чемъ: въ какомъ платьѣ?
— А ужъ я ея платьевъ не знаю. А журналовъ новыхъ,

отецъ Евангелъ, нѣтъ: былъ у Бодростиной, былъ и у Под- 
озерова, а ничего не добылъ. Захватилъ книжонку Дик- 
кенса «РІзъ семеинаго круга».
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—  Что зкъ, иеречитаемъ: тамъ «Габрісль и Гоза» хороши.
— А теиерь нойдемъ закусить, да и въ дорогу. Вы  лю- 

бнте закусывать?— отнесся опъ къ Впсленеву.
—  Не особенно, а впрочемъ,- съ вами очень радъ.
—  А вамъ развѣ не все равно, съ кѣмъ ѣсть?

- Ну, не все равно. Да, что эке вы не сиросите, кто 
мііѣ шляпу обработалъ?

—  А что же мнѣ въ этомъ за интересъ? Извѣстно, что 
если у кого ризы обветшали, такъ значитъ ремонентовъ 
нѣтъ.

—  Чего ремононтовъ! это ваша корова!
—  Ну и что жъ? ІІлохого князя и телята лижутъ.
—  Вы, Филетеръ Иванычъ, чудакъ.
—  ІІу, вотъ н чудакъ! Я  чудакъ да не красенъ, а вы 

не чудакъ да снламенѣлн не зиан чего. Пондемте-ка лучше 
закусывать.

—  Только вина, извините, у меня нѣтъ,— объяснилъ Фо- 
ровъ, подводя гостеіі къ непокрытому скатертыо столу, на 
которомъ стоялъ горшокъ съ варенымъ картофелемъ, сту- 
дсиь на ноливеномъ блюдѣ н водочный графинчикъ.

—  Да у тебя н въ баклажкѣ-то оскудѣніе израилево,—  
замѣтилъ Евангелъ, ноднимая пустой графпнъ.

—  Что жъ, нарядимъ сейчасъ посланір къ евреямъ,—  
отвѣчалъ Форовъ, вручая работницѣ графинъ и дсньги.

—  А я вѣдь совсѣыъ водкп не пыо, —  сказа.гь Висле- 
иевъ.— Вы не обидитесь?

—  Чѣмъ это?.. Я  издавна солистъ и аккошіанемента не 
озкидаю, одинъ пыо.

—  Отецъ Евангелъ развѣ тоже не иьегь?
—  Не ныо-съ,— отвѣчалъ отецъ Евангелъ, разбирая 

себя на ладони разсыпчатую картофелину.
—  Мы пошлемъ за виномъ, Фнлетеръ Иванычъ, если 

вы позволите?
—  А сдѣлайте милость, хоть за шамнанскимъ.
— Только если вы меня сшггаете, то я вѣдь и вина ника- 

кого не пью,— отвѣчалъ отецъ Евангелъ.
—  Вудто иикакого?
— Вина рѣшительно никакого.
—  ІІу, ргомку хересу.
—  ІІу, такъ и быть: для васъ рюмку хересу выпыо.
Габотница побѣжала, сдавъ опять своего ребенка Филс-

Сочш іепія Н. С. Л ѣ ск о ва . Т . X X III . 3
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тсру ІТншюішчу, іі черо.ть ігкколыю мшіутч, достсчгшла 
шшо іг водку. <1>ороіп, вышкгь водки іі инчалъ ходить ію 
комііатѣ.

—  А что же ш.і, Филотсръ Пвапычч,, пе закусы.чаете? 
загоиорнлъ Вігслеіюггь.
. —  11%тііішые таланты по аакусываіогь, -  - отвѣчалъ, но
глидя па нсго, Форовъ. .

Внслепеву показалось, тго маііоръ съ шімч. ночему-то сухч». 
Оиѵ ему это замѣтилъ, ііа что тотъ сеіічасъ же отвѣчалъ:

—  Л, сознаюсь валгь, смущснъ, что это вы за итлцу
прпвсзли, этого госиодина Горданова?

—  А что такое?
—  Да онъ мнѣ не нравится.
—  Съ какихъ это поръ? Вы, кажется, съ нпмъ вчсра 

соглашались?
—  Да. мало лн что соглашался? Ст, ннымт, и согла-

шаешься, да не ліобншь, а съ другммъ и ие согласенъ, да 
ладшиь.

—  Такъ вы вотъ какой: вы едііномышленішковъ, зна- 
читъ, немного цѣните?

—  Да вы къ чему |_ынѣ это говорите? Мыслнтъ всякъ 
для себя.

—  А партія?
-—  Партія? Такъ это значптъ я ся крѣііостиой, что лп, 

что я ради партіи до.тшенъ подлеца въ честь ставить?... А 
чтобъ она этого не дожидалась сія партія! ■;

■—• А Гордановъ прекраснып и очень умный чсловѣкъ.
—- Не знаю-съ,— отвѣчалъ майоръ.— Знаю толыю, что онъ 

цѣлый вечеръ точно бурлацкую пѣспю тянулъ «а-о-е», а 
живого слова не выберешь.

•—  Онъ говорплъ резонно.
—  Да что же резонно; всѣ его резоны, это, я говорю, 

все равно, что дождь на морѣ, ннчего не прибавляютъ. Инте- 
ресно бы знать его дѣла н дѣла... Слышишь, отецъ Еван- 
гелъ, этотъ Гордановъ мужиченкамъ землишку нодаріілъ, 
да теперь' выдурить ее у нихъ на обмѣнъ хочетъ.

—  Т-е-е-съ!— сдѣла.ть укорнзненно, покачавъ головою, 
отецъ Евангелъ, у котораго ротъ бы.іъ изобилыю наполнепъ 
горячимъ картофелемъ.

—  Да это кто же вамъ сказалъ, что таковы Горданов- 
скія намѣренія?
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—  Да вѣдь вы же ІІодезерову объ этомъ говорнли. II 
вы сами еіце, мнлостіівын госудаоь, за такое дѣло взялисьѴ.. 
ІІехорошо!..

—  Вреть вашъ Подозеровъ.
—  Что-о? Подозсровъ вретъ? Ну это, во-первыхъ, въ 

иервый разъ слышу, а во-вторыхъ, Подозеровъ мнѣ и ие 
говорилъ ничего.

—  Подозеровъ самъ-то очень хороип..
—  Чсловѣкь рабочій и честпыл, хотя идсалпстъ.
—  Очснь честный, но никогда ни на что честное и іп. 

ушіверситетѣ не умѣлъ откликиуться.
—  А на что отклпкаться-то въ уииверситетѣ, когда тамъ 

иадо учнться?
—  Мало лп на что тамъ въ наиіе время приходилось 

отклпкаться! А ему какое дѣло, бывало, ни нредставь, все 
раз[)езонируе'гь п выведегь, что въ немъ содержанія нѣтъ.

—  Да вѣдь какое же, въ самомъ дѣлѣ, содержаиіс можно 
найти въ дѣлѣ о бревнѣ, уііавнюмъ и ыикого не убившемъ?

—  ІІу, я вижу, вы совсѣмъ нодозеровскій нартнзанъ здѣсь?
—  Панротивъ, я совсѣмъ другпхъ убѣжденій, чѣмъ Под- 

озеровъ...
—  А йе пора лп намъ съ тобой, дружю Фплетеръ, п въ 

ходъ,— нрервалъ отецч, Квангелъ.
—  Идемъ,— отвѣчалч, Форовъ, и накннулъ на себя вмѣсто 

халата нарусинный балахонъ, забралъ на плечн торбу, въ 
карманъ книгу и нротянулъ Впс.іеневу руку.

—  Куда вы?— спросилъ Іосафъ Платоновпчъ.
—  Туда, къ Алешшу верху.
—  Гдѣ это, далеко?
—  А верстъ съ десятокъ отсюда., вотъ гдѣ горы-то видны, 

ысжду Бодростинкой и Синтяшшскимъ хуторомъ.
—  Что-жъ вы тамъ будете дѣлать?
—  Въ озерѣ караоей иоловнмъ, съ росоГі травъ порвемъ,

а въ солнцепекъ чнтать будемъ въ лѣсу на нрохладѣ,
—  Возьмнте меня съ собоіі.
Отецъ Евангелъ промолчалъ, а Форовъ сказалъ:
■—  Что-жъ, намъ все равно.
—  Такъ я иду.

• —  Идемте.
—  А гроза ь не пугаетъ?
—  Насъ— нѣгъ, потому что мы каждыіі съ своей точкн
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я р ѣ п ія  яш зны о но дорожи.мт,, а  в о г ь  ш - т о ,  ножялуй, л у ч ш о  
останьтось.

А ч'го?
- Да гроза псирсмѣішо будстъ, а кто считасш, споо 

сушссттюваніе драгоцѣііііымъ, тому жутко на нолѣ, какъ 
облака заспоратъ съ зсмлеіі. ДЗы но ію;ідашійтесь лучше 
отоіі г і і л і і , что говорятъ, будто стыдно грозы труснть. Что 
за стыдъ бояться того, ст, кѣмъ сладу ігЬтъ!

—• Нѣтъ, я хочу побродить съ вами н посмотрѣть, какт 
вы ловите карасен, какъ сбираете травы п пр., и ир. Од- 
ішмъ словомъ, мнѣ хочется побыть сгь вамн.

—  Такъ идемъ.
Онп встали и ношліг.
Выйдя на улпцу, Форовъ и отецъ Евангелъ тотчасъ сѣли 

па землю, сняли обувь, связали на веревочку, перекішулн 
себѣ черезъ плеча и, закатавъ вверхъ панталоны, пошлн 
въ бродъ черезъ мелкую рѣчку. Висленевъ этого не сдѣлалъ: 
онт, ие сталъ разуватьсл. и сказалъ, что босой ндти не можетъ; 
онъ вошелъ въ рѣку нрямо въ обувн и сильно измочился.

Форовъ вытаіцидъ изъ кармана кнпжку Диккенса и за- 
читалъ разсказъ о Габріэлѣ  и Розѣ.

Шли они, шлп, п Висленеву показалось, что опи ужс 
Богъ знаетъ какъ далеко ушли, а было всего семь верстъ.

—  Я  усталъ, госиода,— сказалъ Висленевъ.
—  Что-жъ, сядемъ, отдохнемъ,— отвѣчалъ Евангелъ.
И они сѣли.
—  Скажите, неужелп вы всегда и дорогой читаете?— спро- 

силъ Висденевъ.
—  Ну, это какъ придется,— отвѣчалъ Форовъ.
-—  И всегда повѣстн? ,
—  По болыней частн.
—  И не надоѣли опѣ вамъ?
—  Отчего же? Самая глупая повѣсть все-такн интереснѣе, 

чѣмъ трактатъ о бревнѣ, упавшемъ и никого не убившемъ.
—  Ну, такъ вотъ же я вамъ нодарокъ принасъ: это ужъ 

не о бревкѣ, упавшемъ и нпкого не убпвшемъ, а о бревнѣ, 
упавшемъ и убнвшемъ свободу.

П съ этнмъ Висленевъ вынулъ нзъ кармана пальто іі 
иреподнесъ Форову книжку изъ числа изданныхъ за гра- 
ницей и въ которой трактовалась сущность христіанства 
но Фенербаху.
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—  Благодарю васъ,— отвѣчалъ маііоръ:— по я, внрочемъ, 
отого барона фонъ-Фейербаха не уважаю.

—  А вы сго развѣ читалн?
—  Нечего у нсго читать-то, вотъ горе.
—  Оігь разбираетъ сущность христіанства.

- Зпаю-съ, и очепь люблю эти критнки только пе сго, 
ііс господина Фейербаха съ послѣдователями.

—  Они это очонь грубо дѣлаютъ,— иоддержалъ отецъ Еван- 
гелъ.— Есть на это мастера гораздо тоньше —  филиграныо 
чекаиятъ.

—  Да, разумѣется, Ренанъ, напркмѣръ, я это зпаю.
—  Нѣтъ; да Ренанъ о духѣ мало и касается, онъ всс но 

критикѣ событій; ио и Ренанъ-то въ своихъ положеніяхъ 
тоже не ахти-мнѣ; онъ шатокъ противъ, наиримѣръ, бого- 
слововъ совремсиноы тюбингенской школы. Бы какъ нахо- 
дите?

—  Я, признаться сказать, всѣхъ этихъ господъ пе чп- 
талъ.

•—  А-а, пе читалн, жаль! Ну, да это примѣромъ можно 
сбъяснить будетъ, хоть и въ противномъ родѣ, вотъ какъ, 
на.примѣръ, Іоаннъ Златоустъ противъ Басилія Великаго, 
ѢГассильонъ суііротивъ Боссюэта, пли Иынокснтіы нротивъ 
Фн-ларета московскаго.

— - ІІичсго не іюшімаю.
—  Одни увлскательнѣй и легче, какъ Златоустъ, Мас- 

спльонъ н Иннокентій, а другіе твсрже и опористѣй, какъ 
Басилін Беликій, Боссюэтъ и Филаретъ. Ренанъ вѣдь очень 
лсгокъ, а вы есди критикой духа пнтересуетссь, такъ Ла- 
мене извольте ирочитать. Этотъ гораздо иозабористѣн.

«Чортъ ихъ знаетъ, сколько они нынче здѣсь, по тру- 
щобамъ-то сидя, ноначитались!» подумалъ Висленевъ и до- 
бавилъ вслухъ:

—  Да, можстъ быть. Я  мало этпхъ вещей читалъ, да на 
что ихъ? Это роскошь знанія, а нужна польза. Я  вѣдь только 
со стороны критики сущности христіанства согласепъ съ 
Фейербахомъ, а то я, разумѣется, и его не зиаю.

—  Да ны съ критякой согласны? Ну, аея-то у нсго и нѣтъ. 
Какая же критика при одяосторонности взгляда? Это въ 
нѣкоторыхъ теперешшіхъ свѣтскихъ журналахъ ведется по- 
добная критика, такъ вѣдь циосі Іісеі Ъоѵі, поп Іісеѣ Доѵі, 
что прилпчествуетъ быку, то не приличествуеть Юшітеру.
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III.гь, ні)і Ламене ночнтаііте. Оігь хоть пашего Прата про- 
бирастъ, хрпсі іапсч но, а оиъ лучпн» поелі.доиате.іеіі «1»Ыіср- 
баха поннмаетъ. Л рікп іанстио зто*ст. нѣдь дѣло слишкомч» 
с(фі.с:шое и неликос: сго не попалить.

- Оно дажо хлѣбомъ корміггь, и.мѣніался <І>ороіп,.
—  ІІѢтъ, оно болыпе дѣлаегі'ь, <1>плетеръ Лнаш.ггь, ты 

ото глуио гоиорпшь,— отвѣчалъ Енангслъ.
—  А миѣ кажется, онъ, нанротппъ, прсі;расно сказалъ, 

и позвольтс мнѣ ыа отомъ сч. ппмъ іюкончнть,— сказа.ть 
Вислеііеіть. Хлѣбз,, каі;ъ нсе зсмное, мнѣ блшке и понит- 
иѣе, чѣмъ ізсѣ нсбесныя б.іага. А какъ л;е ато кормитъ 
христіанстпо хлѣбомъ?

— - Да вотъ какъ. Во многихъ мѣстахъ десяткн тысячт» 
людей, которые ненремѣныо должпы умсреть нъ силу об- 
стоятельствъ съ голоду, всякій дснь сьт .і. Ііетербургъ кор- 
мнтч» такихъ двадцать тысячъ п все «по сущпостп хри- 
стіанства». А убсрігге ны ату «сущность» иа три дня нзч» 
этой сторонушки, воп, вамъ и голодная смерть, а ванш 
философы этого не видали и не разъясішли.

—  Дѣла Мі.лосер;ця вѣдь во«мояшы іі безъ хрнстіанства.
—  Возмшкньт, да... не всякъ на шіхъ тронется изъ тѣхъ, 

кто ныпче трогается.
— - Да, со Христомъ-то этолегче,— поддержалъ Евангелъ.
—  А то «жестокіе еще, сударь, нравы въ нашемъ го- 

родѣ»,— добавилъ Форовъ.
—  А со Христомъ жестокое-то дѣлать труднѣп, —  опять 

подкрѣпилъ Евангелъ.
—  Скажнте же, зачѣмъ вы живете въ такон странѣ, гдѣ 

по вашему все такъ глупо, гдѣ всѣ добрыя дѣла творятся 
силой иллюзін и страхокъ?

—  А гдѣ же мнѣ жить?
—  Гдѣ угодпо!
—  Да мнѣ здѣсь угодно, я здѣсь органическія связн 

пмѣю.
—  Напримѣрч.?
— - - Напримѣръ, пенсіонъ получаю.
—• И только?
—  Н-н-ну... и не только... Я  мужнковъ люблю, солдатъ 

люблю!
—  Что же вамъ въ пихъ нравится?
—  Прекрасные людн.



-  А пеужто же цішшізованыын шюстранецъ хуэке рус- 
ск*аго нсвѣжды?

— ІІѢтъ; а пностранный невѣжда хужс.
—  А я, каюсь вамъ, нс лдтлю Россіи.
—  Для какой иричнны?— снросилъ Еваигелъ.

Да чго вы въ самомъ дѣлѣ въ пей видите хорошаго? 
ІІн  нрпроды, ни людей. Гдѣ лавръ да миртъ, а здѣсь квасъ 
да сппртъ, вотъ вамъ и Россія.

Отецъ Еваигелъ промолчалъ, нарвалъ горсть сиией озимн 
п сталъ ею обтирать свои запачканныя яоги.

— Ну, прпрода,— заговорилъ онъ:— природа наша здоро- 
вая. Огляіштесь хоть вокругъ себя, неуэкто ннчсго здѣсь 
не видпто достоііпаго благодарснія?

—  А что же я вижу? Вижу будущій квасъ и слпртъ, и 
будущее сѣно!

Евангедъ онять замолчалъ и наконецъ всталъ, бросилъ 
отъ себя траву п, стоя среди поля съ подоткнутымъ за 
поясъ подрясникомъ, иачалъ говорить спокойнымъ и ти- 
химъ голосомъ:

—  Сѣно н сшіртъ! А вотъ у самыхъ вашихъ ногъ ра- 
стетъ здѣсь благовонный девясилъ, онъ утоляетъ болп груди; 
подальше два шага отъ васъ, я вижу огневоіі жабникъ, 
которын лѣчитъ черную немочь; воиъ тамъ на камняхъ ра- 
стетъ верхоцвѣтный псопъ, огь удушья; вонъ ароматная марь, 
противъ нервовъ; рвотнын канытень; сонъ-трава отъ по- 
стрѣла; кустпстый дрокъ; крѣпяіцая разслабленныхъ аліела; 
вонъ болдырянъ, отъ дѣтскаго родилшца н мадрагары, отъ 
которыхъ спятъ убитыс тоской н страданіемъ. Теперь, тамъ, 
на полѣ, я вижу траву гулявицу отъ судорогъ; на холмнкѣ 
вонъ Божве дсрсвцо; вонъ львнноустъ отъ трепетанья сердца; 
дягиль, лютикъ, цѣлебная н смрадная трава омегъ; вонъ 
курослѣнъ, отъ укушенія бѣшенымъ животнымъ; а тамъ по 
потовинамъ луга растетъ ручепный гравилатъ отъ крово- 
тока; авранъ и многолѣтній кринъ, возстановляющій без- 
силіе; медвѣжье ухо отъ иерхоты; хруикая ива, въ которой 
кунаютъ золотушныхъ діггеіі; кувшипчнкъ, кукушкпнъ 
ленъ, козлобородъ... Не сѣно здѣсь, мой государь, а Божья 
аптека.

И съ этимъ отецъ Евангслъ вдругъ оборотился къ Вислс- 
неву спинон, прилегъ, свернулся калачикомъ и въ одио 
мгновсніо уснулъ, рядомъ со спящимъ уже и храпящішъ
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маЛорѳлъ. Точио порѣппіли оба пасмоть Тосафа ІТлатопо- 
ішча, что сч, ііимь болыио гопорпть ію о чс.мь.

Впслсисвъ такой выходки никакъ ію ожндалъ, потому 
что о і г ь  ио индалъ ішкакой прнчимм укладыватьсл. тсисрь 
и снать, н пе чуВствовалъ нн малѣіішаго нооыва ко сну; 
ію помѣшать Форову и отцу Кваигелу, іюгда оии ужъ 
успули, онъ, разумѣется, ие захотѣлъ, и рѣшилъ ноброднтыіс- 
мпожко ііо  кустарникамъ. ТІоходилъ, иашелъ двѣ пгоды 
земляники и съѣлъ і і х ъ , н онять вернулся па опушку, а 
Форовъ и Евангелъ лоирежпсму спятъ. Вислеисву стало 
скучно, оиъ бы пошелъ и домой, но кругомъ тучіггся н 
пог])омыхиваетъ громъ, котораго оиъ ис любіггъ. Дѣлать 
нсчего, онъ снялъ пнджакъ, свернулъ его, иодложплъ подъ 
голову и легъ рядомъ съ крѣпко сиящимъ Форовымъ, со- 
рвалъ былиику и, покусывая ее, началъ иечтать. Мечты сго 
были невыспронніг, опѣ витали все около его портфеля, 
около его трудныхъ дѣлъ, около Нетербурга, гдѣ у Висле- 
нева осталась нелюбимая ж*ена н ішкаіюго положенія, н 
паконецч» ок--ло того, какъ онъ появГГтся ГорЦапову и какч, 
разскажетъ ему нсторію съ портфелемъ.

«Чѣмъ я позже сму это сообщу, тѣмъ лучше, —  думалт 
онъ,— чего же мнѣ и спѣшпть? Я  съ зтимъ и ушелъ сіода, 
чтобы затянуть время. ІІусть тамъ послѣ Гордановъ потру- 
питч, надъ монми увлеченіямн, а между тѣмъ время бо.іь- 
шой изобрѣтатель. Подчшшюсь моей судьбѣ и буду спать, 
какъ они спятъ».

Висленсвъ оборотился лицомъ къ Форову н заі;рылъ глаза 
на все.

Долго ли онъ спалъ, онъ не помнилъ, но нроснулся онъ 
вдругъ отъ страшнаго шума п проницающей прохлады. 
Небо было черно, въ воздухѣ рокоталъ громъ и падали 
кругіныя капли дождя. Висленевъ увидалъ въ этомъ доста- 
точный поводъ поднять своихъ спутнлковъ и разбудилъ 
отца Евангела. Дождь усиливался быстро и вдругъ пустплся 
какъ изъ ведра, прежде чѣмъ Форовъ проснулся.

—  Побѣжимте куда-нибудь? —  упрашивалъ, метаясь па 
мѣстѣ, Висленевъ.

—  Да куда же бѣжать-съ? Ігругомъ поле, ни  ̂ кола, нн 
двора, въ городъ назадъ семь верстъ, до Бодростинки че- 
тыре, а влѣво не болыпе двухъ верстъ до Синтянина ху-



тора, да вѣді» все равно и туда теперь не добѣжишь. ІЗи- 
дите, какой полилъ. У хъ, за рубапіку нотекло!

Отецъ Евангелъ сталъ на корточки, нагнулъ голову и вьт- 
ставилъ сшіну. -

—  Я  говорилъ, что это будетъ, —  проворчалъ Форовъ и 
тоже сталъ на колѣни точно такъ же, какъ и Евангелъ.

Среди ливня, обратившаго весь воздухъ вокругъ въ сплош- 
ное мутное море, рѣяли молніи и грохоталъ, не нрерывая, 
громъ, и вотъ, весь мокрый и опустившійся Висленевъ ви- 
д і і т ъ , что среди этихъ волиъ, иогоняемыхъ вѣтромъ, ар- 
шина два отъ земли плыветъ блѣдно-огненный шаръ, ко- 
леблется, растетъ, перемѣняетъ цвѣта, становится изъ блѣд- 
наго багровымъ, фіолетовымъ, н вдругъ сверкнуло и вздрог- 
пуло, и шара ужъ нѣтъ, но зато на дорогѣ что-то взвилось, 
затрещало и повалилось.

Форовъ и Евангелъ подняли головы.
Въ трехъ шагахъ иредъ ними, въ морѣ волнъ, стоялъ 

двухмѣстный фаэтонъ, занряженный четверней лошадей, изъ 
которыхъ одна, оторвавши поводъ, стояла головой къ зад- 
нему колесу и въ страхѣ дрожала.

—  Помогите, пожалуйста, —  кричалъ изъ фаэтона чело-' 
в ѣ к ъ  с ъ  болыпими кудрями а 1 а  Вегапдег.

—  Это Михаилъ Андреичъ, —  проговорилъ, направляясь 
къ экипажу, отецъ Евангелъ.

—  Кто?— освѣдомился Висленевъ, идучн вслѣдъ за нимъ 
вмѣстѣ съ Форовымъ.

—  Бодростинъ.
Бъ фаэтонѣ сидѣлъ бѣлын, чнстый, очень краспвый ста-‘ 

рнкъ Бодростинъ и возлѣ него молодой кавалеристъ съ нѣ- 
сколько надменнымъ и улыбающимся лицомъ. ..

—  А, это вы, странники вѣчные!— заговорилъ, высовыва- 
ясь пзъ экипажа, Бодростипъ, въ то время какъ кучеръ съ 
отцомъ Евангеломъ выпутывали и выпрягали лошадь, тщетно 
норовившую подняться.— А это кто жъ съ вами еще!— любо- 
нытствовалъ Бодростинъ.

—■ А это иріѣзжій къ намъ съ сѣвера, Вислепевъ,— от- 
вѣтствовалъ майоръ Форовъ.

—  Ахъ, это ты, Есафушка! Здорово, дружокъ! Вотъ радъ, 
да говорить-то некогда... Ты что жъ, куда идешь?

—  Пошелъ съ ними, и самъ не знаю, чего и куда,— ото- 
звался Висленевъ. .
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—  Да кшіь ты пхъ, броднгъ, н іюѣдслъ иъ городъ. Вотъ 
ѵл ідпшь, каігь ты жшокъ, каігь кулнкъ.

—  Ужъ нросто іш одниъ Язопъ ьъ Колхидѣ но міаиалъ 
такого душа!

— -  Ну и садись. Володн, иодннгайсн, брагь! Возьмсмъ 
ссго Язоиа, —  дрбашілъ опъ, отстраіш кавалернста. —  Это 
мой илсмшшикъ, ссстрм Лгаты сынъ, ІыоленсіІігь. ІІу, я 
беру у васъ гослодииа отого городского воробья,— добавилъ 
оиъ, втигивая Висленева за руку къ себѣ лъ окннажъ: —  
онъ вамъ ие къ иеру и не къ шсрсти.

-  Съ Богомъ,— ©твѣтилъ Еваигелъ.
Бодростшгь кывнулъ своею беранжсровскою головоіі, п 

фаэтонъ опять иоиосся подъ моремъ дождя н сѣтыо рѣю- 
іцихъ молній.

Вислеисвъ дрожал'ь отъ холоду н сыростн и жа.тся, со- 
вѣстясь мочить свонмъ смокшпмся ллатьемъ сосѣдей.

—  Я  лросто мокръ, какъ губка, и совсЬмъ нпкуда ио 
гожусь, —  говорплъ онъг стараясь скрыть свое замѣша- 
тельство.

—  ІІу, вздоръ, нпчего, хорошій молодецъ нзъ воды дол- 
женъ сухъ выходить. Вотъ пріѣдемъ къ жепѣ, она. задастъ 
тебѣ такого эрфиксу, что ты высохнешь и зарокъ дашь съ 
пріѣзда по полямъ не разгулнвать,- прсжде чѣмъ друзен 
навѣстишь.

—  А, нѣтъ! Бога ради! Я  пе могу показаться Глафирѣ 
Басильевнѣ.

—  Что тако-о-о-е? Не мозкешь показаться моеіі женѣ? 
Полно, пожалуйста, дурнть-то.

—  Я  право, Михаилъ Андреевнчъ, пе дурю, а не могу 
жс я въ такомъ печальномъ видѣ являться къ Глафнрѣ Ва- 
сильевнѣ,— отпрашивался Внсленевъ.

—  Все это чистый вздоръ, облечемъ тебя въ сухое бѣлье 
н теплый хадатъ, а тѣмъ временемъ тебѣ ы другое платье 
прннесутъ.

—  Нѣтъ, воля ваша, я у своего дома сойдѵ, переодѣ- 
пусь дома н пріѣду.

—■ Ну, да, разсказыван, прндешь ты, какъ же! Нѣтъ 
ужъ, братъ, надо было ко мнѣ сюда не саднться, а ужъ 
какъ сѣлъ, такъ прпвезу, куда захочу. У  насъ на Русн на 
то и пословица есть: «иа тіьемъ возу ѣдешь, того и пѣ- 
сспку поп».
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Отмѣнпть этого і іс  предвпдѣлось шікакоЁ возыожности: 
Бодростипъ пеотразнмо исполнллъ непостшкимып и роко- 
вой законъ, по которому мужья столь часто унотребляютъ 
самьтя унорныя усилія вводить къ себѣ в*ь домъ дюдей, 
которыѵь бы лучше і ім ъ  вѣкъ не поднускать къ евосму 
порогу.

— Сей молодецъ яко старецъ, —  проговорилъ Евангслъ, 
садясь съ майоромъ снова подъ можку.

■—• Межеумокъ, —  отвѣчалъ пехотя Форовъ, и болѣс оіш 
о Внслсновѣ не говорилн.

ТІодъ третьимъ кровомъ утро это началось ещс иначе. •
Глафира Ваеильевпа Бодростшіа возвратилась домой съ 

пеболышімъ черезъ четверть часа послѣ того, какъ оиа 
вышла отъ Горданова. Она сама отнерла бывшимъ у иея 
ключомъ ііоболыиуіо дверь въ ораижерею и черезъ нее 
прошла по довольпо крутой сшіралыюй лѣстницѣ на вто- 
роп этажъ, въ чистую компату, гдѣ чуть теилилась лам- 
иада подъ низжнмъ абажуромъ и дремала въ креслѣ моло- 
дая, краснвая дѣвупіка въ еитцсвомъ нлатьѣ.

Бодроетипа заперла за собой дверь н, тронувъ дѣвушку 
сдегка за плечо, бросила ей пшнсль и пгляпу, а сама про- 
шла трп іізящно убранныя комнаты своей половины и оста- 
повилась, паконецгь, въ кабпнетѣ, оклеенномъ темнозелепыми 
обоями и убранпомъ еъ большимъ вкусомъ темнозеленымъ 
бархатомъ и нозолотой.

Дѣвушка вошла вслѣдъ за нсго п сказала:
—  Вамъ есть письмо!
—  Откуда такъ поздно?
— ІПвейцаръ мпѣ прислалъ его, какъ только вы изво- 

лили уйти. Я  сказала, что вы уже іізволилн заночивать.
—  На,— отвѣчала Бодростнна, бросая на рукн дѣвушкѣ 

свою бархатпую куртку п жплетъ:— снііми съ меня еапоги 
п подай мнѣ письмо, —  добавила она, полуулегшіісь на дп- 
ванъ, глубоко уходящій въ ншнь окыа.

Дѣвушка вышла н черезъ мнпуту явилась съ розовымп 
атласными туфлями и съ серебрянымъ иодносомъ, на кото- 
ромъ лежалъ болыпой конвсртъ.

Глафнра Васпльевпа взяла ішсьмо, взглянула на адресъ 
н покраснѣла.

«А-а! Накопецъ-то!» шепнула опа себѣ.
Дѣвушка разула се н надЬ.іа иа ея поги туфлн.
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—  Ложись снать! іі])ш,*азала Бодіюстііпа.
Дѣвушка поклошілась и вышла.
Глафира Васильсвпа встала, тнхо обошла пѣсколько рп:п. 

вок])угь компаты, онустила занаиѣсы діиз])оіі, о'гдо])ііу.ы 
занавѣсу окна, вч, нишѣ і.’отораго помѣщалси динанъ, п 
спова сѣла здѣсь и наморщпла лобъ.

—  Игра начшіается болыиая и опаснан!— ііоснлось въ еп 
головѣ.— Ійісковаішѣо и смѣлѣс я оіцо не задумыиала нн- 
чего, и я выиграю... Я  должна выиграть ставку, потому 
что ходы мон разсчитаны вѣрно, и руі;а, мпѣ повшіую- 
щаяся, нсотразима, но... Гордановъ хитеръ, и съ нимъ 
нужна вся осторожиость, чтобъ онъ раігЬе времени не 
узналъ, что онъ будегь работать ие для собя. Вирочсмч,, 
л готова встрѣтить все, н намъ пора окончнть съ ІІавломч» 
Николасвичемъ наши счеты!

Бодростіша тихо вздохнула и, взпвъ неспѣшною рукоіі 
со стола письмо, разорвала конвертъ.

Письмо было на большомъ листѣ почтовоіі бумаги, исші- 
санномъ вокругъ чистымъ и красивымъ мужскимъ иочер- 
комъ, внизу стояла подпись «Подозеровъ».

«Я получплъ четыре дня тому назадъ ваше письмо,- иа- 
чиналъ авторъ. —  Не нахожу словъ, которыми могъ бы от- 
благодарить васъ за чувства, выраженныя въ вашихъ стро- 
кахъ, которыхъ я никогда не перестану помнить. Я  не 
отвѣчалъ вамъ скоро потому, что хотѣлъ отвѣчать обстоя- 
тельно. Прежде всего я отвѣчу на ваше запрещеніе смѣ- 
яться надъ вами. Это напрасно. Я  не умѣю смѣяться ни 
надъ кѣмъ и всегда отвѣчаю на всякііі вопросъ по совѣсти, 
точно такъ же поступаю и въ настояіцемъ случаѣ.

«Вы напоминаете мнѣ мой долгъ вамъ, напоминаете дап- 
ное мною вамъ, при одномъ шуточномъ случаѣ, серьезное 
слово безотговорочно и честно исполнить первое ваше тре- 
бованіе, и въ силу этого слова дѣлаете для меня обязатель- 
нымъ обстоятельный и чистосердечный отвѣтъ на ваше 
письмо, заключающее въ себѣ и дружескій вопросъ, и со- 
вѣтъ, и предостерея;еніе, и ваше предсказаніе. Вы разрѣ- 
шаете мнѣ тоже, взаыѣнъ всякпхъ отвѣтовъ, отдѣлаться 
сознаніемъ, что откровенность мнѣ не по силамъ.

«Очень благодарю васъ за дарованіе мнѣ такого легкаго 
способа отступленія, но, конечно, нмъ не воспользуюсь: я 
буду съ вами совершенно откровененъ.
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«Я бы очень ирямо отвѣчалъ вамъ, ночему дерѵку себя, 
какъ вы говорите, «такъ странно и двусмысленно», если бъ 
я видѣлъ въ моемъ поведепіи какую-нибудь двусмыслен- 
ность и загадочность. Мнѣ даже самому было бы нріятно 
уяспить себѣ мои страішости, но я, къ крайней моен до- 
садѣ, лишеігь снособности ихъ видѣть. Мнѣ кажется, что 
я жнву, какъ всѣ, одѣваюсь, какъ всѣ, ложусь сиать и 
кстаю въ часы, болѣе или мепѣе обычные для всѣхъ, за- 
нимаюсь ыоеіі службой, посѣіцаіо моихъ немногочисленныхъ 
друзей н мало забочусь о моихъ врагахъ, которыхъ, но 
вашсму замѣчанію, у меия очень много. Ие смѣю вамъ 
противорѣчить, но еслА это и такъ, то что же я долженъ дѣ- 
лать, чтобъ уменыпить число моихъ недоброжелателей. Я  
ие употреблялъ никакпхъ старанін нріобрѣсть ихъ вражду, 
и не знаю, за что иолучилъ ее, не знаю и средства къ 
умплостішленііо ихъ. Ііомогите мнѣ, пожалупста, и спро- 
сптс перваго человѣка, который выскажется ко мнѣ предъ 
вами враждебпо, чтб я еыу сдѣлалъ худого? Этимъ вы мнѣ 
дадите средство исправиться. Вы относите чувства моихъ 
иедруговъ къ моему безучастію «въ обществеяныхъ дѣ- 
лахъ», и ставите ынѣ въ укоризну мой отказъ отъ продол- 
женія секретарства по челонѣколюбивымъ учрежденіямъ, въ 
которомъ вы принпмаете участіе. Мнѣ кажется, что вы 
праиы: я дѣнствителыю мало иоказываюсь въ обіцествѣ, 
но это потому, что у меня очень хлогютливая служба, едва 
оставляющая мнѣ сколько-нибудь времени для того, чтобъ 
освѣжить мою голову странпцей чтенія. Поэтому же я от- 
казался и отъ секретарства, н отъ всякаго участія въ бла- 
готворительныхъ учрежденіяхъ, кромѣ носилыюй ленты моен, 
которую отдаю охотно. Я  но могу дѣйствовать иначе, по- 
тому что прямое мое дѣло, которос я ежемішутно дѣлаю, 
стоя у интересовъ крестьянъ, тоже ссть дѣло благотворенія, 
и оно ненремѣнно потериѣло бы, если бъ я сталъ раздѣлять 
свое время иа стороны. Скажу вамъ болѣе: я бы считалъ 
очень радостнымъ фактомъ, если бы среди русекихъ муж- 
чпнъ, нмѣюіцихъ онредѣленныя занятія, находилось какъ 
можію менѣе охотниковъ встуиаться въ дѣла неиосред- 
ствсннаго благотворенія. Зная характеръ этихъ дѣлъ, и 
характеръ, и цѣль болыипнства пристающнхъ къ нимъ лицъ, 
я позйоляю себѣ нскрсіінѣйше жслать, чтобы благотвореніе 
п иомоіць бѣднымъ, какъ ирямыя д'Ьла христіанскаго ми-
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лоесрдія, нЬдалпсь гірмхоцатн, а нс люді.ми, занммаюпі,н- 
мися .тгнлпі дѣлами роиг ран.чсг Іс ісіпря. /1 унѣрсіп., что 
пто къ тому нснрсмі.ппо н придсгь, когда умпожится ЧІІСЛО 

людси, ігь самомъ дѣлѣ добрыхч» и іп. самомъ дѣлѣ собо- 
лѣзііующихъ о пуждающрмся братѣ, а но ншуишх:ь себѣ 
с ііл з с й  и протіншіп иасчегь благотноропія, какъ ото ді,- 
ластся. Я чуистпую ложь въ основЬ лыігЬншей благотворп- 
телыюстя и ие хочу тратить силъ и времепн, нужныхъ 
дѣлу, служпть которому я обязанъ прясягой и добрьіігь 
мопмъ хотѣніемъ. Вотъ вамъ разіыісненіе одиой моей стран- 
ностп и нослѣдней неловкости, «заверншпшеп, по пашимъ 
словамъ, цѣпь моихъ безтактностеіЬ.

«Вторая укоризпа въ томъ, что вы иазываете иеінінма- 
яіемъ къ своей іюпутацін, можетъ-быгь, еще болѣе снра- 
ведлипа. Вы ставите мнѣ въ вину, что я «кажется» ші- 
когда нс уиотребляю ияяйкихъ усилій для того, чтобы смн- 
рить зазнающуюся наглость. Слово «кажется» вы поставіілн 
нанрасно: вы могли бы даже сказать это совсршспно ѵтвер- 
діггельно, и я нрнвналъ бы нвонровержимую нравоту ва- 
шихъ словъ; но вы неправы, иришісывая это такъ-иазы- 
ваемому «ітрезрительному иіідифферентизму къ лодямъ» или 
«песиособности непавпдѣть, происходящей отъ неспособпо- 
•сти любить». Вдѣсь вы погрѣшаете въ вашнхъ заключо- 
ніяхъ. «Презрительнаго гіндифферентизма къ людямъ» вомпЬ 
пѣтъ, п я его даже не понимаю: напротнвъ, у меня черезъ 
зіѣру неосторожны и великм тяготѣнія къ однимъ людямч», 
и я очень сильно чувствую отвращеніе отъ другихъ. но 
пснавидѣть я дѣйствительно неспособенъ, Я, каі?ь чело- 
вѣкъ очень дурно воспитапный, конечно, не свободенъ отъ 
■злобиости, и я даже могу нонавидѣть, но я ненавижу одну 
мстительную нснавпсть, и зато ненавкжу ее непрюшримо, 
Наше дѣло сберегать себя отъ зла, къ которому, къ сожа- 
лЬнію, болѣс лли менѣе- склонпы всѣ люди, но неиавидѣть 
человѣка и стараться мстить ему... это такая черная ра- 
•бота, отъ котород, копечно, пожелаетъ освободить ссбя вся- 
кіп, какъ только онъ захочетъ вдуматься въ существо дѣла. 
Вотъ вамъ объясненіе моего мнпмаго незлобія: я не мстп- 
теленъ, -болыпе по недосугу и по эгоизму.

«Вы вообще желаете иоднять во мнѣ желапіе защм- 
іцаться и, указывая на принца Гамлета, какъ на иримѣр.ъ, 
дѳстоііеыы подражанія, совѣтуете усвопть изъ него «то,



чтё въ пе-мъ есть самаго спльнаго». Принцъ Гамлетъ —  
образецъ велнкш, и вы напрасно шутите, что будто бы его 
душа жнветъ теперь во мнѣ. ^НѢтъ, къ сожалѣпію, это не 
такъ; ио все-таки я чту и чувствую принца Гамлета, и я 
знаю, чтб у нсго было самое сильное, но это отшодь вѣдь 
ио желаніе мстить и нздѣваться, здѣсь только слабость 
нринца, а сила сго въ любви его... въ любви его не къ 
Офеліи, которую онъ, какъ женщнну, любитъ потому, что 
«любитъ», а въ его любви къ Гораціо, котораго «избралъ 
онъ нсредъ всѣми». Вы, конечно, помннте эти* прекрасиыя 
слова, за что онъ нзбранъ:

Страдая, ты, казалось, не страдалъ,
Ты бралъ удары и дары судьбы,
Благодаря за то п за другос,
II  ты благословеиъ!..
Дай мужа мнѣ, котораго бы страсть
II е дѣлала рабомъ, п я укрою
Его души моей въ святѣйшпхъ нѣдрахъ,
Какъ я укрылъ тебя.

«Поистинѣ, я во всей трагедін но знаю ннчего вслнче- 
ственнѣе этого, вообще мало замѣчаемаго ьгѣста; но здѣсь 
достоинъ нодражаиія пе нерѣшнтельный принцъ Гамлстъ, 
а Гораціо, съ которымъ у меня, къ сожалѣнію, только одно 
сходство, что я такоп л:е «бѣднякъ», какъ онъ.

«Далѣе вы совѣтуете ынѣ измѣнить мой образъ жизіш, 
ио скажнте, Бога ради, можно ли не быть самнмъ собой нн 
для чего илн, что ещс хуже, измѣниться для того, чтобы 
быть хуже?.. Я  это говорю потому, что вы мнѣ совѣтусто 
«окраситься», иотому что «бѣлый цвѣтъ марокъ», вы рѣ- 
нштельно сказали «интригуйте, какъ болышшство, нмѣйте 
всѣ пороки, которые имѣютъ всѣ, не будьте мимозоіі, свер- 
тывающейся отъ всякагю прсткновенія, будьте чѣмъ вы хо- 
титс: шулеромъ, взяточникомъ, хаижоіі, и васъ кто-нибудь 
да станетъ счнтать своимъ, между тѣмъ какъ нынѣ, гиу- 
ніаясь гадостн людсй, вы всѣмъ не только чужой, но даже 
ненавистнын человѣкъ. Людп не прощаютъ такого нове- 
деиія; они не вѣряіш, что вы отходнте для того, чтобы 
только отойти; нѣтъ, имъ кажется, что это не цѣль, а только 
срсдство, чтобы вредить нмъ издали. Вредите имъ, и онн 
будутъ гораздо спокойнѣе, нЬмъ находясь въ догадкахъ». 
Вы очень набліѳдательньт, Глафнра Васильевна! Это все 
очепь вѣрно, по не сами ли же вы говорили, что, чтобъ
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угоднть па обшДй ысуаь, падо собя «бсяобр^іть». О о г і а - 

ситссь, ото очснь болыіыя жѳртші, ДДІІ которой нуѵкно 
спосго рода гсроіістно. ІСакъ огоисгь, я п.чѣю болѣе близ- 
кую мнѣ заботу: нрежде чѣігь нрішигься людямъ, я но 
хочу нрнходить нъ окончатсльныіі раз.гадъ съ самнмъ со- 
бой. Какъ иы хотпте, челонѣку можно простнть эту ман- 
киронку и нозіюлпть заботиться нсмножко о сіюемъ само- 
усовершенствонаиіи или, скромиѣе сказатг», о собственномъ 
испранленіи. Надо же нсмпожко доржать корректуру над'і> 
самммъ собой, чтобы не доіітп гл> коииЬ коіщовъ до шіу- 
трепняго разлада, за чѣмъ, колечно, всегда слѣдуеіъ нс- 
обходимость илясать по чужой дудкѣ, къ чему я совер- 
шсино несиособенъ. Вы указывасте мпѣ на существую- 
щую, будто бы, общую подготовку сразу сложиться въ 
дружный союзъ противъ меия и иредрекаете, что это 
будутъ силы, которыя сломятъ всякую волю; но, Гла- 
фпра Васильевиа, я нпкогда и не счита.іъ себя героемъ, 
для одолѣнія котораго нужны были бы очень сдожныя 
снлы въ родѣ «всеобщаго раздраженія илп всеобщаго озло- 
бленія», которыя вы желаете отаратить отъ головы моей. 
Я  гораздо скромнѣе и уступчивѣй, и всс, на чтб я уповаю, 
это усвоенная мыою себѣ привычка отходпть отъ зла, творя 
этимъ благо и себѣ, и тому, кому я досадилъ. Я  не ирс- 
тендую ни на какое мѣсто въ обществѣ, ни на какос влія- 
ніе; даже равнодушсствую, какъ вы говорпте, къ обществен- 
ному мнѣнію, все потому, что я крайне доволенъ своимъ 
положеніемъ, въ которомъ никто на свѣтѣ не можетъ за- 
ставнть меня пожертвовать драгоцѣнною д.тя меня свободон 
совѣсти, мыслей и постушювъ; я среди людей какъ среди 
моря: не всѣ валы сердиты и не всѣ н нахлестываютъ, а 
есть и такіе, которые выносятъ. Я не хвалюсь друзьями, 
но они у меня есть. Если я, по вашммъ же словамъ, нс 
смѣю разсчитывать на доброжелательство въ обществѣ, то 
чему же, напримѣръ, я обязанъ за ваше участіе и внима- 
ніе, иослѣднимъ доказательствомъ которыхъ мнѣ служитъ 
лежаіцій предо мной листокъ, написанный вашею доброже- 
лательпою рукой? Неужто въ самомъ дѣ.іѣ тому, что я нс 
хотѣлъ позволить гдѣ-то и кому-то говорить о васъ вздор- 
ныя и нустыя слова, обстоятельство, которое вы помните 
съ приводяпщмъ меня въ стыдъ постоянствомъ?.. Глафира 
Васильевна! я очень люблю Филетера Ивановича, но я го-
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товъ разлюбить его за его болтливость, съ которою онъ 
иорёдалъ вамъ иочтп трактирную, недостойную сцену мою 
съ Впсленевымъ, которыіі леиеталъ о васъ что-то тогда, 
отнюдь не по зложелатсльству, а по тогдашиему, довольно 
многнмъ общему, влеченію къ такъ-называвшенся «очясти- 
тельной критикѣ». Форовъ не долженъ былъ нщіего сооб- 
іцать объ этомъ случаѣ, незначащемъ и  недостойномъ н і і -  

какого вниманія, какъ н вы, мнѣ кажется, не должны на- 
номинать мнѣ объ этомъ, поссляя тѣмъ непріятное чувство 
къ добродушпому Филетеру Ивановичу. Попросіггь человѣка 
персстать говорить несовсѣмъ хорошо о жешцинѣ, иовѣрьте, 
самый простой постуиокъ, который всякін сдѣлаетъ по та- 
кому жі естественному нобужденііо, по какому человѣкъ 
желаетъ не видать непріятнаго зрѣлища илн не слыхать 
раздирающихъ звуковъ. При извѣстной слабостн нервовъ и 
нзвѣстной привычкѣ нотворствовать имъ, я въ томъ слу- 
чаѣ, который стараюсь объяспить вамъ, поступилъ бы оди- 
наково, какой бы женщнны это ни касалось. И затѣмъ но- 
слѣднее: за приглашеніе ваше гостить лѣто у васъ въ Ры- 
бацкомъ, я, разумѣется, безконечно вамъ благодаренъ, но 
принять его я не могу: какъ ни непріятно оставаться въ 
городѣ, но я уѣхать отсюда не могу.

Шрийите и пр. «Андрей Подозеровъ».
Бодростина сжала иисьмо въ рукѣ, посидѣла минуту 

молча, потомъ встала и, шепнувъ: «и ты благословенъ», 
вздохнула и ушла въ свою сиальню.

Черезъ двѣ минуты она снова появилась оттуда въ ка- 
бинетѣ въ пышной бѣлой блузѣ и съ распущенными но 
длннными, но густымп темно-русыми волосами, зажгла па- 
хитоску, открыла окно и, вставъ на колѣни на диванъ, легла 
грудыо на бархатнып матрацъ нодоконника.

«Онъ бѣжитъ меня и Іапі шіеих!» Она истерически 
броснла за окно пахіггоску и, хрустнувъ пальцами обѣихъ 
рукъ, соскользнула на диванъ, закрыла глаза и заснула прн 
безпрестанныхъ мельканіяхъ словъ: «Завтра, завтра, нс се- 
годня— такъ лѣинвцы говорятъ: завтра, завтра». И вдругъ 
пауза, тишь, и на разсвѣтѣ въ комнату является черногла- 
зый мальчикъ въ розовой ситцевой рубашкѣ барабанитъ и 
громко поста:

Бей, бей, барабанъ,
Маріппруй впередп,

Сомішенія II. С. Л ѣ ск о ва . Т . X X III . 9



Л кто сшггь, тогь болваігь.
ІІоскорііе будп!..

У Подростипой дрол;атъ иѣки, грудь нодымается, и она 
хочстт. вскршшуть: «б])атъ! Гриша!», но отк])ынаетъ г.таза... 
Е я  комиата освѣіцсна жа]жнмъ спѣтъмъ нзмѣнчинаго утра, 
дѣвушка стонтъ предъ Глафнрой Васнльеішой и настой- 
чішо повторястъ ей: «Оударыігя, васъ ждутъ Гонрііхъ Ива- 
іювичъ Рошшіиъ».

Бодростмна мгновешго вскочила, сгіросн.та мокрос иоло- 
теицо, обтерла іьмт, лицо и велѣла прігвсетн гостя въ бель- 
ведсръ.

—  Мнѣ красную шаль, —  сказала она возвратішшейся 
дѣвугакѣ и, накинувъ на плечи требуомую шаль, не- 
терпѣлнво вышла изъ комнаты и иодшілась въ бель- 
ведеръ.

Въ фонарѣ, залитозіъ солицсмъ, стоялъ молодой чело- 
вѣкъ, блондииъ, «нескверный и нсблазный», съ сверпутымъ 
въ трубку листомъ бумаги.

Заслышавъ легкіе шаги входившей по лѣстиицѣ Бодро- 
стиной, онъ всталъ н нодбодрплся, но при входѣ ея тот- 
часъ же снова потупилъ глаза.

Глафира Васильевна остановилась предъ нимъ молча; 
молодой человѣкъ, не сказавъ ей ни слова, нодалъ ей свер- 
иутый лнстъ бумаги.

Глафпра Васильевна взяла этотъ листъ, пробѣжала его 
первыя строки и, сдерн}твъ съ себя красную шаль, сказала:

—  Ііакъ здѣсь сегодня ярко! завѣсьте, по;калуйста, одно 
окно этимъ платкомъ!

«Нескверный и неблазный» юноша молчаливо и робко 
исполнилъ ея приказаніе, и, когда оглянулся, увндѣлъ Гла- 
фиру Васильевну, стоящую на своемъ мѣстѣ, а свитокъ бу- 
маги у ея ногъ.

Глафира была блѣдна какъ платъ, но Ропшинъ этого не 
замѣтилъ, потому что на ея лнцо падало отраженіе крас- 
ной шали. Онъ наклонился къ ногамъ окаменѣвшей Гла- 
фиры, чтобы поднять листъ. Водростлна въ это мгновеніс 
встрепенулась и съ иодкупающею улыбкой на устахъ прн- 
подняла отъ ногъ своихъ этого бѣлаго юношу, взявъ его 
однимъ пальцемъ подъ его безволосый подбородокъ.

Тотъ истлѣлъ отъ блаженства и зашатался, не зная куда 
сму двинуться: впередъ или назадъ?

—  1 3 0  —
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— Оставьтс мнѣ это на два часа, —  проговорила Бодро- 
стина, держа свитокъ и стараясь выговаривать каждык 
слогъ какъ можио отчсхлівѣе^ лтежду тѣмъ какъ языкъ ея 
деревянѣлъ и ногн подкагаивались.

Рошшшъ, млѣя и колеблясь, иоклопился н вышелъ.
Съ этимъ вмѣстѣ Глафира Васильевна восклпкпула: *я 

ішіцая!» и, іюшатнувшнсь, упала безъ чувствъ на иолъ.
Черезъ часъ иослѣ этой сцепы въ домѣ Водростчшой, 

вѣтеръ рсвѣлъ, хлесталъ дождь и гремѣлъ громъ и рѣяли 
молніи. .

Дурно запертыя рамы распахнулись п въ фоиарѣ Бодро- 
стпнскаго бельведера, п въ компатѣ Горданова.

Послѣдніп, крѣпко заспавшііся, былъ разбуженъ бурей 
н ливнемъ; онъ нозвонплъ нотсрпѣливо человѣка и велѣлъ 
ему открыть занавѣсы и затворить хлопавіиую раму.

—  Цвѣты!— доложплъ ему лакеіі, подавая букетъ.
Гордановъ покосніся иа свѣжія розы, всталъ и подо-

шелъ къ окну.
—  Ага! загорѣлась орнфлама! —  проговорплъ онъ, иоче- 

савъ себѣ шею, и, взивъ на столѣ листочекъ бумаги, на- 
писалъ: «Дѣла должны идтн хоропіо. Проси мнѣ у Тихона 
Ларіоновича льготы всего два мѣсяца: черозъ два мѣсяца 
я буду богатъ и тогда я вашъ. Запятые у тебя триста ру- 
блен посылаю въ особомъ конвсртѣ завтра. Мужъ твой нока 
еще служигъ и его надо иоберечь».

Гордаповъ занечаталъ это письмо н, надішсавъ его. «въ 
Петербургъ, Алипѣ Александровпѣ Висленевой», подалъ 
конвертъ слугѣ, сказавъ: «сію мппуту сдай па почту, 
но прежде отнеси эти цвѣты Ларисѣ Платоновнѣ Висле- 
невой».

А огненная орифлама все горѣла надъ городомъ въ одной 
изъ рамъ бельведера, н вѣторъ рвалъ ее и хлесталъ ея 
мокрыя копмы о желѣзныя трубы желѣзныхъ дракоповъ, 
вѣнчавшихъ крышу хрустальной клѣткн, громоздившенся 
на крутом горѣ и иодъ сильнымъ вѣтромъ.

Теперь мы должны покнпуть здѣсь нодъ бурей всѣхъ 
нашихъ ировинціальныхъ зпакомыхъ и нхъ заѣзжихъ го- 
стеіі и перенестись съ тучнаго и теилаго чернозема къ хо- 
лоднымъ фипскимъ бсрегамъ, гдѣ заложенъ и выстроенъ на 
костяхъ н сваяхъ городъ, пзъ котораго въ послѣдніе годы, 
доколѣ пе совсрішілся кругъ, шли и думалн вѣчно идти
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самыо разиообразные иоваторы. Посмотрнмъ, скрѣіш наппі 
сердца и норвы, въ нѣкоторыя псдаішо еіце столь без- 
образиыя н перяшливыя, а нынѣ столь отмѣнившіясл огь 
нрошлаго клочья этого гнѣзда, гдѣ въ оглромъ унсусѣ «со- 
рока разбоішпковъ» отмачііваются и въ вымоченномъ видѣ 
выбнраются въ жптоііскоо п.іаваньо новыо мсжеумки, с/ь 
которыми надо лнковать илм мучиться и многозаботлишлдгь 
Мароамъ, и безвѣстно соворшающішь свое точоніе Маріямъ.

Путь не тяжслъ, срокъ но дологъ,— и мы откочсвываемъ 
оъ Петербургъ.



Часть вторая.

БЕЗДНА ПРИЗЫВАЕТЪ БЕЗДНУ.

ГЛАВА П ЕГВА Я.

Е п і г е  с Ь і е п  е і  І оир.

Гордановъ не сразу сшилъ ссбѣ свон нынѣшній мундиръ: 
было вромя, когда о і іъ  носилъ другую форыу. Принадлежа 
пе къ новожу, а кл> новѣйшему культу, онъ имѣлъ предъ 
собою довольно болыпой выборъ модъ и фасоповъ: предъ 
нимъ проішш во всемъ своемъ убранствѣ Базаровъ, Гас- 
ішльпиковъ и Маркушка Волоховъ, и Гордановъ всѣхъихъ 
смѣрилъ, свѣсилъ, разобралъ и осудилъ: ни одииъ изъ 
нихъ не выдержалъ его критики. Базаровъ, по его мнѣнію, 
былъ неуменъ и слабъ,— иеуменъ потому, что ссорился съ 
людьми и вредилъ себѣ своими рѣзкостями, а слабъ потому, 
что свихнулся предъ «богатымъ тѣломъ» лсенщины, чтб 
ІІавелъ Нпколаевичъ Гордановъ признавалъ слабостыо изъ 
слабостеіі. Гаскольникова Гордановъ сравнивалъ съ кури- 
цей, которая пе мол;етъ не кудахтать о снесенномъ ѳю 
лйцѣ, и глубоко презиралъ этого героя за его привычку 
безпростанно чесать свои душевныя мозоли. Маркушка Во- 
лоховъ (котораго Гордановъ зпалъ вживѣ) былъ, по его 
мнѣнію, и поснльнѣе, и поумпѣе двухъ первыхъ, но ему, 
этому алмазу, недоставало шлифовки, чтобы быть брильяя- 
томъ, а Гордановъ хотѣлъ быть брильянгомъ и чувствовадъ, 
что къ тому уже настало удобное время.



Паіюлъ ТГііко .іш чш чъ -чслокѣіл. іфоисхѳжденія ночтн бсз- 
вѣсгиаго, ію ромаыігчсскаго: оігі, сыіп, москопскоіі ішгапки 
и старшаго брата Михаида Аидрічзішча Бодростшш. Опчіъ 
сго иіжогда истратіш, чудоішщпыя дёньгн ііа ухажішашо 
за его матерыо п сще большія— ыа пыкуігь ся изъ чабора; 
по, прожнвъ съ пею одипъ годъ съ-глазу-ня-глазъ іп, дс- 
рсвнѣ, паскучп.ті, ея одіюобразпымн ласкамн іі вывѳлъ со 
въ особыіі хуторокъ, а самъ жсші.ш иа дѣвушкѣ соотвігг- 
ствсшіаго иоложскія. Мать ІІавла Пиколаевнча этого ие 
спссла: какъ за нею ни присматрішалн па хуторѣ, она 
обманула своихъ приставнпковъ, убѣжала въ прсжнее оби- 
галище къ свосму ичміннику и ііришла какъ разъ во врсмя 
свадсбпаго пира. Е е  не пустилп, она взобра.іась на берегь 
Окн, пе помня себя, въ мукахъ и бѣшеиствѣ родпла здѣы, 
ребенка и, мо:кетъ-быть, но помня жс себя, бросилась въ 
воду и утопула. Ребеиокъ бьиь взятъ; его иазвали въ кре- 
щспіи Павломъ и занпсали па имя бѣдиаго мелкопомѣстиаго 
дворянина Гордапова, которому иодарплп за это семыо лю- 
ден. Чтобы Павелъ Гордановъ не мотался на глазахъ, его 
свсзди спачала въ уѣздный городншко и отдадн на восші- 
таніо акушеркѣ; отсюда восьми лѣтъ его нерсвсзди въ гу- 
бернскій пансіоиъ, а изъ пансіона, семнадцатн л ігъ , отпра- 
вили въ Петербургскін ушіверсптетъ. Отца своего Горда- 
новъ нккогда не помни.іъ, судт.бами мальчика всегда распо- 
ряжался Мпханлъ Андреевнчъ Бодростинъ, котораго Па- 
волъ Нпколаевичъ видалъ разъ въ годъ. Къ семнадцатому 
году своего возраста, Павелъ Нпколаевнчъ освободился отъ 
всѣхъ свопхъ родныхъ, какъ петинныхъ, такъ м наречсн- 
ныхъ: старшііі Бодростшгь умеръ; супруги Гордановы, фа- 
милію ксторыхъ посилъ Павелъ Николаевичъ, также перс- 
селилпсь въ вѣчность, и героіі нашъ, предъ отправленіемъ 
своимъ въ унпверсптотъ, получнлъ изъ рукъ ѢІпхапла Ан- 
дресвича Бодростипа копію съ протокола дворянскаго со- 
бранія объ утвержденіп его, Павла Николаевича Горданова, 
б ъ  дворянствѣ и докумелтъ на принадлелсность ему деревнн 
въ восемьдесятъ душъ, завѣщапной ему усопшішъ Петромъ 
Бодростинымъ. Бсе осталькое большое состояніе бездѣтнаго 
стараго Бодростнна перешло къ его вдовѣ и брату, ны- 
нѣцшему мужу Глафиры Васильевны Бодростпноіі, урожден- 
жоіі Агатовой.

Павелъ Гордановъ былъ отъ природы уменъ п сносо-
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бенъ; учился опъ хорошо; иужды никогда не знадъ п не 
боялся ея: опъ всегда былъ увѣренъ, что бѣдность соть 
удѣлъ людей глуиыхъ. Упижаемъ онъ пикогда не былъ, ио- 
тому что всегда опъ былъ одѣтъ п обутъ хорошо; ностояііпо 
пмѣлъ у себя карманныя деньги, счнтался дворяниномъ и 
умѣлъ не дозволять наступать себѣ на ногу. Въ жизпи его 
бьтло только одно лншеніс: Гордаповъ пе зналъ родныхъ 
ласкъ и не видалъ, какъ цвѣтутъ его родпыя лнпы, по опъ 
объ отомъ и не заботился: опъ съ отроческой своей поры 
былъ всегда занятъ самыми серьезными ліыслями, нри ко- 
торыхъ нѣжныя чувства пе получали мѣста. Гердаиовъ рано 
дошелъ до убѣжденія, что всѣ эти чувг/гва— роскошь, гиль, 
нуты, безъ которыхъ гораздо лсгче жить на бѣломъ свѣтѣ, 
н онъ ліплъ безъ нихъ. Базаровцы ему ііриходилнсь не по 
обычаго: мы выше сказали, что базаровцы казались ему не- 
нрактнчпыми, но спла вещей брала свое, надо было ііримы- 
кать къ этоп силѣ, н Гордаповъ чис.шлся въ студенческой 
партіи, которою руководилъ бурноиламеннын, суетливый и 
суетпый Вислеиеві». Сначала Гордановъ держался этой нар- 
тіи едивственно то.іько для мупдира и подожеяія, п потому, 
когда на Вислеисва п его ближаГшшхъ сотоварнщеп рух- 
нула тучзч удивившая всѣхъ тѣмъ, что изъ нея вышелъ 
очень маленькій громъ, Гордановъ остался здравъ и невре- 
димъ. ]<]го ннчто пс задѣло, и опъ во время отсутствія разо- 
сланныхъ верховодовъ дажс подвинулся немножечко впе- 
редъ, иолучилъ нѣкоторый вѣсъ п значеніе. Наступпвнгая 
иора еиіге сіііеп еі Іопр показала Павлу ІІиколаевичу, что 
изъ брсда, которымъ были полны предъ тѣмъ временемъ 
отуманенпыя головы, люжпо прн самой небольшой довкости 
изв.токать для себя громадпую пользу. Надо было только 
стать па виду и, еели можно, даже явнться во главѣ дви- 
женія, но, конечно, такого двнженін, которое бы принесло 
выгоды, аш е снроваднло вослѣдъ иеосторожнаго Впслепева 
и его товарищей. Навелъ Яиколасвнчъ бьгстро воспользо- 
вался пололсепіемъ. Видя въ кружкѣ «своихъ» амурныя 
заигрыванья съ поликами, онъ провозгласидъ іезуитнзмъ. 
«Овои» спачала отъ этого осовѣли, по Гордановъ красно- 
рѣчнво представлялъ имъ картипы иеудачъ въ прошломъ,—  
исудачъ, прямо ироисшедптхъ отъ грубости базаровской 
снстсмы, непзбѣлшыхъ и вперсдъ при сохраненіп старой, 
такъ-называемой нигилистической системы отношеній къ
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обіцсству, іі указалъ иа тсСомнѣштыя щктмущсствя ббргьбы 
с'і, міродгі, Иитростію н лукаистг.омъ. Ві, срсдѣ слуішітслсй 
иашлась нѣсколько чсловѣм'ь, кото])і,іс на нсриый рн:з'і, т -  
множко смутнлись этнмъ поніпостномь, ііо  Горданоіп, иалоп, 
на остсстнсшіыя науки; укавал'ь на то, что и запц'і> нри- 
мѣияется К'і, срсдѣ—-зінчой бѣлѣсть н лѣтомъ тсмні.сгь, а 
пасѣкомыя часто сонсѣмъ ие отличаются цвѣтомъ отъ прсд- 
мо/говъ, средн которыхъ жинутъ, п этого было донольно: 
гордановскіс пршішшы сначала сдѣлались прсдмстомъ осуж- 
дснія и иотомъ быстро стали проішкать вт, плоть и кронь 
СГО ПОКЛОНІІІІКОВЪ.

Къ этому времени горданонскоіі жизни отиоснтся ирі- 
обрѣтеніе имъ себѣ расположенія Глафнры Агатовоіі, чему 
оиъ не прндавалъ большой цѣны, и нотомъ нотеря ея, сч, 
чѣмъ оігь едва справился, надѣлавъ предварительно иѣ- 
сколько глупостей, не отаѣчавшихъ ии его намѣреніямъ, 
ни его планамъ, ни тѣмъ пршщішамъ, которые опъ выра- 
батыва.тъ для себя и внушалъ другимъ.

Безъ ошибокъ было нельзя, п иригонка иьтнѣшняго спо- 
койнаго, просторнаго и теплаго мундира Горданову обо- 
шлась ему не безъ хлопотъ: надо было выбираться изъ 
хаоса страшно переплетенныхъ и перепутанныхъ понятііі, 
уставовъ и преданій, въ которыхъ не было ннчего строн- 
наго н безъ которыхъ нельзя было вывести никакого нлана 
и никакой снстемы для дальнѣйшпхъ дѣйствій. ІІавлу Ни- 
колаевичу не трудно было доказать, что нпгилпзмъ сталъ 
смѣшонъ, что грубостію и сорванечествомъ ннчего ие возь- 
мешь; что похвальба снлой остается лншь похвальбой, а 
на дѣлѣ бѣдные новаторы, кромѣ нужды и страданій, не 
видятъ ничего, между тѣмъ какъ сила, очевпдно, слагается 
въ другпхъ рукахъ. Это уже давно чувствовалн и другіе, 
но только они не были такъ рѣшительны и не смѣли ска- 
зать того, чтб сказалъ имъ Гордановъ; но зато же Павелъ 
Николаевпчъ нашелъ себѣ готовую большую поддержку. 
Всѣ, желавшіе снять съ себя власяницу и веригн ниги- 
лизма, былн за Горданова, н съ нхъ поддержкой Навелъ 
Николаевичъ доказалъ, что поведеніе отживпшхъ свой вѣкъ 
нигилистовъ не годится никуда и ведетъ къ погибели. Когда 
Гордановъ представилъ все это въ надлежащемъ положекіи, 
всѣ поняли, что это дѣйствительно такъ, и что потому, 
стало-быть, нужно сдѣлать сводъ всему накопившемуся хламу



иолурѣчііі и иодомолвокъ и рѣшить, чѣмъ виередъ руковод- 
ствоваться.

Кому зке было заняться этнмъ сводомъ, какъ не Горда- 
нову? Онъ за это и взялся, и въ длпниой рѣчи отмѣнилъ 
грубый нигилпзмъ, заявлеиный иѣкогда Базаровымъ въ его 
неуклюжемъ сакѣ, а вмѣсто его провозгласилъ нетлизмъ — 
гордановское ученіе, въ сути котораго было понятно пока 
одно, что иегилистамъ дозволяется жить со всѣми на дру- 
гую ногу, чѣмъ жили нигилисты. Дружнымъ хоромъ кру- 
жокъ рѣшнлъ, что Гордановъ всликъ.

ГЛАВА ВТО ГА Я.
Враги г. Горданова.

По какъ всякое величіе должно нмѣть недоброжелателей 
и враговъ, то не обошлось безъ нихъ и у Павла Николае- 
ішча.
! • Гордановт. въ своей законодательной дѣятельности встрѣ- 
чалъ не мало непріятныхъ противорѣчій со сторопы нѣко- 
торыхъ тяжелыхъ людей, недовольныхъ его новшествами и 
составившихъ старовѣрческую партію посредн новыхъ лю- 
деіі. Во главѣ этихъ безиокойныхъ старовѣровъ болѣе всѣхъ 
надоѣдала Горданову приземистая молоденькая дѣвушка, 
Аниа Александровна Скокова, особа ограниченная, тупая, 
]>ьяная и до того скорая, что въ устахъ ея изо всего ея 
пмени, отечества и фамиліи, когда она ихъ произносила, по 
скорости, выходн.іо только Ванскокъ, отчего ее, въ видахъ 
сокраіценія нереішски, никогда ея собственнымъ именемъ 
и не звали, а величали ее въ глаза Ванскокомъ, а за глаза 
пли «Трамбовкой» или «Помадпою банкон», съ которыми 
оиа имѣла нѣкоторое сходство по наружному внду и крѣп- 
кому сложенію.

Старовѣрка Ванскокъ держалась древняго нигилистиче- 
скаго благочестія; хотѣла, чтобы общество было' прежде 
уыичтожено, а иотомъ обобрано, между тѣмъ какъ Горда- 
новъ проповѣдывалъ иланъ совершенно противоположный, 
то-есть, чтобы ирежде всего обобрать обіцество, а потомъ 
его уничтожить.

—  Въ чемъ же преимуіцество его учснія? —  добивалась 
Ванскокъ.

—  Въ томъ, что сго игра безпроигрышна; въ томъ, что 
при сго системѣ можно выигрывать нри всякомъ расноло-
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жспін картъ, —- ішушпліі Вішскокл» лоди. лсрс.чіп нуішіігсн 
съ і\)рдапопыч'ь п по/цсіькішанініс его съ благодарностыо 
лп то, что оігі» указллъ и.чъ удобпыіі лазъ іп, сторону отъ 
ІШОСТЫЛІЛШШХЪ ІІАІТ» бреднсй.

—  Вт, такочт, случаі, это нашо ноиос учепіс будсгь со- 
зпатолышл подлосчт,, а л нс хочу имѣть ішчсго обшаго съ 
.цодлоцамп,— сообразпла н отг.ѣтнла ирлмая Вапскокъ.

Она вт, отті мипуты прсдставляла собою того іірисію- 
помипасмаго мо.тьсровскаго мѣіцаішпа, который пс зішль, 
чго оігь всю жнзнь говорилъ ІІрОЗОІІ.

Чгобы ІІОКОИЧПТЬ съ этоіі оообоп и съ другими ЛСМІІО- 

ѵимн щскотлпвыми лпцами, стоявшіі.чи за старую вѣ])у, пчъ 
объявплп, что новая теорія есть «дарвншізмъ». Этимъ фор- 
толемъ щекотлнвость бьтла усіюкоспа и старой вѣрѣ шшс- 
сенъ окончателышн ударъ. Ванскокъ смнрнлась и прп- 
мкнула къ хитрымъ нововѣрамъ, но она нрлмкнула къ 
пимъ только внѣшнею стороной, въ глубшіѣ же дупш она 
чтлла л любпла людей стараго порядка, гражданскихъ му- 
чепиковъ н отрадальцевъ, для которыхъ опа готова была 
срѣзать мясо съ костеп своихъ, ес.іи бы только это мясо 
имъ на что-нибудь пригоди.іось. Такихъ страдальцсвъ въ 
эту пору было очснь много, всѣ они были ис устроеиы и 
всѣ онн тяжко нуждались во всякоіі помощи,— опи первыс 
были нризнаны за гиль, и о шіхъ ннкто пе заботился. По 
новымъ гордановскимъ правнламъ, пе слѣдовало дѣлать нн- 
какихъ непроизводнтельныхъ затратъ, н расходы на людеп, 
когда-нибудь компро.четированныхъ, были объявлены расхо- 
дами непроизводительныміі. Общптельпость интересовъ ру- 
шітлась, всякому предоставлялось вредіггь обществу по-своему.

Ванскокт, вто возмутило до бѣшенства. Она потребовала 
обстоятельнѣйшихъ объяснепій, въ чемъ же заключается 
«дарвинизмъ» иоваго рода? -

—  Глотай другихъ, чтобы тебя пе проглотплн,— отвѣчали 
ей коротко и небрежно.

По отъ Ванскокъ не такъ легко было отвязаться.
—  Это теорія,— сказала она:— но въ чемъ же экспери- 

ментальная часть дѣла?
—  Въ борьбѣ за существованіе,— было ей тоже корот- 

ішмъ отвѣтомъ.
—  Но позвольте: прежде я вѣрила въ естественныя 

иауки, тепорь во что ;ке я буду вѣрнть?
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—  ІІе вѣрьтс ни во что; все, бо что в ы  вѣрили, -гиль, 
пе будьте ннкакою гиліісткой.

—  ІІо какъ нріучпть с-сбя къ этому?— мутилась несчаст- 
ная Банскокъ.— Я  прежде работала надъ Боклемъ, демон- 
стрировала надъ лягушкоГг, а теперь... я нпчего другого 
не умѣю: даііте же мнѣ надъ кѣмъ работать, даГгге мнѣ 
надъ чѣмъ демонстрировать.

Ей велѣли работать иадъ своими нсрвами, упралѵнять 
и хъ «силу».

— Какъ? •
Ей дали въ руки кошку и велѣли задушнть со рукоіі.
Вапскокъ іш па мпнуту по подумала, что это шутка: 

оиа серьезно взяла кошку за горло, ло не совладѣла нп 
съ нсю, пи съ собою: кошка ее оцарапала и убѣжала.

—  Изъ этого вы виднтс,— сказали еіі:— что экснернмеігш 
съ кошкой гораздо труднѣе эксперимонтовъ съ лягушкой.

Вапскокъ должна была этому повѣрить. Но сколько она 
ни работала надъ своими нервамн, результаты выходыли 
елабые, меѵкду тѣмъ какъ одна ея знакомая, дочь нолков- 
пика Фигурппа, по имепи Алкпа (нынѣшштя жена Іосафа 
Бисленева), при ней же, пграя на фортепіано, встала, свер- 
нула голову попугаю и, выброспвъ его за окио, снова спо- 
коііно сѣла и иродолжала доигрывать пьссу.

Эта «спла нервовъ» иоражала и зашша.та скорбную го- 
ловоГі дѣвпцу, и оиа проводнла время въ упраѵкненіяхъ 
падъ свосю норвпою системой, не замѣчая, чтб дѣлали въ ' 
это время другіе, слѣдѵя гордапог.ской теоріи; н вдругъ 
предъ ней открылась ужасная картина нсслыханнѣГшшхъ 
злодѣяній.

Бо-первшхъ, всѣ члепы кружка ыужского пола устреми- 
лись па сдужбу; самъ Гордановъ пошелъ слулшть въ оноль- 
щенный край и... гордаповцы все это оиравдали всѣмъ сво-
пмъ СОІІМОМЪ.

—  Это ловко.— сказали опи, и болѣе ничего.
Мелкій газетный сотрудникъ, Тпхопъ Ларіоновнчъ Кн- 

шенскій, пошелъ въ іюлнцейскую слѵжбу.
—  Это очень ловко,— говорнли гордановцы:— онъ можетъ 

быть полсзенъ своимъ.
Кишенскій открылъ кассу ссудъ.
—  Это чрезвычаГшо умно,— говорилп тѣ лсе люди:— пусть
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ОІГЬ иыбіф ііетт» ДСИІ»ГИ У ПОДЛОЦОІП, II Ш>фуЧНТ’Т, Іф ІІ с л у ч а ѣ  
ОНОПХЪ.

Кишепсісііі ііошолъ строчпть іп, трсхъ разныхт, газстахъ, 
трсхт, і і і )Ог и ію ію л о ж ііы х ъ  ііапрпі іл с п ій , пзъ коихт, два, но 
мнѣиію Вайскокт,, были бсзуслоино «подлы». Оіп» сталъ 
богагь; іп, годт, ого у;ко нвльзя бы.ю узпать, н онт, не по- 
могъ ннкому ни своою нолицейскою службой, ви нзъ своей 
кассы ссудъ, а въ нечати, ес.тн кому и номогалъ одиою ру- 
кой, то другой зато еще злѣе врсдплъ, ио съ п тп , никто 
пе прерывалъ ннкакнхъ свнзеіі.

—  Оиъ подлецъ!— вопіпла Ванскокъ.
—  ІІнчуть не бывало,— отвѣчали ей:— оиъ только бо- 

рется за существованіе.
Далѣе... далѣе, жиду Тишкѣ Кпшенскому стали клашіті- 

ся; Ванскокъ иопала въ шутнхи; надъ пей ночти издѣва- 
лись въ глаза.

Далѣе... Далѣе страхн!
Коварная красавица Глафира Васнльевна Агатова пре- 

дательски измѣнила принципу безбрачія и вышла замужъ 
церковнымъ бракомъ за пріѣзжаго богатаго помѣщика Бо- 
дростина, котораго ей поручалось только не болѣе какъ 
обобрать, то-есть стянуть съ него хорошій кушъ «на общее 
дѣло». Глафира обманула всѣхъ и завершила дѣло ужасное: 
она поставила свою красоту па большую карту и вышла 
замужъ. Ей за это жестоко мстили всѣ и особенно не очень 
красивая и никогда не надѣявшаяся найти себѣ мужа Алина 
Фигурина и Ванскокъ, защищенныя саыой природой отъ 
нарушенія обѣтовъ вѣчнаго дѣвства.

Онѣ выдали Михаилу Андреевичу Бодростнну танну от- 
ношенін Горданова къ Глафирѣ и, какъ мы видѣли изъ 
словъ этоп дамы, навсегда испортили ея семейное поло- 
женіе.

Съ Бодростиной строго взыскано, и это прекраспо, но 
зато, чтб же за ужасныд случай былъ черезъ годъ!

Нѣкто изъ правовѣрныхъ, Казимира ВГвернотска я, тожѳ 
красавица, какъ и Бодростина, нпкого не спросясь, вышла 
замужъ за богатаго князя Вахтермпнскаго, и что же? Всѣ 
съ неслыханною дерзостью началн ее подарживать, что 
она хорошо сдѣлала. Это говорили и Пасіянсова, я Бурды- 
мовская, и Ципри-Кипри, и другія. Цмпри-Кипри, малень- 
кая барышня съ картофельнымъ носомъ, даже до того за-
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былась, что начала ироводнть преступнуіо мысль, будто бы 
женщинѣ, живущей съ мужчиной, должно быть какое-ші- 
будь названіе, а назвапіе-де ей одно— «жсяа», и иотому 
бракъ нужно дозволить, и проч., н проч. Возмутптелыюо 
вольпомысліе это имѣло ужаспыя послѣдствія: такъ, краси- 
вая армянка Пасіянсова, наслушавшпсь такихъ сужденій, 
ни съ того, пи съ сего вдругъ прпходитъ разъ и объяв- 
лястъ, что оиа вышла замужъ.

—  Какъ, что, за кого?— уднвилнсь всѣ хоромъ. ,
— Мой мужъ путеецъ, Парчевскій,— отвѣчала Пасіян- 

сова.
—  Парчевскій! Путесцъ!.. Ну, молодчнна вы, Пасіян- 

сова!— воскликнули всѣ снова хоромъ.
Одна Ванскокъ, разумѣется, не похвалила бывшую Па- 

сіянсову н замѣтила ей, что Парчевскій былъ всегда иро- 
тивъ брака.

—  Мало лн противъ чего оші бываютъ!—иебрежио от- 
вѣчала ен бывшая Пасіянсова.— А на что же даны муж- 
чинѣ кровь, а женщинѣ умъ? Товаръ нолюбптся н умъ раз- 
стуиптся!

—  Такъ это вы его заставплй измѣнить прпнцину?
■— Конечно, я. Нсужто я и такого вздора не стбю?
—  И вы это безъ стыда такъ пряыо говорите!
—  Да, вотъ такъ прамо и говорю.
-—  Я  на васъ соберу сходку!
Ванскокъ только расхохоталпсь въ глаза,
ІІаконецъ дошло до того, что сама Алнна Фигурнна, ііс- 

давно яростно мстившая Бодростиной за ся замужсства 
иересылкон ея мужу писемъ Глафиры къ Горданову, уже 
относилась къ браку Пасіянсовой съ возмуіцавпшмъ Вап- 
скокъ рашгодушіеыъ. Это былъ просто омутъ, ражъ, умо- 
номраченіе. Даже бѣлокурая, голубоглазая Геба комунъ, 
Данка Бурдымовская, тоже объявилась замужемъ, и все это 
опять неожиданно. н все это опять нечаянно, негаданно іі 
педуманио.

Опять тѣ же вопросы: какъ, что н за кого? И на всо- 
это спокойный разсказъ, что Данка нашла ссбѣ пзбран- 
ника гдѣ-то совсѣмъ на сторонѣ, какого-то Степана Але- 
ксандровпча Головцына, котораго встрѣтнла разъ у литс- 
ратора-ростовщпка Тихоиа Ларіоновича, прошлась съ нимъ 
до своей квартиры, другон разъ зашла къ нему, увидала,.
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что оігь тучеиъ п пзобплоігь, и хотя пе лнг(зрато]гь, а ігро- 
сто ])ѳстошцнм>, одиало -гораздо бояѣо іюложительный н со- 
ліідііыи, чѣяъ Тпхтп. Ларіоиоішчъ, н .Даяка обігЬігчаліісь, 
ппі;ѣм?> ігсзриман, заиоііны.мъ бракомч. сч. Голонцыпымч.. ко- 
тораго ігтіянла снонмп бѣлыми и.ісчамп и уміліьемъ дѣлачь 
фршсаделыш пзь пч(і])алішяго млса.

—  По краііней мѣрѣ одио хоти, —  сказала Ванскоігь 
Данкѣ:— надѣюсь ;ке но краГшеіі мЬрѣ, что вы, Дапка, 
Фряхяете мошпу свосго ростошцика и поможсте теперь 
свонмъ.

Охъ, мнлый другъ,— отвѣтила Даика, едва удостолваі 
Ванскокт. мнмолетнаго взгляда:— Головцынъ такой креме- 
іиокъ, что изъ пего ничего не выкуешь.

При всей непроницателыюсти Ванскокъ, она хорошо ви- 
дѣла, что всѣ эти госпожи врутъ и виляютъ, и Ванскокъ 
отвернулась отъ нпхъ и нлакала о ішхъ, много, горько нла- 
кала о своемъ погпбшемъ Іерусалн.мѣ, а между гЬмъ эни- 
демія новоженства все свирѣпѣла; скоро, казалось, не оста- 
нется во внѣбрачиомъ состоянін никого і і з ъ  непріеылю- 
щнхъ браковъ. Цішри-Кннри съ ея картофе.іьнымъ но- 
сомъ, и та уловила въ своя сѣти какого-то содержатсля 
одного изъ увеселительныхъ лѣтннхъ садовъ и спдѣла сама 
у васисдаса и иродавала билеты. Объ этоіі даже ужъ н 
вѣсти не прпходнло, какъ ока вышла замужъ, а Ванскокъ 
только случайно замѣтила ее въ васисдасѣ н, подскочивъ, 
снросила:

■— Сколько вы здѣсь получаете, Цинріі-КЙнрп, я-не мо- 
жете ли устроить сюда еще кого-нпбудь нзъ нашихъ ста- 
ринныхъ?..

Но Ципри-Кішри не дала ей окончить п проговорнла:
—  Я  здѣсь, душка, пе по нанму, я тутъ замужемъ.
Ванскокъ нлюн}гла и убѣ-жала.
Негодованіе Ванскокъ росло не но днямъ, а по часамь, 

и было отъ чего: оыа узнала, къ кавимъ кощунствсннымъ 
мѣрамъ прибѣгаютъ нѣкоторыя лицемѣркн, чтобы наверстать 
упущенное время и вынгн замужъ.

Казпмира Швернотская, какъ оказалось, за поясъ за- 
ткнула Глафнру Агатову п отлила такуго штуку, что всѣ 
разинули рты. ДвадцатилЬтній князекъ Вахтерьмпнскій, бѣ- 
лый, пухлын юноша, ненавидѣлъ бракъ, двадцатипятплѣтняя 
Казимира тоже, на этомъ оші п сошлись. Непризнающен



брака Казимирѣ вдругъ стала угроэісатъ родитслъская 
властъ, и иотому, когда Казимира сказала: «кшізь, сдѣлайте 
дружбу, жеиитесь па мнѣ и дййте мнѣ свободу», кпязь нѳ 
задумался ни иа одну мішуту, а Казимира ІІІвернотская 
сдіѵгалась княпшей Казимирой Антоновнон Вахтермииской, 
что уже само но ссбѣ А что значило, но если іп, этому 
нрибавить красоту, умъ, разсчетлиіюсть, безстыдство, лов- 
кость и наглость, съ которою Казішира на нервыхъ же 
норахъ сумѣла истребовать съ князя обязательство на зна- 
читслыюе годовое содержаніе и векссль во сто тысячъ, «за 
то, чтобы жить, нс марая его имени», то, конечно, надо 
сказать, что ішягиня устроялась педурно.

Литераторт, и ростовщикъ Тихопь Ларіоновіічъ, знавшій 
толкъ во всѣхъ такихъ дѣлахъ, только языкомъ иочмокалъ, 
узнавъ, какъ учредила себя Казимира.

—  Лослѣ Бодростииой это положительно второй смѣлый 
ѵдаръ, панесенный обіцеству нашимн женщинами,— объявнлъ 
онъ дамамъ и добавилъ, что, соображая обѣ эти работы , 
онъ всс-таки видитъ, что искусство Бодростииой выше, по- 
тому что она вела игру съ многоопытнымъ старцомъ, тогда 
какъ Казимира сверишла все съ молокососомъ; но что, ко- 
нечно, здѣсь въ меныиемъ планѣ болыие смѣлости, а глав- 
ное болыііе силы въ иатурѣ: Бодростика живая, страстная 
жошцина, любшшШя Горданова сердцсмъ горячимъ и пе- 
пстовымъ, не стериѣла п склонилась къ иему снова, и па 
немъ потеряла почти взятую ставку. Княгиня же Казимира 
Вахтермнпская, обезпечась какъ слѣдуетт, насчетъ руссшго 
князя, сплыла въ Варшаву, а оттуда въ Парижъ, гдѣ, ка- 
жется, довольно плохо сдерживаетъ свое обязательство по 
марать русское княжеское имя. ІІо краіінеп мѣрѣ такъ 
были увѣрены всѣ служаіціе въ коиторѣ банкира К*, от- 
куда княгішя нолучала содержапіе, опредѣленное ей отъ 
кісязя.

II  все это оправдывалось, и всему этому слѣдовали съ 
завистыо, съ алчбой, липГь бы только уда.тось... Но такіе 
фокусы нельзя часто повторять, и въ этомъ ихъ неудобство, 
Требуются постоянныя усовершеиствованія, а изобрѣтатель- 
ныя головы родятся не часто, іі вотъ дѣло опять очутилось 
въ заминкѣ: браки попритихли.

Весталка Ванскокъ радовалась и съ язвителыіою добро- 
желательностыо говорила, что необходнмо, чтобы ошггь
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яшілся назадъ Гордановъ, а онъ ндругь, какъ но ея слову, 
л яшілся удншіть собою Пстсрбургь, нлн са.м'ь с.му удп- 
шіться.

ГЛАВА Т Р Е Т Ы І.
Свой своего не узналъ.

Возвратясь вгь Псторбургь послѣ трохлѣтняго отсутствія, 
Гордаішвъ былъ увѣреігь, что здѣсь въ это вре.мя весь хаосъ 
понятій ужс поосѣлъ п иоулегся,— такъ ояъ суднлъ по 
разсказамъ пріѣзжпхъ и ио тоиу иечатн, но стройность, 
яспость и иорядокъ, которыс оігь засталт. здѣсь на самомъ 
дѣлѣ, нревзошли его ожидапія и иоразили его. Никакон 
нрежией раскольничьей нетернимости и гЬни не было. Уче- 
ники въ три года ушлн миого далыле своего учителя и 
ирсдставляли силу, которой ужаснулся самъ Гордановъ. 
Какіе люди! какіе иріемы! просто заглядѣнье! Вотъ одинъ 
уже замѣтное лнцо на государствениой службѣ; другой—  
капиталистъ; третій —  извѣстный благотворитс.іь, живутііі 
нрипѣваючи насчетъ филантропическихъ обіцествъ: четвер- 
тый— спиритъ и сообщаегъ депеши изъ-за могпяы огь 
Данта и Поэ; иятып— кояцессіонеръ, наживающінся на ка- 
зеннын счетъ; шестой— адвокатъ и блистательно говорнлъ 
въ защиту правъ мужа, насильно требующаго къ себѣ свою 
жену; седьмой литераторствуетъ и одною рукой шішетъ па- 
негирики власти, а другою— порицаетъ ее. Все это могло 
поразить даже Горданова, и поразило. Ясно, что его обо- 
гнали, и что ему, чтобы не оставаться за флагомъ, надо 
было сдѣлать прыжокъ черезъ всѣ головы. Онъ н не сро- 
бѣлъ, потому что онъ тожс пріѣхалъ не съ простыми ру- 
ками к съ непустой годовой: у него въ заповѣднон сумкѣ 
было спрятано ыурзамецкое копье, отъ котораго сразу 
должна была лечь костьми вся несмѣтная рать и с-ила ве- 
ликая. Богатырю нашему толысо нужно было къ тому копыо 
доброе древко, и онъ немедленно же пустился попскать его 
себѣ въ давно знакомомъ чернолѣскѣ.

Павелъ Николаевичъ вытребовалъ Ванскокъ, привѣтилъ 
ее, далъ ей двадцать нять рублен на бѣдныхъ ея старо- 
вѣрческаго прихода (которымъ она благотворн.іа втайнѣ) 
и узналъ отъ нея, что литераторствующій ростовіцикъ Ти- 
хонъ Кпшенскін развернулъ будто бы огромныя денежныя 
дѣла. Павелъ Николаевичъ въ этомъ немножко поусомнился.
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На большія дѣла, голубка Ванскокъ, нужны н пе ма- 
льш дсньги,— замѣтилъ оиъ своеп гостьѣ, нѣжась нрсдъ иею 
на диванѣ. -

—  А развѣ же у иего ихъ ие было?— нрозвенѣла въ от- 
вѣтъ Ванскокъ.

—  Были? Вы «бѣдная пастушка, вагаъ міръ лпшь ототъ 
лугъ» и вамъ простителіно пе зпать, чтб такоо ныпчс на- 
зывастся порядочныя дсньги. Вы вѣдь, небось, думаете, что 
«норядочныя деньги» это значитъ сто рублей; а тыеяча 
такъ ужъ это на вашъ взглядъ несмѣтная казна.

Не безпокойтесь, я очень хорошо знаю, чтб зпачнтъ 
песмѣтная казна.

•—  Ну, что же это такое, напримѣръ, по-вашему?
—  По-моему, это, наиримѣръ, тысячъ двѣсти или триста.
— Ага! браво, браво, Ванскокъ! Хорошо, вы, я вижу, 

ианрактиковалнсь и кос-что постнгаете.
Помадная банка сдѣлала проническуіо гримаску и от- 

вѣтила:
—  Ужа-а-сно! есть что постигать!
—  ІІѢтъ, ираво, навострилась дѣвушка хоть куда; тс- 

перь васъ можно даже и замужъ выдавать.
—  Мпѣ эти шутки противны.

■ Ну, хорошо, оставнмъ этн шутки и возвратнмся къ 
иашсму Кшпенскому.

—  Оиъ болыне вашъ, чѣмъ мой, подлый жндъ, котораго 
я ненавпжу.

—  ЬІу, все равно, но дѣло въ томъ, что вѣдь ему сотню 
тысячъ негдѣ было взять, чтобы развертывать болынія дѣла. 
Это вы, днтя мое, легкомысленностыо увлекаетесь.

—  Отчего это? ,
Оттого, что я оставилъ его два года тому назадъ съ

каесой ссудъ въ полтораста рублсй, пзъ которыхъ онъ да- 
валъ ио три цѣлковыхъ Висленеву подъ пальто, да давалъ 
і іо д ъ  ваши схимонашескія ряски.

—  Ну, н что же такое?
—  Да вотъ только и всего, неоткуда ему было, значитъ, 

такъ разбогатѣть. Я  согласенъ, что съ тѣхъ норъ опъ могъ 
удссятерить свой капиталъ, но усотерить...

—  А опъ его утысячерилъ!...
Гордановъ посмотрѣлъ сшісходптелыю иа собесѣдшіцу и, 

улыбаясь, нроговорилъ:
Сочипеиія Н. С. .Іѣскова. Т . X X III . Ю
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—  Нс гонорнто, Вадіскоіа., такого нндора.
•— Вто пе нздорт.-с/ь, а нстнпа.
— ■ Что жт> это, ст«ло-быть, у иего, по-наш(‘му, тсиерь дэ 

ио.іутораага тыснчъ?
- Кслн не болыне,— слокойяо отнѣтнла Ванскокъ.

Вы сходите съ ума, —  лроговорл.ть тпхо Гордаповъ, 
снопа потягинаись іта динаиѣ. —  Я вамъ еіце готонъ дать 
пятьдесятъ рублей на нашу богадѣлыію, если ны мпѣ до- 
кажете, что у Кишеискаго бьтлъ источшисъ, шъ котораго 
онъ хнатилъ кашггалъ, иа которыіі бы могъ такъ разнер- 
путься.

—  Давайте нятьдесятъ рублей.
— Скажпте, тогда и дамъ.

—  Нѣтъ, вы обманете.
—  Говорю вамъ, что пе обману.
—  Такъ даваііге.
—  ЬІѢтъ, вы нрежде скажите, откуда Тишка взилъ боль- 

шой капиталъ?
—  Фигурина дала.
—  Кто-о-о?
—  Фигурина, Алнна Фнгурипа, дочь но.шцснекаго пол- 

ковника, которын тогда, номнпте, арестовалъ Висленева.
Гордановъ наморщилъ брови н съ напряженнымъ внима- 

ніемъ нродолжалъ допрашивать:
—  Что же эта Алина— вдова и.тн дѣвушка?
■—  Да, она не замужемъ.
—  Снрота, стало-быть, и получила нас.іѣдство?
— Ничуть не бывало.

—  Такъ откуда же у нея деньги? Двѣстн тысячъ, что 
ли, она выиграла?

—  Отецъ ея награбилъ себѣ денегъ.
—  Да вѣдь то отецъ, а она-то что же такое?
—  Она украла ихъ у отца.
—  Украла?
—  Что, это васъ удивляетъ? Ну, да, она укрзла.
—  Что жъ она, воровка, что лп?
—  Зачѣмъ воровка, она до сихъ поръ честная женщина; 

отецъ ея былъ взяточникъ н, награбившп сто тысячъ, хо- 
тѣлъ все отдать сыну, а Алинѣ иазначилъ въ приданое пять 
тысячъ.

— А она украла все?



■— Не все, а она раздѣлила чсстно: взяла себѣ половнну.
—  Иятьдесятъ тысячз»? .
— ■ Да; а другую такую -же половину оставпла брату 

нросвистывать съ фраицуженками у Борелей, да у Доно- 
новъ, и, копечно, сдѣлала это очень глупо.

—  Вы бы нпчего не оставили?
—  Разумѣется, у ея брата есть усы и іішоры, опъ мо- 

жетъ звякиуть ішюраміі л жеииться.
—  А отецъ?
—  У  отца пепсіонъ, да ему пора ужъ и пздохнуть; тогда 

пепсіонъ достаиется Алинкѣ, но она робка...
—  Да... она робка? Гм!.. вотъ какъ вы нынче рѣжоте: 

она робка!.. то-есть нехорошо ему чай наливаетъ, что л і і ?

— - Понимайте, какъ знаете.
—  Ого-го, да вы взаправду здѣсь какія-то отчаянныя 

стали.
-— Когда проналн деньги, виновиыхъ не оказалось,—нро- 

должала Ванскокъ послѣ малснькой наузы.
—  Да?
—  Да; людп, прислуга ихъ, сидѣли болѣе года въ острогѣ, 

ио всѣ вьшущены, а впновныхъ все-таки нѣтъ.
—  Да вѣдь виповная жъ сама Алина!
— Ну, старалась, конечно, не дать подозрѣнія.
—  Какое тутъ, чортъ, подозрѣпіе, ужъ не вы одни объ 

этомъ знаете! А что же ея отецъ и братъ, отчего же имъ 
это въ носы не піибиуло?

.—  Можетъ-быть п шибнуло, но на нихъ узда естъ—  
семеГшая честь. ГІхъ дорогой братецъ вѣдь въ первостепея- 
номъ полку слулштъ, и нехорошо же для пихъ, если се- 
стрнцу за воровство на Мытной площади къ черному столбу 
привяжутъ; да и что пользы ее преслѣдовать, денегъ 
вѣдь ужъ все равпо назадъ пе получить, депьги у Ки- 
шенскаго.

У  Кишенскаго!.. Всѣ пятьдссятъ тысячъ у Кишен- 
скаго!— воскликнулъ Гордановъ, раскрывъ глаза такъ, какъ 
будто ОПЪ проглотилъ ЛО/ККу сѣрпой ІШСЛОТЫ П у него 0 'ГЬ  

нея внутри все загорѣлось. .
—  ІІу, да, не к.іасть же еп было ихъ въ банкъ, чтобы 

ее поймалп, и не играть самой бумагами, чтобы тоже огла- 
силось. Кишенскій ей разрабатываетъ ея деньги— они въ 
комианіи.
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А-а, въ комиаиіи,— ироіііимѣлъ Горданоігь.— ІІо почіАіу 
же оиа таь"і> ому иі.іиітъ? В іідь оігь ее можс'Г'ь иадуть каігь
ДУРУ-

Сіі]імпто со, ночсму оиа ому вірнгь? Я отого нс знаю.
— Любиа, что .ііі, зашла? ^

• Дажс іцоііоігь есть.
—  Она замуж'1. за нсго, можсгь-быть, собпрастса?
— Оігь жспатъ.
Гордапоиъ задумалсл п чорезъ ммпуту нронзнсгуь па- 

распѣіп,:
— Такъ вотъ вы какіе стали, голубчикн! А вы, мон 

умннца, знаетс лн, что нодобиып дѣла-то очень удобио 
всплываютъ на воду по однон молвѣ?

— Конечно, знаю, только что же значитъ бсздоказатсль- 
ная молва, когда старнкъ признанъ сумасшедшимъ, н исс 
сго показаніе о пронаисѣ шітидесятн тысячъ иршшмается, 
какъ бредъ сумасшедшаго.

— Бредъ сумасшедшаго! Опъ сумасшедшіи?
-— Да-а-съ, сумасшедшіГі, а вы что же мевя доііраиш- 

ваете? Мы вѣдь здѣсь съ вами двое съ-глаза-на-глазъ, безъ 
свидѣтслей, такъ вы немного съ меня возьмете, если я вамъ 
скажу, что я этому не вѣрю, п что вѣрпть здѣсь нечому, 
потому что пятьдесятъ тысячъ были, онѣ дѣйствнтельно 
ѵкрадены, и онѣ въ рукахъ Кншенскаго, и изъ ішхъ ужо 
вышло но пятьдесятъ тысячъ, а сто пятьдссятъ, н что же 
вы, накоиецъ, изъ всего этого возьмете?

— Но вы самп можете отсюда что-нибудь взять, любез- 
иая Ванскокъ! Вы можете взять, понимаете? Можете взять 
благородно, н не для себя, а для бѣдныхъ вашего прнхода, 
которымъ нечего лопать!

— Благодарго васъ нокорно за добрый совѣтъ; я пока 
сіце пе доносчнца,— отвѣчала Вапскокъ.

— ІІо вѣдь васъ же безсовѣстно эксплоатпруютъ: себѣ 
все, а вамъ пичего.

— Что жъ, въ лсизни каждып воруетъ для себя. Борьба 
за существованіе! .

—  Ишь ты, какая она стала! А вы знаете, что вы могли 
бы облагодѣтельствовать сотни преданныхъ вамъ людей, а 
такая цѣль, я думаю, оправдываетъ всякія средства.

— - Ну, Гордаповъ, вы меня кс надуетс.



—  Я  васъ ие надую!.. да, коиечно, не надую, потому 
что вы не волынка, чтобы васъ надувать, а я...

—  А вы хотѣліі бы заиграть на мнѣ, какъ на волынкѣ?—  
Нѣтъ, нрошло то время, тспсрь мы сами съ усамм, и я знаю, 
чсго вамъ отъ меня надобпо.

—  Чего вы знаетс? пичего вы не знаетс, н я хочу пе- 
ревести сплу изъ чужихъ рукъ въ ваши.

—  Да, да, да, разсказывайте, разводите мнѣ антпмонііо- 
то! Вы хотите сорвать куртажъ!

—  Еуртажъ\.. Скажнте, пожалуйста, какія она слова 
узнала!.. Вы меия удивляете, Ванскокъ, это все было всегда 
чуждо вашимъ ч і і с т ы м ъ  поиятіямъ.

—  Да, подобные вамъ добрые люди перевоспитали, полно 
п мнѣ быть дурой, и я поияла, что, съ волками живучи, 
иадо н выть по-волчьи.

—  Такъ войте-жъ! Войте, если вы это пошшаете!— ска- 
залъ ей Гордановъ, крѣпко стиснувъ Ванскокъ за руку по- 
выше кисти.

—  Что вы это, съ уыа, что ли, сошли?— спокойно спро- 
сила его, не возвышая голоса, Ванскокъ.

—  Лъіівучп съ волкамн, войте по-волчыі н не иропу- 
скайте то, что нлыветъ въ руки. Чтб вамъ далось это глу- 
иое слово «доносъ»! всѣ средства хорошн, когда они ве- 
дугь къ цѣли. Волки не церемопятся, рѣжьте ихъ, душите 
ихъ, ковсркайтс ихъ, иодлецовч», воровъ, разбойниковъ н 
душегубовъ!

—  И нотомъ?
—  И нотомъ... чего вы хотите потомъ? Говорнте, гово- 

рите, чего вы хотите?.. Или, ностойте, вы гнушаетесь до- 
носомъ, ну, не надо доноса...

—  Я  думаю. что не надо, потому что я нпчего ие могу 
доказать и не хочу себѣ за это бѣды.

—  Бѣды, положимъ, нс могло бьтть никакой, иотому чтѳ 
доносъ можно было сдѣлать безыменный.

—  Ну, сдѣлайте.
—  Но, я говорю, не надо доноса, а возьмито съ ннхъ 

отсталого, съ ІСишенскаго н Фигуриной.
—  Покорно васъ благодарю!
— Вы подождите благодарить! Мы съ вами станемъ дѣй- 

ствовать заодно, я буду вамъ большой ііомощинкъ, не- 
лодозрѣваемый н незрнмый.
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У  Гордапопа залиюиѣло гп> ушах'і» п іп> голоііГ> зароилс:і 
ха,осгі> мыслімі.

Вансішыі. замІи’ила, что собссі.дникъ е:і иссь ноі;раснѣл'і> 
зі дажс иоіпатиулся.

—  ііу , и что далѣе? — спроспла бпа.
—  Далѣе,— отнѣчалъ Горданоь'і>, вссь находясь лъ ка- 

комъ-то туманѣ:— далѣе... мы будсмъ сила, я понсду иамъ 
лаши дѣла нс таіть, какъ Кишснскій ьсдотъ дѣла Фигу- 
рнпой...

—  Вы всс заберете ссбѣ?
—  Нѣтъ, клянусь вамъ Богомъ... к.ншусь вамъ... ие знаю, 

мѣмч. памъ клясться.
—  Намъ нечѣмъ клясться.
•— Да, это іірескверно, что памъ нечѣмъ клясться, яо я 

васъ не обмапу, я вамъ дамъ за себя двойныя, троііпыя 
обязательства, наконець... чор'гъ меня возьми, ес.ш вы хо- 
тите, я женюсь на васъ... А! Что ны? Я это взаправду... 
Хотитс,' я женюсь яа васъ, Ванскокъ? Хотите?

—  Нѣтъ, не хочу.
—* Почему? Почему вы этого нс хотите?
—  Я  не люблю ребятшнекъ.
—  У  насъ не будетъ, Ванскокъ, нпкакихъ ребятишекъ, 

рѣшительно никакихъ пе будетъ, я вамъ даю слово, что у 
насъ не будетъ ребятпшекъ. Хотитс, я вамъ дамъ это на 
бумагѣ?

—  Гордановъ, я вамъ говорю, вы сошли съ ума.
-— Нѣтъ, нѣтъ, я не сошелъ съ ума, а я берусь за умъ 

и васъ навожу на умъ,— заговорилъ Гордановъ, чувствуя, 
что вокругъ него все завертѣлось п съ головы его нахле- 
стываютъ шумящія волпы какого-то хаоса,— Нѣтъ; у васъ 
будетъ пятьдесятъ тысячъ, они вамъ дадутъ пятьдесятъ 
тысячъ, охотно дадутъ, и ребятшнекъ не будетъ... н я же- 
шось на васъ... н дамъ вамъ на бумагѣ... и буду васъ лю- 
бить... любить...

И онъ, говоря это слово, неожнданно прнвлекъ къ себѣ 
Ванскокъ въ объятія н въ то же мгновеніе... шатаясь, от- 
летѣлъ отъ нея на три шага въ сторону, упалъ въ кресло 
д тяжело облокотился обѣнми руками на столъ.

Ванскокъ стояла посреди комнаты на томъ самомъ мѣстѣ, 
гдѣ ее обшглъ Гордановъ; маленькая, коренастая фигура 
Помаднон банки такъ прикпнѣяа къ полу всѣыъ свопмъ



д і іо м ъ , лицо ея было покрьгго яркою краской легодоішіія, 
вывороченныя губы шпроко раскрылись, глаза ішлалн гпѣ- 
вомъ и искрились, а руки, вытянувшись судорояѵпо, замерли 
въ то.мъ наііряженіи, которымъ оиа отброспла отъ себя 
Павла Николаевича. .

Гордановымъ овладѣло какое-то истерическое безуміе, 
въ которомъ онъ самъ себѣ ие могъ дать отчета и изъ ко- . 
тораго онъ прямо перешелъ въ безконечную немощь раз- 
сяаблспія. Прелестн Ванскокъ здѣсь, разумѣется, были ни 
при чемъ, и Гордановъ самъ не поннмалъ, па чсмъ имеішо 
опъ тутъ вскипѣлъ и с-орвалоя, но оігь. быіъ внѣ себя и , 
сндѣлъ, тяжело дыша и сжішая рукамп виски до фнзнче- 
скоіі болп, чтобы отрезвіггься и опамятоваться иодт» ея _ 
вліяніемъ.

Онъ чувствовалъ, что опъ становится теперь какоіі-то 
ирішадочпый; прежде, когда онъ былъ гораздо бѣднѣе, онъ _ 
былъ песравненнр сиокойнЬе, а теиерь, когда онь уже пе 
безъ нѣкотораго запасца, имъ овладѣваетъ бѣсъ, опъ но мо- . 
жетъ отвѣчать за се-бя. Такъ, чѣмъ р.ана: блшке къ зажп- 
вденію, іѣмъ она снльиѣс зуднтъ, потому-то Гордановъ и 
хлопоталъ скорѣ.е закрыть свою рану, чтобы снова нс разо- • 
драть ее въ кровь свонмп собствецными рукамп. )

Душа ’его нменно зудѣла, ц онъ в.есь былъ зудъ,— этого . 
состояпія Ванскокъ не понимала. Справедливость гребуетъ 
сказать, что Ванскокъ все-таки была немножко женщпна, 
н есля пе все, то нѣчто во всей только что происшедшей 
сцепѣ опа. всо-таки приписывала. себѣ.

Это сіі должно простить, иотому что еіі былъ ужс не 
первьш спѣгъ на го.іову; на ея житемскомъ пути встрѣча- 
лнеь любнтели курьезовъ, для которыхъ опа усиЬла пред- 
стаішть собою интересъ, но Ванскокъ была истая весталка,—  
весталка, у котороп недаромъ. для своен репутаціп могла 
бы поучиться твердостп восторженная ІІорма.

ГЛАВА Ч ЕТВ ЕГТА Я .
Бой тарантула съ ехидной.

Тятостное молчаніе этой сцеиы могло бы длнться очспь 
долго, ссли бъ его иервая не прервала Ванскокъ. Она подо- 
шла къ Горданову и, желая взять денычі, коснулась его 
руки, подъ которою до сихъ поръ оставалась ассигнація.

Горданѳвъ оглянулся. .
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—  Чтб иамі. отъ менл пуѵкио? — сиросп.гь онъ. —  Ахъ, 
да... каіпи дсиьгм... Пу, л.шииито, иы ихъ но заслужилп. - 
и съ этимъ Паиелъ Нпколаеиить, одпа замѣтио улыбнуи- 
шись, сжалъ нъ рукѣ билсть и супулъ сго вт> жилотныіі 
карманъ.

Баискокъ иоисриулась и пошла къ дисрп, но Гордапоіп. 
не доиустн.тъ сс уйти, оиъ взялъ сс за руку п остаиопнлт..

— Скажитс, вы этого не ожидалпѴ -заговорилъ оігь ст> 
нею т  шутливомт, тонѣ.

—  Чего? Того, что вы захватите мон деиьгн? Отчсго жс? 
Я  отъ васъ рѣшителыіо всего ожндаю.

—  И вотъ вы и ошиблись; я, къ сожалѣнію, на очспь 
многоо сще неснособснъ.

—  Нанримѣръ?
—  Напрпмѣръ! что «наяримѣрт,»? ианримѣръ, яатс і ш і ъ  

ваши деньги.
Ванскокъ иротянула руку и взяла скоііканную п перс- 

комкаішую ассигнацію и сказала: «прощайто!»
—  Нѣтъ, тенець опять скажите, ожндали вы или пѣтъ, 

что я вамъ отдамъ деиьги? —  настаивалъ Гордаиовъ, удор- 
живая руку Ванскокъ. —  Впдите, какъ я добръ! Я  вѣдь 
могъ бѣі выпустіггь васъ на улицу, да изъ окна опять на- 
задъ номаыить, н вы бы вернулись. *

—  Разумѣется, ворнулась бы, деньгн нужны.
—  Да; ну, да ужъ Богъ съ вами, берите... Чтб вы ка 

меня остервенились, какъ чортъ на попа? Не опасантеел, 
ѳто • не фалыиивыя деньги, я на это тоже иеспособепъ.

—  А почему бы?
—  Такъ, потому, почему вы не іюнимаете.
■—  Я  бы то гораздо скорѣн ионя.та: нрямон вредъ пра- 

вительству.
—  Труппа, труіша, дружнще Ванскокъ, велика нужна, 

спеціалисты нужны!
—  Ну, такъ что жс такое? Людой набрать не трудно 

всякихъ, и граверовъ, іі хпмнковъ.
—  А попасться съ пііми еще лсгче. ІГьтъ, мн.іая дѣ- 

вица, я и вамъ иа это споего благословенія не даю.
—  А между тѣмъ полякн и жнды прекраспо это ведутъ.
—  Да; то иолякн и жнды, оіш уже такъ къ этому прі- 

учены цѣлесообразпымъ воспіітанюмъ: оии возьмутся за 
дѣло, такъ однимъ дѣломъ тогда и зашімаются, н не спо-
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рятъ, какъ вы, что чсстно и что безчестно, да п оии но- 
надаются, а вы ])ых.іятнна, вы на вссмъ персспоритесь н 
перѳссоритесь, да и потомъ все это вздоръ, который годеіп. 
только въ маломъ хозяйствѣ.

—  Я  что-то этого ііо поянмаю.
—  Такі. ужъ вы, значптъ, устроены, чтобы пе понимать. 

Это, голубь мой сизокрылып, экономическій законъ: пъ ма- 
ломъ хозяйствѣ многоо выгодно, что въ болыпомъ нѳ го- 
дится. Вы саяш знаете, дерсвенскій мальчишка продаетъ 
кошкодаву кошку за иятачокъ, это и ему выгодно, п кошко- 
даву выгодпо; а вы вонъ съ своими кошачьими заводами 
«иа разумныхъ началахъ» ігь снѣгъ сѣлн. Такъ тоже наши 
мужичонки изъ павоза селптру дѣлаютъ, деготь садятъ, 
лшіу дерутъ, и все это пмъ выгодно, иотому что все это 
дѣло мужичье, а настояшій аферисть изъ другого круга за 
это не берется, а возьмется, такъ ировалнтся. И на что, 
на коего дьявола вамъ фальшивыя депьги, когда эксиедиція 
бумагъ вамъ настоящихъ сколько угодно заготовитъ, только 
умѣйте забіірать. А вотъ вы. впжу, до сихъ иоръ брать-то 
ошо не мастерица.

—  Нѣтъ, знаете, это хорошо брать, кактГесть гдѣ.
—  Да, воггг» вамъ еіце хочется, уітобы вамъ разложили 

доньги! А вы чего вотъ о-сю пору глядите, а не бсрете, 
чтб я вамт. даю?

Оиъ броендъ бплетикъ па столъ, н Ванскокъ его иод- 
няла.

—  У  васъ мпого теперь голодной братіи? —  заговорияъ 
спова Гордановъ.

—  Сколько хотито; всѣ голодиы.
—  й  что же, способныѳ лгоди есть между ннміі?
—  Еще бы!
—  Кто ж*е это, напрнмѣръ, изъ снособиыхъ?
- -  Хоть, наирнмѣръ, Іосафъ Вцслоневъ.

Ага! Іосафушка... а оиъ способный?
•—  А вы какъ думаоте?
-—  Да, оиъ сиособный, способный,— отвѣчалъ Гордаповъ, 

думая про себя совсѣмъ иное.
—  ІІо-отчего же онъ такъ бѣдствустъ?
—  Оттого, что оиъ чостеиъ.

- —  Это зпачитъ: . .
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Ми.шіі друПі, л умираю,
ОТТ(ЛЧ), что л былъ чостоиь,
II «.ч то родному краю 
Буду, ВІ'.]Ж0, л л.шія тслъ.

тІто зке, это іі])ок])асио! А онъ гд(; служпгь?
— Нкслонеііъ т  люжетч. служить.
— - Лхъ, да! опъ іюмироліетироваііь,— зиачитъ, ду(кіігь.
—  3ГІггт», ие потому; оиъ это считаегі. за нод.юсть.
—  Вотъ какт.! и гдѣ же опгк иробанлжяся! Нсужто исс 

еще до снхъ поръ чужое молоко н чужихъ соледокъ ѣсгь?
—  Оиъ шпнетъ.
—  Оды вт. честь ирачекъ, или романы объ устройствѣ 

школъ? .
—  Нѣтъ, опъ романоігь не. иишетъ.

Слава Богу; а то я что-то читалъ дурацкое-нредурац- 
кое: ромапъ, гдѣ какой-то компроіметироваиныіі герой школу 
въ банѣ заводитъ и потомъ ег.о за то вся деревня будто 
столь возлюбша, что хочетъ за него «цѣлому міру рожу 
раскваснть», —  такъ п думалъ: ужъ это пе Ясафушка ли 
нашъ сочпнялъ? Ну, а опъ что же такое шішеіъ?

—  Обозрѣнія.
—  Да, разъяснястъ значеніс фактовъ; ну, это ие по немъ. 

Что жъ, платятъ, что лн, ему не ладно, что онъ такъ рас- 
кованъ?

—- Все скверно, какая же у насъ теперь литература? 
Би  съ кѣмъ ужиться нельзя.

—  Вѣрно все русское направленіе гадитъ?
—  А вы даже и надъ этоіо мерзостыо можете шутить?
—  Да отчего же не шутить? Отчего лсе не шутить-то, 

Ванскокъ?
—  Ну, не знаю: я бы лучше всѣхъ этихъ съ русскпмъ 

иаправленіемъ передуінила.
—  А между тѣмъ вѣдь и Пугачовъ, и Разинъ также 

были русскаго направленія, и Ванька Каинъ толіе, и смо- 
ленскій Трошка тоже! Что, какъ вы объ этомъ думаете?.. 
Эхъ, вы, ягыята, ягнята бѣдные! Хотите быть командирамй, 
силой, а  брѳзг.швы какъ старовѣрческая игуменья: изъ 
одной чашки съ міряниномъ воды пнть не станете! Отыди- 
тесь, господа сила,— васъ этакъ всякое безсилье .одолѣетъ. 
Нѣтъ. вы дѣиствуйте оргаиически вразсьшную,— всякъ самъ 
ддя себя, и тогда вы одолѣете міръ. Понимаете: всякъ для



ссбя. Прежде всего н паче нсего прочь всякій пршщипъ, 
долой нсякое убѣжденіе. Оставьте все это глупымъ идеали- 
стамъ «страдать за вѣру». Пцвѣрьте, что все это гиль, все 
глль, съ которою ироиадешь ни за грошъ. Идеалистамъ 
пропадать, разумѣется, вздоръ; нхъ лупи, а онн еще ра- 
дуются, а вѣдь вы, я полагаю...

—  Я, копечно, не хочу, чтобы меня лупилн, —  перебпла 
живо Ванскокъ.

— -  Ну, вотъ въ томъ п штука кашітана Кука, —  надо, • 
чтобы мы ихъ луішли, и будемъ лупить, а они пусть тогда 
у насъ подъ киутомъ классически орутъ: 0 , циаіп езі (Іиісе 
еі (Іесопіт рго раігіа то гі! Борьба за существованіе, дру- 
і к о к ъ , .ые то что борьба за лягушку. Ага! борясь за суще- 
ствоваиіе, падо... не останавливаться пи предъ чѣмъ... не 
только иредъ доносомъ, но... даже предъ клеветой! Что, 
небось, ужасно? А Мазепа такъ ие думалч», тотъ ие ужа- 
сался іі. ведя нзмѣиу, иисалъ нашему ІІетріінкѣ:

II  впдіггъ Богъ, нѳ зная свѣта.
Я, бѣдный гстманъ, двадцать лѣтъ,

. Служу тебѣ душою вѣриой, ■

а между тѣмъ и честно, и бсзчестно «вредилъ всѣмъ но- ’ 
другамъ свонмъ». Откуда же у  васъ, дружипщ Ванскокъ, 
до сихъ норъ еще эта сентішентальность?.. Дивлюсь! Вы 
когда-то были гораздо смѣлѣе. Когда-то Подозерова вы 
въ-разъ стерли; ба! вотъ и хорошо, что вспомнилъ, вѣдь 
вы же на Подозерова клеветали, что оиъ шпіонъ?

— Да, я это съ вашихъ словъ говорила.
—  Ненравда, съ Висленевскихъ, но это все равио: чѣмъ 

же клевета лучше ираізднваго доиоса?
—  Да. я на такого, какъ Подозеревъ, могу сдѣлать и

Д ОІІОС Ъ.

— - Такъ въ чемъ же тутъ разнпца: стало-быть, въ сим- 
патіи? Одшіъ вамъ милѣе другого, да?

—  Нѣтъ, вы этого не лонпмаетс: Кишенскій и Линка—• 
это свѣжія раны...

—  Что-о тако-о-о?
- Свѣжія раны... 'Зачѣмъ шевелить свѣжія раны? ІІодо- 

зеровъ всегда былъ противъ пасъ, а эти былн нашл и не. 
отлагались... это свѣжая рана!

Гордановъ носмотрѣлъ ей въ глаза и, сохрапяя. наруж
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— ш
пое сіюі.4)лстніс, засмѣшіся лсудѳржимымъ ішутрвлннігь 
омѣхомъ.

Ваискоіп, съ сіюсю теорісгі «сігЬжііхъ ранъ» открынала 
Гордішову цѣлую, ноную, сіце не эксіілоатнроітинуіо область, 
ио которой скачи и пссись куда знаеіиь, тиори, чгб иыду- 
маешь, гоіюрп, чтб хочешь, н у тебя нсздѣ со іюѣхъ сто- 
роиъ будетз, тучный злаіп, для коня и дорога скатертыо, 
а вдали на чертѣ горжюнта трпдцать деиять разбойпикоіп,, 
вссгда готоные въ номоіць сороковѳму.

—  Да, да, Ваискокъ, вы нобѣдилн меня,— сісазалт, Гор- 
данопъ.— Свѣжія рапы ... пы нраны,— все это дѣйстшітелыю 
снѣжія раны... Дѣйствителыю надо все ирощать, надо всс 
забывать іі свѣжихъ ращ> ие трогать... Вы нрапы, вы иравы, 
я этого не понималт».

—  Да в і ід ь  этого и всѣ съ перваго раза пе ионпмалн, 
даже и я тоже не понимала. Я  тогда гувернанткой жила, 
и когда миѣ піісали туда, что это здѣсь прішято, н я тожо 
па всѣхъ злплась и не іюпимала, а потомъ поняла.

—  Ну, вотъ вндпте, это взаправду не такъ просто!
—■ Да, я говорю, что намъ никакъ нельзя отъ ІІстер- 

бурга отрѣшаться.
— ■ А вы долго быліі гунернанткоп?
—■ Да,. цѣлую зиму.
—  И бросили?
-—■ Да, мепя сюда вызвалп пѣкоторые нзъ нашііхъ, —  

шісали, что выгодное дѣло есть, но только это вышло 
вздоръ.

—  Надули?
—  Да, дѣла ые было, —  они просто для свонхъ выгодъ 

меші выписалп, чтобы посылать мепя туда да сюда.
—  Вотъ капалыі! п вы имъ за это ннчего?
—  Все, батюшка, свѣжія раны, но главное меня раздо- 

садовало, что подлецъ Кшиенскш мепя па это мѣсто по- 
слалъ, а я пріѣхала и узнала, что онъ себѣ за комиссію 
взялъ больше половнны моего жалованья и не сказалъ мпѣ.

—  Ишь, какая тварь! Ну, вы его, разумѣется, отзвоннлн 
н деньги отобрали?

—  Ничего я не отзвопила, потому что онъ нынче дср- 
жнтъ нѣмца-лакея, ужаснаго болвана, которому онъ только 
кивнетъ, и тотъ сейчасъ вынроводптъ: уже такіе примѣры 
были ы съ Паливодовой, и съ Цііпрп-Кішри, а дене-гъ опъ



мнѣ пе отдалъ, потому что, говоритъ, «вамъ бояынс но 
слѣдуетъ».

—  Да какъ жс не слѣдуетъ?
—  Такъ, не стбнтъ, говоритъ, болыне, да еще нагрубилъ 

мпѣ и надерзилъ. •. •
Гордановъ тронулъ Ванскокъ за руку и, улыбнувшись, 

иокачалъ укоризненно головоіг.
Ванскокъ не поияла этого киванья и освѣдомилась: въ 

чемъ дѣло?
—  На что же это опять старыя перья показывать! Что 

это за слово «надсрзилъ»?
— А какъ же иадо сказать?
—  «Наговорилъ дерзостей».
—  Зачѣмъ же два слова вмѣсто одного? Впрочомъ, вѣдь 

вы поняли, такъ, стало-быть, слово хорошо, а что до Ки- 
шепскаго, то Висленевъ дажо хотѣлъ было его за меня въ 
газетахъ пропечатать, но я не иозволила: зачѣмъ возбуждать!

—  Свѣжая рана?
—  Конечно, свѣжая раиа, —  п такъ улсе мпого всякой 

дряпи вынлываетъ наружу, а сще какъ если мы сами ста- 
псмъ себя разоблачать, тогда... *

—  Нѣтъ, нѣтъ, нѣтъ, какъ это можпо! Я е падо этого: 
раны въ самомъ дѣлѣ очень свѣжи.

—  То-то и есть; гласность, это такая штуко, съ которою 
иадо быть осторояшымъ.

—  Нменно, Ванскокъ, имспно падо быть осторолшымъ, 
а еще лучше, чтобъ се совсѣмъ вывесть, чтобъ ея, ио-ста- 
ринпому, вовсе не было, чтобы свѣлсихъ-то ранъ не будо- 
ралшть н не шсвслить, а всѣхъ бы этнхъ и щелкоиеровъ- 
то по-боку, да къ чорту!

—  Я  тол;е п сама такъ думала, и опо бы очень пе 
трудпо, да Кшненскій находитъ, что опи не вредятъ: онъ 
самъ издалъ одинъ патріотическіп романъ, и самъ его въ 
одпой газетѣ ругалъ, а въ другоп — 'хвалилъ, и налснлъ 
деньги.

—  Пожалуй, что опъ вѣдь и правъ.
|—  А конечно! а что общество читаетъ, такъ вѣдь опо 

все читаетъ, какъ помеломъ промететъ п позабудетъ.
—  Правъ, правъ капалья Кншенскій, правъ.
—  Да, онъ умный н нмъ надо доролшть, опъ тожс гово- 

рилъ, что глупость совсѣмъ уішчтолшть узке нельзя, а хо-
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])ОІІЮ вотъ, ѳслн бы поболыне ШІІІІИХЪ ліли къ цоіыуриоо 
ні.домстію. Кишенскій ведстъ дѣло по дпошіой бухгалтеріи 
ото таіп. п назынастся «но двойиой бухгалтсрін» Опъ ирп- 
нлолся равомъ къ тромъ разш.пгь газстаѵп. н ш> каждоіі 
стро’т 'іъ  въ особомъ паііравлошн, и сводни, все къ одному; 
оігь чужимъ иощжтц  а своимъ сбавнгь гдѣ нужио, а гдѣ 
пужно— иаобороть.

—  Вотъ какъ ловко!
Да, это оказалось очекь практнчно.

—  Да какъ жс-съ не практичпо. Ахъ, онъ, чортъ его 
возьми! —  воскликпулъ Гордаиовъ. —  Да оігь послѣ этого 
дѣііствителыю дока!

—  А я вамъ говорпла. Но, впрочемъ, н ему ие все удается. 
У  него тоже ’есть свои гкидовскпі слабостишкн: щенятокъ 
своихъ любптъ и Алинку хочетъ за кого-пибудь замужъ 
норевѣнчать, да вотъ не удается.

—  Ага! А вѣдь опа, выіідя заліуікъ, и еще получила бы 
часть?

—  Конечно, да не удаетсл-съ, п щенятъ нельзя усыно- 
вить. Вотъ женитесь вы на ней, Гордаиовъ!

—  Вы съ ума сошли, Ванскокъ.
—  А что же такое? Она вамъ пять тысячъ дасгъ.
—  Другъ мой, у меня у самого есть пять тысячъ.
-—  А зачѣмъ же вы на мнѣ хотѣли жениться?
Гордановъ засмѣялся и сказалъ:
—  Это раг атоиг. .
— -  Вы врете, Гордановъ.
—  Да, вру, вру, именно вру, Ванскокъ, но вы, конечно, 

не станете никому объ этомъ разсказывать, потому чго иначе 
я отъ вгего отрекусь, да и Кпшенскому не говорите, какъ 
я шутилъ, чтобы вывести его па свѣжѵю воду.

—  Къ чему же я это стану говорить?
—  Молодецъ вы, благородная Ванскокъ! Давайте вашу 

лапу!
И Павелъ Николаевичъ съ чувствомъ сжалъ грязновагуго 

руку дѣвушки и добавплъ:
—- Я  и теперь съ вами шучу, скажите ему все; скажите, 

какъ Гордановъ одичалъ п оглупѣлъ внѣ Петербурга; я даже 
н самъ ему все это скажу и не скрою, что вы мнѣ. милая 
Ванскокъ, открылн великія дѣла, и давайте вмѣстѣ устраи- 
вать Впсленева.
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— Его непремѣнно иадо устроить.
—  И потъ вамъ на то моя рука, что это будетъ сдѣлано. 

Занпшите мнѣ его адресъ.
Ванскокъ взяла карандашъ, нацарапала курннымъ почер- 

комъ маршрутъ, по которому великодушная дружба Горда- 
нова должиа была отыскать злополучпаго Внсленева, и за- 
тѣмъ гостья п хозяинъ начали прощаться, но Гордановъ 
пдругъ что-то вспомннлъ н пріостановилъ Ванскокъ, когда 
та уже надѣла ва свою скобочку свой форейторскіп шлы- 
чокъ.

—  Вотъ что!— сказалъ онъ въ раздумьи: —  ие хотпте лн 
съ мсня еіце взятку. У  меня бывали въ рукахъ разныя 
польскія переписки, и я кое-что списалъ. Вотъ тутъ у меня 
онѣ всѣ подъ рукон, въ этой пікатулкѣ. Хотите, нередайто 
нхъ Висленеву.

—  Зачѣмъ?
—  На нхъ основаиіп можно построить прекраспыя статыг. 

За это деньгіі дадутъ.
—  Давайте, я отвезу.
—  Только, разумѣется, пе говорить отъ кого.
—  Еіце бы!
—  Ну, такъ очень радъ.
И съ этнмъ Гордановъ досталъ изъ-подъ днвана большую 

желтую шкатулку, какія дѣлаютъ для перевоза крахмаль- 
ныхъ рубашекъ, и вручилъ ее Ванскокъ, которая приняла 
ее и согнулась.

—  Что?
—  Тяжело,— отвѣчала Ванскокъ.
—  Да, бумага тяжела.
— Ну, да яичего!
И Ванскокъ, перехвативъ половчѣе шкатулку, закипулась 

всѣмт. тѣломъ назадъ и поилыла внизт. по лѣстницѣ.
Черезъ мннуту Гордановъ услыхалъ чрезъ открытое оквд, 

какъ Ванскокъ, пашірая па букву ш, выкрикивала:
—  Извошшнкъ! Извошшикъ!
Павелъ Николаевичъ весело разсмѣялся и, свѣсясь въ 

окно, смотрѣлъ, какъ къ Ванскокъ, стоявіпей на тротуарѣ, 
подкатила извозчичья линсйка. #

Ванскокъ сторговалась н потомъ сказала:
—  Ыу-съ, а теперь вы, извошншкъ, дерлпітс хорошепько 

вотъ этотъ яшшикъ!
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Гордалкжь таиъ и залился самымъ бсззаботиы.м ь, ])сбя- 
мескимъ смѣхомъ, глядя, какъ Ваискокъ нолзлац умаіцшкѵ 
лагь п иомѣіцала сіой «яшшнкъ».

ѣшоиісх!— закрнчалъ оиъ сквозь с.мѣхъ.— БсоиЙ!/-шоі!
—  II у, чтб тамъ еще? Я  у:ке сѣла.
— Ѵоиіея-ѵоіш Ьіеп гереіег?

Что? Что такое?— сердвлась шшзу Ванскокъ.
«Швогашикъ и яшшикъ», —  передраашілъ ее Горда- 

иовъ и, иоказавъ ей языкъ, подпялся н затворилъ окно.
Вапскокъ, треща па лнпеіікѣ, укатила.
ІІавелъ Николасвичъ заиеръ дверь н, метііушшісь пзъ 

угла въ уголъ, остановнлся у стола.
«Чоргь возьми! —  подумалъ опъ: —  и въ оловахъ этой 

дуры есть своя нравда. Нѣтъ; нельзя отрѣшаться отъ Пе- 
тербурга! «Свѣжія раиы!» 0 , какая это чертовски полезная 
штука! ІІоусердствуйте, друзья, «свѣжнмъ ранамъ», поусерд- 
ствуйте, пока васъ на это хватитъ!»

И съ этимъ Гордановъ сталъ скоро раздѣваться и, но 
зажпгая свѣчи, легъ въ постель, ио не засну.гь, его долго- 
долго давплъ и терзалъ злой демопъ —  его далыювидпость. 
Опъ зналъ, что вѣрны одни лишь прямые ходы и что нхъ 
только можпо повторять, а все фокусное дѣпствуетъ только 
до тѣхъ поръ, пока оно пе разоблачено, н этотъ демонъ 
шепталъ Павлу Николаевичу, что тутъ ничто не можстъ 
длиться долго, что весь феперверкъ скоро вспыхнетъ и за- 
чадитъ, а потому надо быстро сдѣлать ловкій курбетъ, пока 
еще держатся остатки старыхъ привычекъ къ кучности н 
«свѣжія раны» даютъ тѣнь, за которою можно предъ однимн 
передернуть карты, а другимъ зажать ротъ.

ГЛАВА ПЯТАЯ.
Послѣдній изъ Могиканъ.

Висленевъ въ это время жилъ въ одномъ нзъ тѣхъ гро- 
 ̂ мадныхъ домовъ Невскаго проспскта, гдѣ, какъ говорнгся, 
чего хочсшь, того просишь: здѣсь и роскошные магазины, 
и депо, п мелочная лавка, и французскій ресторанъ, и 
греческая кухмпстерская восточнаго человѣка Трпфандоса, 
и дорогіе ложементы съ парадныхъ входовъ на улицу, іі 
сходныхъ цѣнъ пищенскія стойла въ глубинѣ черныхъ 
дворовъ. ІІаселепіе здѣсь столь же разнообразно, какъ и 
иомѣщенія подобныхъ домовъ: тутъ жнвутъ п дипломаты,



іі ремес.трнники, п странствуюіція монахпни, и иогибшія 
созданія, и воры, и несчастнѣпшіп классъ петсрбургскаго 
обіцества, мелкіе лптераторы,'  попавшіе на лнтературнуіо 
дороту ио несіюсобиостп стать ни на как*ую другую и тя- 
нущіе ио ней свою горе-горькую жпзиь калнкъ-перехо- 
иснхъ.

Житье этихъ несчастныхъ иоистинѣ достонно глубочан- 
шаго состраданія. Эти люди бблыиею частіго не принесли 
съ собою въ жизнь ничего, кромѣ тупого ожесточенія, 
восіштаннаго въ н і і х ъ  завпстію и нуждой, среди которыхъ 
прошло ихъ иечальное дѣтство и сгорѣла, какъ нива въ 
бездождіе, короткая юность. Въ пхъ душахъ, какъ и въ 
нхъ наружности, всегда есть что-то напоминающее заморои- 
ныхъ въ іценкахъ собакъ, онп безснльны н злы, —  злы на 
свое безсиліо и безсильны отъ своеп злостн. Привычка ви- 
дѣть себя заброшенными и ныкому ни на что не нужными 
развиваетъ въ нихъ алчную, непомѣрную зависть, нености- 
жимо возбуждаемую всѣмъ на свѣтѣ, и къ тому есть, ко- 
нечио, с в о іі  основанія. Та бѣдная дѣвушка, которая, живя 
б-бокъ квартиры такого сосѣда, достаетъ себѣ хлѣбъ по- 
зорною продажеп своихъ ласкъ, н та, кажется, нмѣетъ въ 
своемъ полоѵкеніи нѣчто болію прочное: однажды посягнув- 
шая на свой позоръ, она, по крайнеп мѣрѣ, имѣетъ за со- 
бою преимущество готоваго запроса, за пее прпрода съ ея 
неумолимыімн требованіями н разнузданность обіцествен- 
ныхъ страстей. У бѣднаго жо нисаки, иеребпвающагоси 
строченіемъ различных'ь мелочен, нѣтъ н этого: въ ого по- 
ложснін мало быть готовымъ на позорную торговлю со- 
вѣстыо и словомъ, на его спеьуляцію часто нѣгь снроса, и 
онъ долженъ постоянно самъ спокулпровать на сбытъ сво- 
его писанія. Отсюда п идетъ всякое вѣроятіе превосходя- 
щая ложь, нродаваемая въ самыхъ круиныхъ дозахъ, за 
самую дешевую цѣну.

Впслепсвъ въ эту пору своей несчастной жпзни былъ 
рангомъ повыше описанныхъ бѣдныхъ лптературныхъ па- 
ріевъ и на десять стспенеГі пхъ несчастнѣе. Какъ Горда- 
нова преслѣдовалн сго прпзраки, такъ былн своп призраки 
и у Внсленева. Онъ не могъ спуститься до самыхъ низ- 
менностей того слоя, къ которому ііришиблн его волны 
прибоя и отбоя. Сіыа родныхъ воспомпнаній, вліяніе при- 
вычскъ дѣтства и власть семейныхъ преданій, сказывак-

С оч іі .н р і п я  Н. С .  Л ѣ с к о в а .  Т .  Х Х П Т .  ] ]
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іішхсіі іп, пс.мъ нротшп. сго по:ш іісщолимою гад.шностыо 
ігь ірн.ш, і;і, которой, і н і і г ь  іп. родноіі лм'і, срсдѣ, ко- 
іюшатсл Д])угіо, пе доііусьа.ш Вис.існсла до сіюкоііпаго 
іфсііебргжснш к'і, доброму лмсіш .подсіі и к І, ІІХІ, спокоіі- 
стнію п счастію. Вислспсіп, могь быгь іігразборчинымъ 
іп, ноііросах'1, тсорстпчсскаго своіістна, ло бурѵкуашоіі га- 
ДОСТП ОІГЬ ИС ІІО[)СІЮСІЫ'1,. Оігь чо сно(*му посшпаиію п 
обрааоналію бы.гь гора.здо болѣс лрііспособ.ісігь іп, литс- 
ратурнымъ заиятіимъ, чѣмъ бо.іьптішстно сго собратііі ію 
р(‘мсс.іѵ. Отіюснтольшш разбо[)чіпюсть нъ средстнахъ про- 
діыа Вислсііену иа достушюмъ ему лптсратурномгь рыикѣ. 
опъ не могь іюстаплять массы дешенаго база])наго то- 
нара, н за-дешено >ке заготонлялъ пропзнедеиія бо.гЬе круіг- 
гіыя, которыя, н'ь его, ио краііііен мѣрѣ, глазахъ, бы.ш 
достоіінымн всеобщаго гшіімаимі. Мы нндѣли, что на одпо 
изъ шіхъ «о пропшщіалыіылъ іі])анахъ» Впс.іенен'і, даже 
дѣла/гь ссылку іі])сдъ Гордапопымт,; это было то самос 
ііропзведеніе, о которомь послѣдиш отозва.іся извѣ.стнымъ 
стпхомъ:

Чнталъ, и духомъ воз.мутился.
Зачѣмъ читать учіыся.

На самом'і, же дѣлѣ Горданогл, уже немножко зло выра- 
зился о писаши своего нріятеля: статьн его съ миогосостав- 
аымп заглавіями нмѣлп свои достоішства. Самъ редакторъ, 
которому Висленевъ ноставлядъ этн свои іцюпзведенія, смо- 
грѣлъ на нихъ, какъ на кунштюки, но прннммалъ нхъ п 
печаталъ, находя, что овп годятся.

ІІродолжительное крпвдшіье пмѣетъ два роковыс псхода: 
для люден искренно заблуждающпхся оно грозитъ потерей 
смыс.та и способности различать добро отъ зла въ теоріи. 
а для другпхъ —потереіі совѣсти. Висленевъ, защищаемый 
домашнпми ііривычкамп. попалъ въ первую категорію и 
зато особенно много потерялъ въ жптейскпхъ пнтепесахъ. 
Ему, лптерагору съ унпверсптетскпмъ образованіемъ, лите- 
ратура давала вдесятеро менѣе, чѣмъ дѣяте.тямъ, ходившпмъ 
въ редакціи съ кармаыною книжечкой «объ злютребленіп 
буквы ѣ » . Заработокъ Впсленева почтіі равнялся тому 
казенному жалованыо, котораго, по словамъ Кквозника- 
Дмухановскаго, едва достаетъ на чан и сахаръ. Висленевъ 
много добросовѣстнѣйшаго труда полагалт, въ свою недо- 
эросовѣстную и тяжкую работу, задача которой всегда со-



стояла ізъ томъ, чтобы ігзъ дмпіыхъ, давишхъ одинъ выводі> 
нутемъ правнльнаго съ нимп обращснін, сдѣлать, посред- 
ствомъ теоротическон лѵкн и міередержекъ, выводгь своііство 
противополоѵкнаго.

Къ тоыу же, на горе Внсленева, у него былн свои прп- 
вычкн: онъ не могъ ѣсть бараныіхъ ннлавовъ въ грече- 
скоіг кухмистерской восточнаго человѣка Трифапдоса и за- 
ходилъ тіерекусить въ рестораыъ; онъ не могь снать иа 
ііродырявленномъ клеснчатомъ днванѣ подъ звуки безко- 
нечныхъ споровъ о развѣтвлсніяхъ теорій, а чувствовалъ 
влеченіе ігг. своей кроваткѣ и къ укромпому уголку, въ 
гсѳторомъ моѵкно бы, еслп іте успоіюиться, то но краГшеіі 
мѣрѣ забыться. •

Это сибаритство не скрывалось отъ его собратій, п Впс- 
леневъ нѣкоторое время терпѣлъ за это опалу, но потомъ, 
съ быстрымъ, но повсемѣстнымъ развптіемъ практпчностщ 
это ему было прощено, и опъ работалъ, и неустаныо ра- 
боталъ, крѣнясь н вѣруя, что лнторатура для него только 
прелюдія, по что скоро слова его пріімутъ плоть и кровь, 
и тогда... прн этомъ онъ подпрыгивалъ и, почесавъ заты- 
локъ, хватался за свою работу съ сугубымъ рвеніемъ, за 
которымъ часто пе чувствовалъ жестокоп тяжести въ 
омраченной головѣ и гнетущей болп въ грудп.

Къ такому іюлоѵкснію Висленовъ уѵке прішыкъ, да оно 
шіравду не было уже п тяжко въ сравненіи съ тѣмъ, когда 
онъ, ію ііозвращеніи въ Пстербургъ, литался хлѣбамп добро- 
дѣтельноіі Вапскокъ. Впсленевъ даѵке могъ улучшнть свое 
по.юѵкеніс, написавъ сестрѣ, которой онъ устунилъ свою 
часть, по ему это ннкогда не приходпло въ голову даѵке 
въ то время, когда его пптала Ванскокъ, а тенорь... те- 
нерь самый ѵкнзнелюбивый человѣкъ могъ бы свободно но- 
ручитьса головой, что Впсленовъ такъ и дойдетъ до гроба 
по своеіі ирямой линіи, и онъ бгл и дошелъ, если бы... 
если бы оиъ не нотребовался во всесожженіе другу своему 
Павлу Николаевнчу Гордапову.

ГЛАВА ШЕСТАЯ.
Гордановъ даетъ шахъ и матъ Іосафу Висленеву.

тІерный день подкра.іся кгь Іосафу Платоповнчу іюждапно 
п негаданио, и притомъ жс дснь ототъ былъ весь съ на-

П*



чшіа до конца тш.г лучозарно сиѣтс.ть. что нигсакая даль- 
позоріюсть по могла провпдѣть его че])іюты.

]>гь ототь депь Іоеа(()'і> Илатоновіргь вста.гь вь обыкно- 
вопное иремн, йо.іюбовіиев вч> окио го])нчтгь и пск])іісты.м'ь 
блесіюмъ лркаго солпп.а на ко.юію.іыіолгь кргчл !> П.іаднмір- 
скоіі цсрквп, ІІОТОМ'І» всііо.чішлъ, что ато стімдно, иотому 
что любоваться шічѣ.м'ь нс слѣдуетч., а тѣ.чъ наче к])ссто.ч'ь 
п соліщс.чъ, н сѣ.ть на софѵ за продднвашіыи столикл,, 
псіі])авлнюиці1 до.тѵыюсті, шісьмениаго стола пъ сго чпстоіі 
п уютноіі, но очеяь, очень малепькой комнаткѣ.

Все было в'і> с»момъ успокоителыю.мъ порядкѣ; стаканъ 
кофе стоялъ на столѣ, дымясь между высокихт, грудъ га- 
вегь, какъ пароходнкъ, іцніставшігі на якорь ігь бухту, 
окружснную высокпмп скаламн. II какія ато было очарова- 
тельныя скалы! Это былн груды газетт» съ громаднымъ 
подборомъ самыхъ разнорѣчішыхъ статсй по одному и тому 
ѵкс лредмету; наираво бьыо тѣ, по кото)іымт> дѣло выходіыо 
бѣлымт., налѣво тѣ, но которымъ оно выходи ю чернымъ. 
Внслснсвъ, помоіцыо крана и сыпныхъ очковъ, готови.іся 
съ чувствомъ іі съ любовыо доказать, что черное бѣло п 
бѣлое черно. Это была его спеціальность л его нассія.

Но прсждо чѣмъ Впсленевъ дошілъ свой стаканъ кофо 
н взялся за обработку крапа п очковъ въ колодѣ, ііредло- 
ѵкенноіі ему на сегодняшнюю пгру, ему прыгнулъ въ глаза 
маленькій, неопрятно задѣланныіі и небрежно надписанный 
на его имя пакетпьъ.

Внсленевъ, грызя сухарь, распечата.гь конвертъ и гіро- 
челъ: «Прпмпте къ свѣдѣнію, еще одна нод.тость: Костька 
Оболдуевъ, при всемъ своемъ либералпзмѣ, онъ жени.тся на 
Форофонтьевой и взя.тъ за нею въ прпданое восемьдесятъ 
тысячъ. Піішу вамъ объ этомъ со словъ ІЪговцова, кото- 
рыіі заходплъ ко мнѣ ночыо нарочно по этому дѣлу. Утромъ 
пду требовать взносъ на общее дѣло л бѣднымъ полякамъ. 
Завтра поговоримъ. Анна Скокова».

Висленевъ повернулъ два раза въ рукахъ это пнсьмо 
Ванскокъ л хотѣлъ уже его бросить, какъ горничная квар- 
тирной хозяпки иодала ему другой конвертъ, надпнсанныіі 
тою же рукой п только-что сію мпнуту полученный.

«Я задыхаюсь,— писала отвратительнѣйішшъ почеркомъ 
Ванскокъ.— Я  сама удостовѣрялась обо всемт>: все правда, 
мпѣ ничего не дали на обіцее дъло, но этого мало: знапте
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и вѣдайте, что Оболдуевъ обломалъ дѣла, оиъ забралъ не 
только женины деньги, но и ^деньги своаченицы, и на этн 
деньги будетъ... издаватьсц газета, съ русскимъ направле- 
піемъ! Бросьте сейчасъ работу, бросьте все и бѣгнте ко 
мнѣ, мы должпы говорпть! Р. 8. Кстати, я встрѣтпла очень 
трудное мѣсто въ нереводѣ. Кунцевичъ «сапопізё раг 1е 
Раре» я перевела, что Іосафъ Кунцевмчъ былъ разстрѣ- 
лянъ напон, а въ сегодняшнемъ нумерѣ читаю уже это 
иначе. Чтб это за самонронзволъ въ вашей редакціи? По- 
просите, чтобы моими переводами такъ не распоряжа- 
лись».

Висленевъ, сложпвъ оба пнсьма вмѣстѣ н наішсавъ Ван- 
скокъ, что онъ нс можстъ спѣшить ей на помощь, нотому 
что запятъ работоп, сѣлъ и начерталі» въ заголовкѣ: «Ва- 
сильетемновскія тендснціи совремеішыхъ москворѣцко - за- 
стѣнковыхъ фіілософо-сыщиковъ». Но опъ далѣе не иро- 
долгкалъ, потому что въ двери его съ шумомъ влетѣла ма- 
ленькая Ванскокъ и зачастила:

—  Получнли вы оба мои шісьма? Да?
—  Да, ио.іучилъ,— отвѣчалъ спокойно Впсленевъ.
—  Все это отмѣняется! —  воскликнула Ванскокъ. бросая 

въ уголъ малепькій сакъ, съ привязанною къ нему вмѣсто ру- 
чекъ веревочкой. .

—  ІІичего не было?
—  Нѣтъ, напротивъ, все бы.ю; рѣпште.іьно всс было, но 

иредставлены доказательства, такъ что это надо обсудить 
з д і і с ь ; знаете о чомъ идетъ дѣло?

Впсленевъ качнулъ отрицателыш головой.
—  Русское направленіе въ модѣ.

- Ну-съ?
—  За него буду собирать деньги н обращать пхъ на 

общсс дѣло. Я нахожу, что это чест.ю.
Висленевъ молчалъ.
—  И потомъ, —  нродолжала Ванскокъ: —  явптсл, знае- 

те, кто?
Висленевъ сдѣлалъ онять знакъ, что пе знаетъ.
—  Не догадываетесь?
—  Не догадываюсь же, не догадываюсь.
Ванскокъ нодѳшла къ окну п па потиомь стеклѣ начер- 

тала иерстомъ: «с-у-п-с-и-д-і-я».



1 г.г» -

Г>укл,- проговори.п» Виглеіісіп».
—  ІГЬть м(* букп, ;і это ігі.рпо.

Вукіі, букті, ;і но локоіі... іюннмаоте, нс гушті/іія, а 
субспділ.

—  А, ш.і обгь ггомт»? Всж :по вздорт». ІГгакъ, будстт. 
дапа субспдія, л мы всс зто поиорномъ въ пользу общаго 
діѵіа, п нотому вродить отому ло надо.

—  Васъ иадулаютъ, ‘Ванскоп,.
—  Очсиь можотъ бі.ггь, л даікс п сама уиѣрсиа, что иа- 

думають, но по кранпсіі ліѣрѣ такъ гоьорятъ, н потому 
иадо этому помогать, а кт, тому жс есть Другая новость: 
іюзпратіілся Горданоіл», и опт, тсперь здѣсь и кастся.

Внсл-еновъ лрішя.тъ эту иовую вЬсть нодружелюбио. но 
пѣсколько замѣчанііі, сдѣланиыхт, Ванскокомъ насчегь но- 
обходимости всяческаго снпсхожденія къ свѣжнмъ ранамъ, 
н клна бумагъ, вынутыхт, изъ саквояжа и представлениыхъ 
Ванскокомъ Висленеву, какъ нодарокъ въ доказатольство 
дружественнаго расположснія Горданова къ Висленеву, лро- 
нзвелн въ умѣ послѣдняго впечатлѣнія мнролюбнваго своіі- 
ства. Впсленевъ, освободясь отъ дово.тыю продо.тжптельнаго 
внзита Ванскокъ, тотчасъ же углубился въ чтеніе бумагъ, 
иринесенныхъ ему отъ Горданова. Подарокъ пршпелъ Внс- 
леневу какъ нельзя болѣе по сердцу, и онъ ие могъ огь 
него оторваться до самаго вечера. Онъ не оставп.тъ бы свои 
запятія и вечеромъ, если бьт его часу въ восьмомъ не по- 
сѣтіыъ жилецъ сосѣднеп комнаты, Ѳеоктистъ Мерндіанонъ, 
малепькііі жслтоволосый человѣчекъ, иоставляющій своеоб- 
разныя беллетрпстическія бездѣлкн для маленькон газеты 
съ скандальпой репутаціей.

Ѳеоктистъ Мерпдіановъ вошелъ къ Внсленеву безъ до- 
клада и  безъ саиоговъ: тпхо. какъ котъ, иодошелъ онт, р/ ь 

мягкихъ кимрскнхъ туфляхъ къ углубленному въ чтеніе 
Впсленеву и ироизнесъ:

— Здравствуйте, любезный сосѣдъ по пмѣнію.
Влсленевъ вздрогнулъ и немножко встревоженно спросплъ:
—  Чтб вамъ угодно? •
Ѳеоктистъ Меридіановъ хриило захохоталъ и, плюхнувъ 

на дпванъ протпвъ Висленева, отвѣчалъ:
— Вотъ какой бонъ-тонъ: «что вамъ угодпо?» А мнѣ 

ничего отъ васъ, сударь моіі, не угодно,— продолжалъ онъ, 
кряхтя, смѣясь н іцурясь:— я такъ, совсѣмъ такъ... освѣдо-
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митьсл, всо лн въ добромъ здоровыі моГі сосѣдъ по нмѣпію, 
Іосафтз Платонычт, Ппслснсьъ, п болѣе нпчего.

—  А-а, ну снаснбо ьамъ, а я зачитался и пе сообразнлт,.
—  Что же это вы читаете?
—  Очень шггересііыя бумаги по польскому дѣлу.
— Это «щелчокъ», что ли, вамъ ііриволокъ?
—  Какой щелчокт)? — снроси.гь съ нсскрываемымъ удо- 

вольстнісмъ Вислсневъ.
— Да вотъ эта стрижка-ерышка, какъ вы ее называете?
—  Ваискокъ!
—  ІІу, Ванскокъ, а я все забываю, да зову ее «щел- 

чокъ», да это все равмо. Я все слышалъ, что она тутт, у
васъ чекотала, и не шелъ. Эхъ, бросьте вы, сэръ Впсле-
невъ, водпться съ этпмп нигилиеіючками.

—  Что это васъ безпоіюитъ, Ѳеоктпстъ Дмптричъ? мнѣ 
казкется, до васъ это совсѣмт, не касается, съ кѣмт> я 
вожусь. •

—  Да, касаться-то опо, іюѵкалун, что не касается, а по 
чсловѣчеству, по-сосѣдски васъ жа.тко, право жалко.

Впсленсвъ улыбнулся н, заварпвъ чай пзъ только-что 
поданиаго самовара, снросилъ:

- Какія же предвидпте для. меня опасности отъ «шігп- 
лнсточекъ»?

—  Вольшія, сэръ, клянусь святымъ ІІатрикомъ, очень 
болыиія— женятъ.

—  ІІу, вотъ!
—  Чего «вотъ», право, клянусь Патрикомъ, женятъ, а 

мнѣ, васъ жалко... каковъ ни есть, все сосѣдт, но имѣнію, 
вмѣстѣ чаіі пьемъ!

—  Вотъ виднте, какъ вы заблуждаетесь! Ванскокъ сама 
первостатсГіиый врагъ брака.

— Это, отсдъ Іосафъ, всс равно, врагъ, а къ чему дѣ.іо 
прндстъ, п черезъ нее зкеянтесь; а вы лучше вотъ что: ко 
мпѣ опять сваха Ѳедорпха заходыла...

—  Ахъ, оставьте, МериДановъ, ото даже и вт> шутку 
глупо!

—  1ГІ,тъ-съ, вы нозвольте, она ужс тенсрь нс кунчпху 
предлагастъ, а княжескую фаворнтку, танцовіцнцу... —  Чс- 
рпдіаиовъ снлі,но сжалт, Внслснева за руку и добавіілъ: 
только перевѣнчаться п ые впдать ес, н за то одно шіт-



иадікііі, т'ысячТ)? Ото ік» худая статі.л, с.трт., к.іяііѵгь сия- 
ты.мт. ІІатрпкомт,. ис худая!

— Пу, ІИ)ТТ, НЫ II ЖСІІИТССЬ.
— П (‘ .могу, отоцъ, радт, бы, да ік» могу, рыломт, не вы- 

иіо.пъ, л пат, простыхт, сшшеіі, пть кутеііпиконъ, а нуженъ 
іьѵь цуцкнхт,, столбоноіі дво])Ніішп,5 каіп, вы. ІГ(» дремлнте, 
государь мой, бо])ито нятпадцать ты сячъ , пока ішгплпсточкп 
даромъ пе окрутнлн. 11а лятиадцать ты сячъ  можно газету 
завести, да еіце какую... у -у -х-ъ !

—  ОтоГіди отт, мспл, сатана! отшутплся Внсленовъ, для 
іготораго мысль о своей собственной газоті» всогда соста- 
вляла отраднѣніііую п усладит(‘лыгІ’,і1іпую мечту.

—  Чего сатана, а я бы вамъ сталъ какіо фьттоны стро- 
чпть, іі])осто Ьоп Біеи оборони! Я ти/гь нынче чтб соору- 
дплъ. Вотъ послушанте-ка, —  началъ онъ, вытаскивая изт, 
кармана переломленную лополамъ четвертушку бумаги. — 
Хотнте слушать?

—  Иожалуп,— отвѣчалъ равнодушно Внслеиевъ.
Ѳеоктистъ Меридіановъ пршцурился, тихо к])якнулъ н,

нетериѣливо оглянувшись по комнаткѣ, заговорплъ:
— Идетъ, видите лп, экзаменъ, ребяттшюкт, вт, нрнход- 

ское учнлище принимаютъ и нредстоитъ, видите, этакая 
морда, обрубокъ мальчуганъ Савоська, котораго на кани- 
кулахъ приготовилъ мсднціінскш студентъ Чортовъ.

—  Гм! Фамнлія недурна!
— Да, п съ направленіемъ, нонимаете?
— -  Понимаю.
— - Ну, слушайте жс,— н І\1еридіановъ, крпхтя и щурясь, 

зачнталъ сквернымъ глухимъ баскомъ.
«—  Чптать умѣешь! —  вопросилъ Савоську лопоухій пс- 

дагогъ.
«— Ну-ка-ся!— отвѣчалъ съ презрѣніемъ боГікін малецъ.
«—  11 пнсать обученъ?
« — Эвося!— еще смѣлѣе отвѣтилъ Савоська.
«—  А законъ Божііі знаешь?— встрѣлъ иопъ.
«—  Да коего лпха тамъ знать-то!— гордо, ітрезрнтельио, 

гнѣвно, закинувъ вверхъ голову, ])ыкну.тт, мальчуганъ, въ 
воображеніи котораго въ это время мелькну.то насмѣтп.ш- 
вое, ироничсски-честно-злобное лицо приготовлявшаго его 
студента Чортова».

1 г,я



—  Что, хорошо? Можете вы этакую штуку провести въ. 
своеГі серьсзной статьѣ, пли нѣтъ?

Но прежде чѣмъ Висленевъ что-ннбудь отвѣтилъ своему 
собесѣдныку, послышался тихій стукъ въ дверь, нричсмъ. 
Меридіановъ быстро спряталъ въ карманъ рукопись и ска- 
залъ: «вотъ такъ у васъ всегда», а Висленевъ громко крик- 
нулъ: взойдігге!

Дверь растворилась, и въ комнату предсталъ доволыіо 
скромно, но съ иголочки одѣтый въ чистое платье Гор- 
дановъ.

Висленевъ немного смѣшался, но Павелъ Николаевичъ. 
протянулъ ему братски рукн и заговорилъ съ нимъ на ты. 
Черезъ минуту онъ уже сидѣлъ мирно за столомъ и велъ 
съ Висленевымъ дружескій разговоръ о лите])атурѣ и о ли- 
тературныхъ людяхъ, безнрестанно вовлекая въ бесѣду и 
Меридіанова, который, впрочемъ, все кряхтѣлъ и старался 
отмалчиваться. Пе теряя напрасно времени, Гордановъ ие- 
решелъ и къ содержанію бумагъ, нрисланныхъ имъ Висле- 
неву чрезъ Ванскокъ.

—  Бумажки интересныя, —  отвѣчалъ •Висленевъ: —  и по- 
пимъ бы кое-что очень хлесткое можно написать.

—  Я затѣмъ пхъ къ тебѣ и прислалъ, —  отвѣчалъ Гор- 
дановъ. —  Я знаю, что у меня онѣ проваляются даромъ, а. 
ты изъ нихъ.можешь выкроить пользу и себѣ, и дѣлу.

Висленеву эта нохвала очень нравилась, особенно тѣмъ, 
что была выражена въ присутствіи Меридіанова, но онъ 
не полагался на успѣхъ по «независящимъ обстоятель- 
ствамъ».

—  Что же, теперь вѣдь цензуры нѣтъ, —  говорилъ про- 
стодушно Гордановъ.

—  Мало что цензуры нѣтъ, да есть другія, братъ, грозы.
— Зато есть судъ и на грозу.

- Да, ищи того суда, какъ Франклина въ морѣ: по- 
суду-то на сто рублей оштрафуютъ, а безъ суда на пять 
тысячъ накажутъ, какъ ппть дадутъ. Нѣтъ, еслн бы это> 
написать, да за границей нанечатать.

—  И то можно,— отвѣтилъ Гордановъ.
—  Если только есть способы?
Гордановъ сказалъ, чтобы Висленевъ объ этомъ не за- 

ботился, что способы будутъ къ его услугамъ, что онъ, 
Гордановъ, самъ переведетъ сочиненіе Висленева на иоль-

Сочішеиія Н. С. Лѣскова. Т. ХХІН . \\а
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СКІЙ ЯЗЫКЪ II СІІЛГЬ 1ірИСТ])0МТЬ СГО НЬ ЗйГ])аПИЧНуіО иоль-
скуіо Гіізсту.

Затѣмъ Ііанслъ Николясіипгь ещс нобссѣцшалъ іцяінѣтно 
сгь 1>нслслсным'і, п съ Мсридіановымъ п лрости.іся.

А ШІЧСГО ОТО, ЧТО Я Г0В0рНД.'Іі при Г)ТО.М'І, лоботрясѣѴ - 
снросіш, оігь у Внслспсна, когда тотъ пропожа.гь сго по
Іі0])ІІД0ру.

— Это ты о Меридіаноиѣ-то?
—  Да.
—  ІІолно, ио/кялуіста, это д])сиучій ссмпііа])ист'і„ въ ко- 

то])0 .м'і, иснаішсть-то, каіл, старый блинъ, зачсрстнѣла.
—  Да, мортъ ихъ нынчс разберетч,, оин нсѣ тсчіерь нс- 

ііаішстишаі н нсѣ мастера иа псѣ .руки, —  отиѣчалъ Гор- 
дановъ.

—  Нѣтъ, этотъ нс такой.
- А мнѣ онъ не н])авнтся; зиасиіь, слншкомъ молча- 

лнн'ь и псподлобья смотрнтъ. А ішрочемъ, это твое дѣло, я 
говорнлъ у тебя.

—  Понпмаю н іірннпмаю ізсю отвѣтственыость на ссбя, 
будь совершенно покоенъ. ё

—  Ну, и прекрасно. * .
II  съ этимъ Гордановъ ушелъ.
—  А мнѣ сен еубъектъ ирепротивенъ, —  сказалъ Висле- 

нену в'і, свою очередь Меридіановъ, когда Внсленевъ, про- 
водивъ Горданова, вернулся въ свой дортуаръ.

— Чѣмъ онъ вамъ не хорошъ?
—  Очень хорошъ, совсѣмъ даже до самаго дна маслянъ. 

Зачѣмъ это онъ постучалъ, прежде чѣмъ вопти?
—  Такъ водится, чтобы не обезнокоить.
—  Да; и вамъ вотъ это, небось, нравптся, а меня отъ 

такпхъ фішти-фантовъ тошнитъ. Прощайте, я поиду къ 
Трпфандосу въ кухмнстерскую, съ Бабішевичемъ шары по- 
катаю.

—  Прощайте.
—: А вы опять сочпнять?
—  Да.
—  А Ѳедоішхѣ что а;е сЕазать: ыуя;ны ваиъ пятнадцать 

тысячъ пли пе нужны?
—  Да вы что же это, не шутите?
— Нимало не шучу.
—  Ну, такъ я вамъ скажу, что я вамъ удивляюсь, что



вы мнѣ это говорпте, я ннкогда ссбя не продавалъ нп за 
болынія деньгн, ии за малыя, іі на княжескихъ любовнн- 
цахъ жениться пе снособенъ.

Меридіановъ «ирезрительно-гордо» пожалъ плечами и 
сказалъ: —  А я ванъ удивляюсь іі говорю вамъ, что будете 
вы, сэръ, кусать локоть, клянусь Патрикомъ, будете, да не 
достанете. Бабііневичъ вѣдь, только ему объ этомъ сказать, 
сейчасъ отхватить, а оиъ вѣдь тоже нзъ дворянъ.

—  Сдѣланте мплость и оставьте меня съ этнмъ.
— Сдѣлаемъ вамъ эту милость н оставимъ васъ,— отвѣ- 

чалъ Меридіановъ и, не проіцаясь съ Висленевымъ, зашле- 
налъ свонми Кнмрскими туфлями.

—  171 —
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